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Хабсаргалта
В И нституте монголоведе­

ния, буддологии и тибетоло­
ги и  СО РАН в 2003-2005 гг. 
сотрудникам и отдела язы ко ­
знания д.ф.н., проф. Л.Д. Ш аг- 
даровым и к.ф .н. Б.Д. Цырено- 
вым проводилась работа по 
внесению изменений и  допол­

нений в Правила бурятской 
орфографии и пунктуац ии . Все 
изменения и дополнения, а та к­
ж е  о ко н ч а те л ь н ы й  ва риан т 
Правил, которы й предлагается 
здесь для обсуждения обще­
ственностью республики, не­
однократно обсуждались на за­

седаниях отдела языкознания, 
Ученом Совете И нститута. В 
итоге всех обсуждений и согла­
сований был принят окончатель­
ны й вариант, утверж д енны й 
Орф ографической комиссией, 
созванной по инициативе пред­
седателя д.ф.н., проф. И .Д. Б у­

раева и  авторов изменении и 
дополнений.

Все замечания и предложе­
ния просим  присылать в редак­
цию  газеты "Буряад үнэн”  по 
адресу: г. Улан-Удэ, ул. Калан- 
даришвили, 23 или в И нститут 
монголоведения, буддологии и

тибетологии СО РАН по адре­
су: 670047, г. Улан-Удэ, ул. Са- 
хьяновой, 6, Отдел язы козна­
ния.

Й.о. зав. отделом язы ко­
знания И М Б иТ  СО РАН 

к.ф .н. Б.Д. ЦЫРЕНОВ.

БУРЯАД БЭШЭГЭЙ ДҮРИМ
О РШ О Л

Буряад литературна  хэлэнэй  Кирилл 
үзэгтэ  үндэһэлэгдэхэдэ, бэш эгэй  дүрим  
ан хатүрүүш ы нхеэ  1939 ондо зохёогдопон 
байха ю м. Удаадахи жэлдэнь, 1940 ондо, 
энэ дүрим "Б урят-м онголхэлэнэй алфавит 
ба п ун ктуа ц и и н  тобш о спр авочн и к" гэһэн 
нэрэтэйгээр  ород хэлэн дээрэ хэблэгдэж э 
гараһан. 40-өөд-50-яад онуудта  буряад 
литературна  хэлэнэй  хү гж э л тэ  ю у  эли 
т о д о о р  х а р у у л а а б  гэ х э д э ,  б у р я а д  
орф ограф иин  үндэһэ һ у у р и  болоһон гол 
зүи л н үүд  буряад  хэ л э н э й  ф о н е ти ко - 
грамматическа системы н эгээл гол шухала 
ш энж энүүды е зүбөөр харуулна, тиим эһээ 
тэр эни и е  даамай ехээр хубилгаха  хэ р э г 
ү гы . Г э х э т э й  х а м та  "Т о б ш о  с п р а - 
вочнигай ..." зарим  д үрим ы нь хүсэд  һайн 
бэш э, бэе бэедээ зүриш эдэг, м үн  олон 
д ү р и м  о р о о гү й , д у т у у , ж э ш э э л б э л , 
сэглэлты н тэм дэгэй  дүрим үүд  м үртэй  
найруулагдаагүй  байгаа. Буряад бэш эгэй  
д ү р и м ү ү д ы е  гу р и м ш у у л х а , лаблаха, 
нэм ээхэ ш ухала тухай , д эл гэрэнгы  ш энэ 
дүримүүды е зохёон  н а й руул ж а  хэблэн 
гаргаха ш ухала тухай  1953 ондо болоһон 
хэлэ бэш эгэй  кон ф е ре нц и  дээрэ, буряад 
л и т е р а т у р н а  х э л э н э й  х ү г ж э л т ы н  
х о й ш о л у у л а гд а ш а гу й  асууд ал нуудаар  
болоһон зүблөөнүүд дээрэ, м үн  "Буряад 
ун э н " газетэдэ, элдэб ж ур нал , ном ууд  
болон статьянуудай суглуулбаринуудта 
хэлэгдэһэн байгаа.

Т и и н  С С С Р -эй А Н -а й  С О -гой  Б К Н И И - 
гэй  (м үнөенэй  Р А Н -ай  С О -го й  И М Б и Т  
гэ гш ы н) хүдэЛмэрилэгш э Л .Д . Ш агдаров 
1958 онпоо 1961 он  болотор олон талатай 
ш эн ж эл гэ  ябуулж а, д эл гэрэнгы  дурим  
зохёон бүтээһэн байна.

Н ариж уул ан  һайжаруулагдаһан, харин 
зарим уш арта ш энээр зохёогдоһон буряад 
бэш эгэй  тэдэ д үрим үүды нь хэлэ бэш эгэй  
э гээл  х ү н д э тэ и  ш э н ж э л э гш э д  болон  

геб ни гэй  авторнуудһаа бүридэһэн, Ц.Б. 
,ыдендамбаев түрүүтэй  орф ограф ическа 

ко м и сси и н  олон тоото зублөөнүүд дээрэ 
т о н  н а р и н  т о д о р х о и г о о р  з у б ш э н  
хэлсэгдэһэн ю м. Э нэ ехэ худэлм эриин  
эсэстэ бэш эгэй  ш энэ д үрим  оүтэж э, 1961 
оной  д екаб ри и н  26-да Буряадай А С С Р - 
э й  В е р х о в н о  С о в е д э й  П р е з и д и у м  
тэр эн и и ен ь  баталһан байна. Удаадахи, 
1962, ондо тэдэ дүримүүд орф ограф ическа 
словарьтай хам та  н э гэ  ном  б о л го ж о  
хэблэгдээ һэн.

1961 ондо бүтэһэн  эдэ дүрим үүд  ш анар 
һайнтайгаар хэгдэж э, буряад бэш эгэй  
дурим эй  бүхы  талы ень хараада абаһан 
байжа, тэр эн и и е  дахяад ш энэлхэ хэ р э г 
гараагүй.

Т эрэ  гэһ ээр  ү н гэ р һ э н  дүш э гаран  
ж эл эй  турш ада буряад б эш эгэй  д үрим эй  
а с у у д а л н у у д  х э д э н  д а х и н  з ү б ш э н  
хэлсэгдээд, тэрэниие  ехээр хубилгаһанай 
х э р э ггу й  гэ ж э  м эдэрэгдэһэн юм.

Гэтэр 1998 он о й  м айн 19-дэ "Буряад 
н э н "  с о н и н д о  п р о ф е с с о р  Д .-Н .Д .
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о р ж и е в а й  "Б у р я а д  х э л э  б э ш э гэ й  
үндэһэн  тухай  зарим  тэды  ажаглалта" 
гэһэн  статья толилогдож о, нэгэ  ойлгосо 
тэмдэглэдэг үгэнүүды е амяарайнь бэш эхэ 
гэһ эн  1961 ондо абтаһан дүрим ы е автор 
тэрээн  соогоо эрид ш ангаар ш үүм ж эл һэн  
байна. Э нээнтэи  дашарамдуулан, Д .-Н .Д . 
Д о р ж и е в  1 9 3 9 -4 0  о н о й  "Т о б ш о  
справочнигай" энээндэ хабаатай дуримы е 
һэргээж э, м үн өө н эй  бэш эгэй  дүримдэ
т э р э н и и е  о р у у л х а  г э һ э н  д у р а д х а л  
оруулһан ю м .Т э р э  д үри м ы нь иим э  гэбэл: 
“ Н э гэ  ойлгосо тэм дэглэж э, нэгэ  бутэн
гэ ж э  харагдадаг хоёр  ү гы н  хабсаралые 
хуб и л д а гш ье , у гы ш ь е  б ай гаа  паань, 
с у гт а н ь  б э ш э х э  х э р э гт э й , т и и х э д э э  
а я л га н у у д а й  таарал дал  б а р и м та л а г 
д а х а гү и : уранзохёол , үхибүүн , моУРС -добэлэдхэл, бутасохилго, ябаагүи, ажахы, 
олониитэ". Сааш ань хэлэхэдээ, паарна 
(эжэл) ү гэнүүд  амяараа бэш эгдэхэ гэһэн  
байна.

Дурсагдаһан статьягай толилогдоһоной 
һ ү ү л э э р  у д а н гү й  о р ф о гр а ф и ч е с к а  
ко м и с с и и н  (туруулэгш энь — хэлэ б эш э­
гэй  эрдэмэй доктор , проф . И .Д . Бураев, 
секре тари и н ь  — хэлэ бэш эгэй  эрдэмэй 
к а н д и д а т  Л .Д . Б адм аева) за с е д а н и  
зарлагдажа, Д .-Н .Д . Д о р ж и е в а й  статья 
болон элидхэл зуб ш эн  хэлсэгдэһэн юм.

Үнэхөөрөө буряад литературна хэлэндэ 
олон бүридэмэл (сложно) у гэнууд  бии 
болоо, тии гээд  тэдэ (ород хэлэнэихидэл) 
н э гэн  бухэли болож о ниилэлдээгүй  гэ ж э  
угэ  хэлэгш эд  тэмдэглэбэ. Гэтэр тиим э 
угэнууды е сугтань бэш эхэ гэһ эн  дурим  
һэргээхэ  гээш ы е тэдэнэр бурууш ааба. 
Ю унд эб  гэхэдэ, иим оэр бэш эдэг болоо 
һаамнай, буряад хэлэнэй  зарим  ш ухала 
ж а м а  ёһонууд  эбдэгдэхэ байна гэбэл:

1) тон  олон абяан болон үзэгүүдһээ 
бүридэһэн үгэнүүд  утаа олон болохо, 
жэш ээнь: ухаалатохёогшо 'изобретатель' 
(15 у з э г т э й ) ,  ур а л аннариж уул агш а  
‘р а ц и о н а л и за то р  , паровозбүтээлгын  
'паровозостроительны й ' г.м.;

2) иим э угэ ну үдэй дунда, хубинуудайнь 
уулзадхада угуулхэдэ таагуй аялган болон 
хаш ал ганаи  х о л б о о н ууд  б и и  болохо, 
ж эш ээнь : эхэорон 'родина ', паровозза- 
һабарилгы н  п а р о в о з о р е м о н т н ы й ', 
хэмэлодон  'и с к у с с т в е н н ы й  с п у т н и к ',  
станокхабсаралгын 'с та н ко сб о р о чн ы й ' 
г.м. Эдэ ж эш ээн үүд һээ  харахада, буряад 
хэлэнэй  үндэһэн  ш ухала хуул и  еһон 
б о л о гш о  а я л га н а й  таа рал д а л  и и м э  
бэш элгэтэй  олон үгэдэ эбдэгдэхэ байна.

У та  гэ гш ы н  и и м э  ү гэ н ү ү д э й  оло- 
ш орходо, алдуунууд  олоор гаргагдаха, 
тэдэниие зүбөөрбэш элгэтүбэгтэи  болохо. 
У ш ары нь хадаа тии м э  үгэнүүдтэ падеж эй 
болон .бусад залгалтануудые нэмэхэдэ, 
тэдэ б у р и  ута  б ол охо  б а й н а  б ш у у . 
Ж эш ээн ь : ураланарижуулагшадайнгаа, 
ураланнарижуулагшанартаяа, хэмэлодо- 
нуудтайгаа, ухааланзохёогшодоороо г.м. 
У ш а р  и и м э  х а д а н ь  т у с  у г э н у у д э й  
олонхииень богони зурлаа (дефис) табиж а 
бэшэбэл, таарам жатаи гэ ж э  үгэ  хэлэгш эд  
һанамжалба. Ж эш ээлбэл : модо-бэлэдхэл 
'лесозаготовка', алба-хаагша 'служ ащ ий ', 
уран-зохёолшо 'писатель', уран-зурааша 
х у д о ж н и к ', хэмэл-одон 'с п у тн и к ', үнэһэн- 

хүхэ  'пе п е л ь но -се р ы й ', эхэ-эсэгэ 'р о ­
д ител и ', аяга-табаг 'посуд а ', халуун- 
хүйт эн  ‘т е м п е р а ту р а ’ үндэр-набт ар  
'вы сота ' г.м. Э нэ зуб ш эн  хэлсэлгы н уедэ . 
буряад бэш эгэй  д урим эй  зарим  бусад 
асуудалнууд дурдагдаһан байна.

М ү н ө ө  уедэ буряад-ород болон ород- 
буряад гэһэн  ехэ толинуудай  хэблэлдэ 
б элдэгдэж э байһан уедэ дурсагдаһан 
асуудалнууды е ш и и д хэхэ  то н  ш ухала 
болоод байна. Т и и н  орф ограф ическа  
к о м и с с и и н  1989 о н д о  а б а һ а н  
ш иидхэбэриие дүүргэлтэ болгон, бэш эгэй 

им  буряад болон ород хэлэнууд  дээрэ 
элдээд, т у с х а й  эл и д хэл  со о  ш э н э  

оруулагдаха зүйлнүүды е д эл гэрэнгы гээр  
дэлбэлэн харуулха гэһ эн  даабари Р А Н - 
ай С О -го й  хэлэ бэш эгэй  таһагаи болбол 
1961 о н о й  д ур и м эй  авторта , ахамад 
эрдэмтэ худэлмэрилэгш э, хэлэ бэш эгэй  
э р д э м э й  д о к т о р ,  п р о ф е с с о р  Л .Д . 
Ш а гд а р о в т а  б о л о н  з а л у у  э р д э м т э  
худэлмэрилэгш э, хэлэ б эш эгэй  эрдэмэй 
ка н д и д а т  Б.Д . Ц ы р е н о в тэ  даалгаһан 
байна.

Т и и н  б эш эгэй  д үрим  хоёр  хэлэн дээрэ 
бэлдэгдэһэн, м үн  амяараа элидхэл соо 
деф ис т а б и ж а  б эш эгд эхэ  б урид эм эл  
үгэнүүддэлгэрэнгы гээр харуулагдаба. Э нэ 
худэлм эриин  урэ д үнгүүд  хэлэ бэш эгэй  
таһагай болон Р А Н -ай  С О -го й  И М Б и Т - 
ы н  Э рдэмтэдэй Соведэй заседанинууд  
дээрэ элидхэгдэһэн ю м. О руулагдахаар 
хараалагдаһан хубилалтануудай зубш эн  
х э л с э гд э х э д э , б у р и д э м э л  у гэ н у у д ы е  
б о го н и  зурл аатаигаар  б эш эхэ  гээш э  
м аргам аар байна гэ ж э  у гэ  хэл э гш эд  
тэмдэглэбэ.

2003 он о й  апрельдэ орф ограф ическа  
ко м и сси и н  заседани зарлагдажа, дуримдэ 
оруулагдаха хубилалтанууд  д эл гэрэнгы  
т о д о р х о й го о р  ха р уул а гд а ж а , зу б ш э н  
хэлсэгдэбэ.

Х ам та  б эш эгд эх э эр  хараалагдаһан  
буридэмэл үгэнүүд  тухай  элидхэл шагнаад 
байхадаа, угэ  хэлэгш эд тиим э бэш элгэтэй 
үгэнүүд  дан олон болош охо байна, тиигээд  
зар им ан и ин ь  таарам ж агуй  байна гэбэ. 
Ж эш ээн ь , алтан-зула ‘тю льпан ', алтан- 
батагана 'ш п а н с ка я  м у ш ка ', алтан- 
гургалдай 'соловей ', алтан-жэгүүр 'ч и ж ', 
ямаан-арса 'м о ж ж е в е л ьн и к ',ямаан-үбһэн 
'ве р о н и ка  седая', ямаан-бургааһан ‘ива- 
ш евлю га '; тэмээн-жороо 'гр уб а ятр я ска я  
иноходь1, унэгэн-жороо ‘тряская  иноходь' 
(наприм ер , у  верблю да); һү-багатай 
‘н и з ко у д о й н ы й ', шуһа-багатай ‘мало­
к р о в н ы й ’, зөөри-багатай ‘м ал ои м ущ и й 1, 
шэмэ-багатай ’малопитательный1, үрэжэл- 
багатай ‘м ал опл о д о род н ы й 1, т ираж- 
багатай ‘м а л оти ра ж н ы й ’, газар-багатай 
'малоземельны й , ‘малопоместны й, зусэ- 
багатай ‘м алосильны й’, ’м алом ощ ны й ’, 
ашаг- шэмэ-багатай'м алопродуктивны й ’, 
бүт ээсэ-багат ай  ‘ м а л о п р о и з в о д и ­
тельны й ’, тогтуури-багатай малоустой­
ч и в ы й ’, ‘ш а т к и и ’, хүл-багатай ’н е о ж и в ­
л е н н ы й ’ , ’м а л о п о с е щ а е м ы й ’ , ’м ало- 
о ж и в л е н н ы й ’ гэхэ  м эты н  олон тоото

бэш э), н -  эн (нэ бэш э), р -  эр (рэ бэшэ, 
с -  эс (сэ бэш э), ф -  эф (фэ бэш э);

үгэн үүд  тэдээндэ тудаха ород у гэнуудтэи  
шанараараа дутэрхы  боложо, В А Р К -ы н  
дарга Б.Д. Баяртуевай хэлэһээр, һураг-
ш а д а й  х а д у у х а д а  х и л б а р  б о л о х о  
байбаш ье, олон ж элдэ б эш эж э  һура- 
ш а һа н  зан ш а л һ аа  и и гэ ж э  э р и д  ха - 
д уурхам най  таарам ж агуй  гэ ж э  олонхи 
угэ хэлэгш эд  тэмдэглэбэ. Т и и гээд  "н э гэ  
ойл госо" гээш э заабол хоёр  үгөөр  бэшэ, 
х а р и н  зарим даа гурба, дурбэн, б ури  
олонш ье үгөө р  тэм дэглэгдэж э болоно. 
Ж эш ээн ь , монгол арадуудые шэнжэлдэг 
эрдэмүүд  ‘м о н го л ове д е ни е ’, хунгэлэл­
тэнуудые мүнгөөрнь тулэдэг бололго 
‘м о не тизац и я ’ гэхэ  м этэнууд  н эгэ  нэгэл  
ойлгосо тэмдэглэн, ород хэлэндэ нэгэ  
н э гэ  ү гө ө р  бэш эгдэнэ. Теэд эдэниие

АУР*
бэлг

А©. . . .
ойлгосо" гээш ы е хун  бүхэн ондо ондоогоор 
ойлгохо, м үн  “ представлени" гээш эһээ 
ямар илгаатайнь тодорхой  м эдэгдэхэгуй  
гэхэ  мэтэ бэрхэтэй  уш а рн ууд  али олон 
гараха болоно.

К о м и с с и и н  гэ ш ү ү д  д урад ха гд аһа н  
х уб и л а л тан ууд ы е  зү б ш ө ө х ө ө р  ш э н ги  
байбашье, сл ож но  буридэмэл үгэнүүды е 
я а ж а  б э ш э х э  т у х а й  го л  асуудалаар 
арсалдаан бол ож о , н э гэ  һа н а м ж а та и  
бол ож о  ш адагдаагүй. У ш ар  тии м эһээ  
сл ож но  буридэмэл угэнууды е бэш элгээр 
1961 оной  д урим ы е тэрэ зандань үлөөхэ, 
хуб и лгаха гүи  гэһ эн  ш иидхэбэри  абтаа. 
К о м и с с и и н  гэш үүд  м үнөө хэрэгл эгд эж э  
байгаа бэш эгэй  дуримдэ ю р э н х ы  дээрэнь 
ехэ хубилалта  оруул ха гуй , т и и н  энэ 
дүрим өө буряад, ород хэлэнүүд  дээрэ 
бэлдээд, ү р гэ н  о л о н и и ты е  тэр ээ н тэ й  
танил суул хы н  тулада тур у у н  сониндо 
гаргаха,' т и и н  ол они и ты н  зүбш өөрһэн  
варианты е хоёр  хэлэн дээрэ амяараа ном 
б ол гож о  гаргаха  гэлсэбэ. Х а р и н  энээнэй  
һ ү ү л э э р  н и л э э д  е х э э р  н э м э гд э һ э н  
о р ф о гр а ф и ч е ска  словарь бэл д эгдэж э 
хэблэгдэхэ ёһотой.

Т ии м э  болохолоороо, буряад бэш эгэй  
дуримы е, тэрэ  тоодо сл ож н о  буридэмэл 
ү гэ н ү ү д ы е  б э ш э л гы е ш ь е  1961 о н о й  
найруул гаар үлеөхэ гэһ эн  ш иидхэбэри  
а б таб а  гэ э ш э . О р у у л а гд а һ а н  х у б и -  
лалтанууды нь гэбэл, гол  тулэб н ю та г 
хэлэнуудтэ хэрэглэлгы е хараада абажа, 
зарим  угэнууды е хоёр  янзаар бэш эхэдэ 
болохо гэгдээ. Т и и н  орф ограф иин  талаар 
оруулагдаһан ш энэ  зуилнууд  иим э  гэбэл:

1) буряад алфавидай зарим  узэгуудэй  
, гуулб эрииень  хууш а ар нь  болгохо: к  - ка  
кэ  бэш э), л  -  эль (лэ бэш э), м -  эм (мэI

2) буряад хэлэндэ ё узэг буряад хэлэнэй 
учебнигууд, угуулбэриин пособинуудгэхэ 
мэтэ тусхай текстнуудтэл дээрээ хоёр 
точкотойгоор бэшэгдэдэг, харин бусад 
ушарнуудта тэдэ сэгуудые таоиншьегуй 
бэшэхэдэ болохо;

3) § 2, п. 5. Буряад нютаг хэлэнуудтэ 
нэгэдэхи бэшэ уенуудтэ ээ, өө аялганууд 
нэгэ янзаар хэрэглэгдэдэггуй. Тиимэһээ 
тэдэниие хоёр янзаар бэшэхэдэ болохо, 
жэшээнь: бүдөөр — бүдээр, үйһөөр — 
үйһээр, зүдөөнэ — зүдээнэ, шүтөөн — 
шүтээн г.м.;

4) § 10. Нютаг хэлэнуудтэ хоёр янзаар 
үгүүлэгдэдэг угэнуудые мун хоёр янзаар 
бэшэхэ, жэшээнь: ундан — умдан, махабад
— махабууд, санаар — санваар, убдис — 
убадис, нам ай—намын (гэшуун),номой — 
номуун (хаан), номын, үлтирхэ -ултэрхэ, 
уйгаргүй — ойгоргүй, түрбэлгүй — 
түрьбэлгүй, боргооһон — бургууһан, айбала
— айбали, хорёо — хорои, ольһотой — 
ульһатай г.м.;

5) § 10. Ородоор хэрэглэгдэһэн буряад 
угэнууд юрэ ород хэлэнэй дүримөөр 
бэшэгдэдэг: Зэдэ — Джида, Хэжэнгэ — 
Кижинга, буряад — бурят, аарсан — арца, 
баатар — батор, дасан — дацан, тараг — 
тарак, гутал — гутул. Гэбэшье урданай 
юумэ тэмдэглэһэн гу, али зуун зугэй 
хэлэнүүдһээ абтаһан зарим үгэнүүд 
ородоор хоёр янзаар бэшэгдэдэг: Цагалган
— Сагаалган, бодисатва — бодхисаттва, 
Сукавади — Сукхавади г.м.;

6) § 15. Яряанай буряад хэлэндэ 
зэргэлээд баиһан хоёр хашалганһаа 
х о ё р д о х и н ь  зө ө л эн  haa , урдахи  
х аш ал ган аа  мүн лэ зөөлэрүүлдэг. 
Тиимэһээ олон дайралдадаг ушарнуудта 
нэгэдэхи хашалганайнь зөөлэниие ь-ээр 
(зеөлэн тэмдэгээр) харуулжа болохо, 
ж эш ээн ь : һ ул н и и х а  — һ ул ьни и ха , 
жулбииха  — жульбииха, халтирха — 
хальтирха, Балжин — Бальжан, бэшэхэлби
— бэшэхэльби, галгиха — гальдиха г.м.

7) § 16. Анхан һууринь буряадаар 
б эш эгд эд эг  үгэн үүд эй  гар аһ ан  
һууринуудынь буряад хэлэндэ ород 
хэлэнэй дүримөөр бэшэгдэдэг. Жэшээнь: 
баал, баархад, бааза, ураан, хилээмэп, 
хоор, обёос, саад, сооло, моодо, избёосхо, 
мот оор, лаампа, т оон, паар  гэж э 
бэшэбэшье, гараһан үгэнүүдыень иигэжэ 
бэшэнэбди: больна, панбархат, автобаза, 
базова, уранова, хлебопекарни, хоровой, 
овсянка, садовник, садовод, садоводство, 
сольно, солист, модно, известково (гү, 
али избёосхын), известняк, моторно, 
лампочка, тональность, парна.

8) § 16. Анхан һууринь буряад үгэһөө 
илгаатай аад, тэрэнэй формонуудайнь 
буряад үгэнүүдтэй адли болошоходонь, 
тэдээндэнь мүн лэ удаан аялганиие 
бэш эхэ, ж эш ээнь: шар — ш аарай, 
шаараар, маяк — маяагай, маяагта, 
маяагһаа г.м.;

9) § 17. Эхэнэр хүндэ хабаатай гэжэ 
харуулһан гу, али тэдэнэй мэргэжэл 
тэмдэглэһэн абтаһан үгэнүүдэй һүүлэй 
түргэн аялганиие юрэнхы дүримэй ёһоор 
хубилгаха, жэшээнь: спортсменка — 
спортсменкэ, акушерка — акушеркэ, 
директриса — директрисэ, барыня — 
барыни; боярыня — боярыни, княгиня — 
княгини, графиня — графини, балерина — 
балерина;

"Яблоко" гэжэ үгэ ород дүримөөр 
бэшэгдэдэг, ондоогоор хэлэбэл, һүулэйнь
о үзэг а болгожо хубилгагдадаггуи;

-ва-, -ова- суффикснуудтай абтаһан 
гл аго л н у у ды е б у р яад  х эл э н э й  -л 
суф ф икстайгаар хэрэглэн, һүүлэйнь 
аял ган и и е  б эш эх эд ээ , сохи лтотой  
а я л га н и и е  д ах уулхагуй , х ар и н  
с у ф ф и к с ы н ь  а д ах у у л ан  б эш эх э , 
жэшээнь: дифференцировалха, поли- 
тизировалха г.м.
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10) § 23. Глагол бүрилдүүлдэг -ла (-лэ, 
-ло), -да ( -дэ, -до) с у ф ф и кс н у у д ы е  
нэмэхэдээ, ю ум эн э й  ба тэм дэгэй  нэры н, 
м үн нар ечи и н  һ у у р и и н ь  р, л хаш алганай 
удаа түр гэн  а, э, о аялганаар гү, али түр гэн
а, э, о аялгантай т о гт у у р и гү й  н  үзэгөөр  
һүүлтэһэн байгаа һаань, энэ һүүлы ень

гагаажа бэшэдэг, ж эш ээнь: дэрэ — дэрлэ, 
ула — һулла, шэрэ — шэрдэ, хорон — 

хордо, уран — урла, дуран — дурла. Гэбэшье 
зарим  үгэнүудтэ глаголои суф ф и ксы н  
нэм эгдэпэнэи  һүүлээрш ье тү р гэ н  а, о, э 
а я л га н у у д а й  эл е эр  д у у л д а а  һ а а н ь , 
тэд эниие  бэш эд эг занш ал то гто н хо й , 
ж эш ээн ь : холо — холодо, мылэ - мылэдэ, 
дүлэн — дүлэдэ г.м.

11) § 28. С охилтотой  и  аялганаар, м үн 
урдаа и -тэй  аад, унадаг тү р гэн  аялганаар 
һүүдтэдэг үгэнүүдтэ  хамаанай падеждэ - 
н  бэшэ, х а р и н  -и и н  залгалта нэмэгдэдэг, 
ж эш ээн ь : такси — таксиин (таксин 
бэш э), жю ри  — ж ю риин  (жю рин  бэшэ), 
Росси — Россиин (Россин бэш э), хирурги
— хирургиин (хирургин бэш э), гипертони
— гипертониин (гипертонии бэш э).

Ажаглалта. Хамаанай падежһээ бэшэ 
падежнүүдтэ абтаһан үгын һууриин һүүлэй 
сохи л то той  т ү р гэ н  и аялган удаан 
бодгогдодоггүй, жэшээнь: такси — таксиин, 
таксида, таксие, таксигаар, такситай, таксиһаа; 
Росси — Россиин, Россида, Россие, Россигаар, 
Росситай, Россиһаа; жюри — жюриин, жюридэ, 
жюригээр, жюридэ; хирурги — хирургиин, 
хирургида, хирургие, хирургигаар, хирургитай, 
хирургиһаа; гипертони — гипортониин, 
гипертонида, гипертоние, гипертонигаар, 
гипертонитай, гипертониһаа.

12) § 59. Н эгэд эхи  үеы нгөө  түр гэн  
аялгануудые гээж э , урдахи  үгэтэеэ хамта 
бэш эгдэдэг (ахай  -  -хай , удэр -  -дэр) 
үгэнүүдтэ -б гай  (абгай гээш эһээ гараһан)

гэ нэмэгдээ, ж эш ээн ь : заабгай, ехэбгай, 
'андабгай г.м. Г  эбэшье лам ахай, ламбагай 

г э ж э  ү г э н ү ү д т э  о р ф о г р а ф и ч е с к а  
словарьта заагдаһанаи еһоор хоёрдохи 
ү г ы н ь  э х и н э й  т ү р г э н  а я л г а н у у д  
бэш эгдэдэг байна.

"Б у р я а д  б э ш э г э й  д ү р и м "  т у х а й  
һанам ж ануудаа  "Б уряад  ү н э н " болон 
"Б ур яти я " сони нууда й  редакцинуудта , 
м үн тэрэш элэн  иим э хаягаар эльгээж э 
болохо: Улаан-Үдэ хото, С ахьяновагай 

дамжа, 6, Р оссиин эрдэмэй академ иин 
и б и р и и н  гаһагай м онгол  ш энж элэлгы н , 

буддологиин ба тиб е тол о гии н  и нститут , 
хэлэ бэш эгэй  таһаг.

Э нээнһээ  бэш э уш арта йотированна 
аялганууд  (е-һээ б эш эн и и н ь ) урд ахи  
хаш алганайнгаа зөөлэниие ба нэгэ  абяае
— т ү р гэ н  гү , али уд аан  а я л га н и и е  
тэмдэглэдэг, ж эш ээн ь : хяра (х'ара), хёрхо 
(х'орхо), хюһа (x'yha), нюдэн (н'удэн), хяаг 
(х'ааг), болёо (бол'оо), булюу (бул'уу), элюур 
(эл'уур), элеэ (эл'ээ).

А ялган  үзэгүүд  иим э гур б а н  бүлэг 
болож о хубаардаг:

эрэ аялганууд: тү р гэн  а, о, у, я, ё; удаан 
аа, оо, уу, яа, ёо; д иф то н г ай, ой, уй;

эмэ аялганууд: тү р гэн  э, у, е; удаан ээ, 
өө, уу , еэ; д иф тонг эй, уй;

эрсэ аялганууд: тү р гэ н  и, ю; удаан ии, 
ы, юу.

Алф авит соохи 21 хаш алганай 15-ниинь 
(б, г, д, ж , 3, л, м, н, п, р, С, Т, X, Һ, ш)
үндэһэн буряад үгэнүүдтэ, 6 -н и и н ь  (в, к, 
ф, ц, ч, щ) ба ъ (хатуу тэмдэг) имагтал 
а б т а һ а н  ү г э н ү ү д т э  х э р э г л э г д э д э г ,  
ж эш ээн ь : баяр, гал, адли, ажал, аза, 
алтаргана, мандаха, парпайха, атар, һула, 
шабар; вакса, велосипед, ковёр, гулваа, 
нирваан, диваажан, командир, фонтан, 
Цэрэн, Цэдэн, Чэмэд, почто, щётко, 
подъезд.

БУРЯАД ҮГЭ БЭШ ЭХЭ 
Ю РЭ Н ХЫ  Д ҮР И М ҮҮД
I. Аялганай тааралдал

§ 1. Эрэ, эмэ аялгануудые нэгэ  үгэ  соо 
б э ш э х э гү й , х а р и н  эрсэ  аял ганууд ы е  
э д э н э й  а л и н та й н ь ш ь е  б эш эх э . Ж э -  
ш ээнүүд:

Ж

эрэ эмэ эрсэ аялгантай
үгэнүүд үгэнүүд үгэнүүд

аха эхэ илдам

баабай бүүбэй харгы

ууш хаи өөхэн хухы

ОМОН үлэн шотаг

буряад бүлеэн шодэп
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БУРЯАД АЛФ АВИТ. АБЯАНУУДЫ Е 
ҮЗЭГҮҮДЭЭР ТЭМДЭГЛЭДЭГ ГУРИМ

Буряад алф авит ии м эн үүд  36 үзэгһөө  
бүридэдэг:

А ж аглалта. С л ож но болон абтаһан 
үгэнүүдые, үйлын падежэй -е залгалтые, мүн 
-рхёо, -хёо, -шоо, -нхаар гэжэ глагольно 
суффикснуудые, нюуртахамаадалай банюурай 
залгалтануудые, -гүй, -дүй гэжэ буруушааһан 
частицануудые, ород үгын буруушааһан 
приставкын удхатайгаар хэрэглэгдэһэн бэшэ 
гэжэ частицые бэшэхэдээ, аялганай тааралдал

А  а
а

Б б
б э

В в
в э

Г г
г э

Д д
ДЭ

Е е
с

Ё ё*
с

Ж ж
ж э

З з
з э

Ии Ий К к J1 л Мм Ни О о ӨӨ Пп
и б о г о н и  и к а э л ь эм ЭН о  — ӨӨ п э

Р р С с Т т У у Y Y фф Х х һ Һ Цц
э р э с т э У Y э ф х а һ э ц э

Чч 111 III Щщ ъ ы ь Ээ Ю  ю Яя
ч с ш а щ а х а т у у

т э м д э г
ы ЗӨӨЛЭН

т э м д э г
э ю я

Т ү р г э н  а я л га н у у д  га н с а  ү з э гө ө р  
тэмдэглэгдэдэг: а, о, у, э, у, и. Удаан 
аялганууд  хоё р  үзэгөө р , х а р и н  ходо 
удаанааар хэлэгдэдэг ы ганса үзэгеер  
тэмдэглэгдэдэг: аа, оо, уу, ээ, өө, уу, ии, ы. 
М ү н  д и ф т о н г н у у д  х о ё р  ү з э г ө ө р  
тэм д эгл эгд эд эг: ай, ой, уй , эй, уй . 
Ж эш э эн үүд :

адар аадар айдар

одон оодон ойдо

ула уула уйла

эм ээм эй

- хөөрэлдөөн -

зүлгэ зүүлгэ зүйлгэ

нидхэ пиидхэ -

харгы -

Т үр гэн  а, о, у, э, у, удаан аа, оо, уу, ээ,
у у  абяанууд  й -тэй  хамта дуулдахадаа гү, 
али зөөлэн хаш алганай һүүлээр ороходоо, 
тү р гэн  я, ё, ю, е, удаан яа, ёо, юу, еэ 
үзэгүүдээр тэмдэглэгдэжэ, йотированна  
(йэтэй) аялганууд гэ ж э  нэрлэгдэдэг.

Ү гы н  эхиндэ, м үн аялганай удаа, зөөлэн 
(ь) ба х а туу  (ъ) тэм дэгүүдэй һүүлээр 
йотированна  я, ё, ю, е, яа, ёо, юу, еэ 
үзэгүүд  хоёр  абяа тэмдэглэдэг: я-йа, ё-йо, 
ю -й у  (йү), е-йэ, яа-йаа, ёо-йоо, ю у -й у у  
(йуү), еэ-йээ, ж эш ээн ь : яба, ёһо, юрэ, ехэ, 
яарал, ёохор, юумэ, еэхэр, ая, гоё, бэе, 
хаяа, һоёо, маюуза, хүүеэн, харья, орьёл, 
эрье, нарьяан түрьеэн, съезд.

баримталхагүй, жэшээнь: агууехэ, олониитэ; 
правлени, совет; хада — хадые, модон — 
модые; ябажа — ябажархёо, эдижэ — 
эдижэрхёо; хараадхи — хараадхёо, мэдээдхи 
— мэдээдхёо; яба — ябашоо, гүй — гүйшоо; 
хэлэ — хэлэнхаар, ошо — ошонхаар; эхэ — 
эхэтнай, эхэмнай; ябаа — ябаагүй, ябаадүй; 
беспартийный — партийнабэшэ.

И. Аялганай һубарил
§ 2. Үгын эхин үеһөө саашанхи үенүүдтэ 

байхадаа, тодо бэшээр дуулдадаг түргэн 
аялгануудые, мүн нютаг нютагта элдэб 
я н за а р  үгүүлэгдэдэг зар и м  удаан  
аялганууды е үгын эхин аялган иие 
дахуулжа, аялганай һубарилай ёһоор 
бэшэхэ:

1. Хэрбээ үгын эхин үедэ а, аа, ай, я, яа, 
у, уу, уй  аялгануудай али нэгэнэйнь байгаа 
һаа , сааш ан хи  үенүүдтэнь түргэн  
аялгануудһаа а, я, и бэшэхэ, жэшээнь: 
арсалап, аадар, байгаарай, яһажанги, 
яараха, урал, уурал, уйтан, яяр, шууяха, 
абая, хаяя, бария.

2. Хэрбээ үгын эхии үедэ э, ээ, е, еэ, өө, 
у, УУ. у й  аялгануудай али нэгэнэйнь 
байгаа һаа, саашанхи үенүүдтэнь түргэн 
аялгануудһаа э, е, и бэшэхэ, жэшээнь: 
эрхэ, эхэнэр, тээрмэдүүлэ, ехэдхэе, хөөргэ, 
үпэгэн, үүлэн, түймэр, үзэе, хэлэе, хүлие, 
хүлеэе, үрие, эрие.

3. Хэрбээ үгын эхин үедэ о, оо, ой, ё, ёо 
аялгануудай али нэгэнэйнь байгаа һаа, 
саашанхи үенүүдтэньтүргэн аялгануудһаа
о, ё, и бэшэхэ, жэш ээнь: отолһон, 
тоолохо, мойһолиг, ёохорлохо, ёһолоё, 
гоёшог, оёё.

4. Хэрбээ угын эхин үедэ и, ии, ю, ю у

' Буряад бэшэгтэ ё үзэг тусхай текстнүүдтэ заабол дээрээ хоёр точкотой бэшэгдэхэ гэбэл: 
буряад хэлэнэй учебнигуүдтэ, зүб үгүүлэлгын (орфоэпиин) пособинуудта, словарьнуудта г.м. 
Бэшэ ушарнуудта тэрэнэй дээрэнь хоёр точко табингүйшье бэшэхэдэ болохо.

аялгануудай али н э гэ н э й н ь  байгаа һаа, 
сааш анхи үенүүдтэнь түргэн  аялгануудһаа 
эрэ үгэдэ а, я, и, эмэ үгэдэ э, е, и бэш эхэ, 
ж эш ээн ь : инаг, нюугдаһан, хиигапаха, 
нюргаи, хюһая, ирая, иимэ, шодэлхэ, 
юумэндэ, хюрөөдэе.

5. Х эрбээ  эмэ ү гы н  э хи н  үедэ у, ю, уй, 
ее аялгануудай али н э гэнэй н ь  байгаа һаа, 
сааш анхи үенүүдтэнь х а туу  хаш алганай 
удаа ээ бэш эдэггүй , хар и н  өө бэш эхэ; 
зеелэн хаш алганай удаа хододоо еэ 
б эш эхэ , ж э ш э э н ь : хүбөө, ню дөөрэй, 
зүйдөөлтэй, өөдөө; бүлеэдэхэ, түлеэн, 
хүлеэгүүжэ, зөөриеэ.

Ажаглалта. 1. Эхин үедөө ү-тэйшье һаань, 
иимэ үгэнүүдэй саашанхи үенүүдтэнь ээ бэшэхэ, 
жэшээнь: гүзээн, гүбээ, һүбээ, бүтээхэ (хэхэ), 
үһээ, гэбэшье: (ами) бүтөөхэ, үһөө (хиһаам).

2. Буряад нютаг хэлэнүүдтэ нэгэдэхи бэшэ 
үенүүдтэ ээ, ө ө  нэгэ янзаар хэрэглэгдэдэггүй 
(зарймандань, жэшээнь, бүдөөр, үйһөөр гэдэг 
байхадань, нүгөө зарймандань бүдээр, үйһээр 
гэдэг). Т ии н  энэ талаар дүрим өө гол 
баримталбаш ье, олонто дайралдадаг 
ушарнуудта хоёр янзаар бэшэжэ болохо, 
жэшээнь: бүдөөр — бүдээр, үйһөөр — үйһээр, 
зүдөөнэ — зүдээнэ, шүтөөн — шүтээн г.м.

I I I .  Аялганай нугарал
§ 3. Ү гы н  дунда удаан аялган 

ор охо д о нь , са а ш а н хи  а я л ган ууд ы е н ь  
тэр эн и и е  дахуулж а, аялганай нугаралай 
ёһоор бэш эхэ:

1. Х эрб ээ  эрэ ү гы н  дунда удаан уу, ю у 
а я л га н у у д а й  о р о һ о н  б а й га а  һа а н ь , 
тэдээнһээ сааш анхи үенүүдтэнь а, аа, ай, 
я, яа ү з э гү ү д ы е  б э ш э х э , ж э ш э э н ь : 
хонуулба, тодоруулаарай, оодогонуула, 
болюулая, ойлгуулхаяа.

2. Х эрб ээ  эмэ ү гы н  дунда удаан уу, юу, 
ээ, еэ аялгануудай ороһон  байгаа һаань, 
тэдээнһээ сааш анхи үенүүдтэ удаан өө 
бэш э, хар и н  хододоо удаан ээ, еэ бэш эхэ, 
ж э ш э эн ь : хэлүүлхээ, хүүеэн, эдюулээ, 
эрьюулээрэй, бүлеэдээ, түлеэгээ.

IV . Ү гэ  соо аялган узэгуудэй 
эзэлдэг һуури

§ 4. Т ү р гэн  у, у, ю, д иф тонг уй, уй  
үзэгүүды е ү гы н  гансал э хи н  уедэ бэш эхэ, 
жэш ээнь: ута, хула, үдөөри, хүрзэ, юрөөхэ, 
нюдэн, уйлаха, туйлаха, үймүүлхэ, түймэр.

Ажаглалта. Угын хойно залгагдадаг -гүй, 
-дүй частицанууд -үй диф тонгтойгоор  
бэшэгдэхэ, жэшээнь: харанагүй, хэрэггүй, 
ябаадүй, хэлээдүй. Саашанхи үенүүдтэ эдээндэ 
имагтал эмэ үгэтэй суффикс болон 
зал галтанууд  нэм эгдэдэг, ж эш ээн ь : 
хараагүйдөө, туһа гүй гөө р , дурагүйдэн, 
дахагүйһөө г.м.

§ 5. Үнд эһ эн  буряад үгэнүүдэй  эхин  
үедэ ы бэш эхэгүй , ии бэш эхэ, ж эш ээнь : 
иимэ, тиимэ, диилэхэ, миин, бии, шиираг, 
жиихэ, сиидыхэ, сиидэм, сиилэгэр. Э хи н  
ү е һ ө ө  с а а ш а н х и  ү е н ү ү д т э  х а т у у  
хаш алганай удаа ы, зеелэн хаш алганай 
удаа ии  бэш эхэ, ж эш ээн ь : зугы, мансы, 
бишыхан, һэрхыхэ, харыт; нариихан, 
һэрхиихэ, хариит.

А ж аглалта, Бы, һынь, хынь гэж э  
частицануудта, амитадта хандаһан зарим 
междометинүүдтэ ы бэшэгдэхэ, жэшээнь: Ябаа 
бы? Ошоо һынь яажа мэдэбэш? Хаана хынь 
һананагүйб. һыдь! Сыдь! һыш! Цып-цып!

V. Ү гэ  соо хашалган узэгуудэй 
эзэлдэг һуури

§ 6. Ү гы н  дунда хаш алганай урда тээ 
ороходоо гү, али ү гы н  эсэстэ байхадаа 
тодо б эш ээр  дуулдадаг п-б, к -г , т-д  
хоё рн ууд ай  б, г, д хаш алганууды ень 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : абта, агта, адха, таб, 
бэлэг, булад.

§ 7. Ү гы н  дунда Һ ж  хоёр  хаш алганай 
удаа баһа хаш алган үзэ г хаб саруулж а 
болохогуй, заабол аялган үзэ г о р уул ж а  
б эш эхэ, ж э ш э эн ь : бэһэлиг, таһарха, 
тэжэгэр, эжэлэ.

§ 8. Буряад ү гы н  э хи н  ба һүүлдэ хоёр  
хаш алганиие зэргэлүүлж э бэш эхэгүй .

Ажаглалта. Абяа дууряаһан зарим үгэнүүдэй 
эхин ба һүүлдэ хоёр хашалганиие зэргэлүүлэн 
бэшэжэ болохо, жэшээнь: грииг-грюуг, хорд, 
хард, ард, һард, пүлд, гүлд.

V I. Глаголой һууриин  һүүлэй аялган
§ 9. Глаголой анханш ье, гараһанш ье 

һ уур и нууд  аялганаар һүүлтэдэг, ж эш ээнь: 
яба, ото, хара, бари, ябуула, ошолдо, 
харагда, барилса, хүдэлмэрилэ.

V II. Ү гы е  хоёр янзаар бэшэхэ ушар
§ 10. Удха гү, али н ай руул гы н  талаар 

бэе бэеһээ илгаатай болоһон дээрэһээ 
хоёр  янзаар үгүүлэгдэдэг үгы е м үн хоёр  
янзаар бэш эхэ, ж эш ээн ь : һайн  — сайн: 
һайн машина, мэндэ сайн!; һонин — сонин:

һонин ном, сониндо гаргаха; дэбдихэр  — 
д эб и схэр : унтаха дэбдихэр, Буряад 
ороной дэбисхэр дээрэ; дахаха — дагаха: 
үхибүүн эхэеэ дахаа; Тиихэтэйнъ адли гэр 
дотор байһан хүнүүд бултаараа мүргэжэ, 
баһа зарим аниинъ  даган дууряаж а  
уншалсаха; хуш эн — хусэн : хара хушэн, 
зайн галай хүсэн г.м. Т эрэш элэн  буряад 
н ю т а г  х э л э н ү ү д т э  х о ё р  я н з а а р  
ү гүүлэгд эж э  занш аш аһан үгэнүүды е м үн 
хоёр янзаар  б эш эж э  болохо, ж эш ээнь : 
хорёо — хорой, олъһотой — улъһатай, 
ундан  — умдан, хамсы — хансы, боргооһон
— бургууһан, үлтирхэ — үлтэрхэ, уйгаргүй
— ойгоргүй, түрбэлгүй — түрьбэлгүй, 
айбала — айбали, махабад — махабуудг.м. 
Ямар ү гэн үүд эй  и и гэ ж э  бэш эгд эхэнь  
орф ограф ическа  словарьта заагдаха.

Ажаглалта. Ородхэлэн дээрэ буряад үгэнүүд 
ород хэлэнэй дүримэй ёһоор бэшэгдэдэг, 
жэшээнь: буряад — бурят, баатар — батор, 
Зэдэ — Джида, Хэжэнгэ — Кижинга, аарсан
— арца, дасан — дацан, тараг — тарак, гутал
— гутулг.м. Гэбэшье урданай юумэ тэмдэглэдэг 
зарим үгэнүүд, мүн зүүн зүгэй хэлэнүүдһээ 
абтаһан үгэнүүд ород хэлэн дээрэ хоёр янзаар 
бэшэгдэдэг болонхой: Цагалган — Сагаалган, 
бодисатва — бодхисаттва, Сукавади — 
Сукхавади г.м.

ҮТ Ы Н  А Н Х А Н  ҺУУРИ 
БЭШ ЭХЭ Д ҮР И М ҮҮД

I. Буряад у гы н  анхан һуури 
бэшэхэ дурим ууд

§11. Э мэ ү гы н  эгээл эхиндэ ба эхинэй
б, ж , ш, з, с, Һ хаш алгануудай удаа түр гэн  
и бэш эхэгүй , хар и н  э бэш эхэ, ж эш ээнь : 
эли, эжэл, эдир, бэшэ, бэшэг, бэһэлиг, жэмэс, 
жэл, жэжэ, шэнэ, шэмэг, зэмэ, зэртэгэр, 
сэнтэхэ, сэлсэгэр, һэбшээ, һэрбэгэр.

Зүгөөр  нэгэдэхи, хоёрдохи  н ю ур ай  
түлөөнэй  үгэнүүдтэ, м үн  эрэ ү гы н  эгээл 
эхиндэ тү р гэн  и бэш эхэ, ж эш ээн ь : би, 
бидэ, ши, шинии; инаг, илдам, ибаргаха, 
up агуу.

§ 12. Э й диф тонгы е анхан һ у у р и и н  
эхиндэ, дунда бэш эхэгүй , хар и н  үгы н  
һүүлдэ, м үн м еж дом етинүүдтэ бэш эхэ, 
ж эш ээн ь : бүүбэй, бээлэй, гэлэй, бэлэй, 
дэлхэй, жэгтэй, зөөхэй, зээрэмхэй, мэлхэй, 
м эхэрхэй , мээхэй, төөлэй, т үүхэй, 
үбэштэй, үмхэй, хөөмэй, хүндүүлхэй, 
хүүрхэй, һүрхэй, эмгэй, эмэгтэй, энгэй, 
ээзгэй, ээлтэй, эшэгэй (ямаадта хандадаг 
үгэ), эй, пэй, һэй.

Ажаглалта. Юумэнэй нэрын -эй дифтонгоор 
гү, али удаан -ээ-гээр һүүлтэһыень илгаруулхын 
тулада хамаанай падеждэ зохилдуулжа үзөөд, 
-н залгалта нэмэгдэбэл — дифтонг -эй, харин 
-гэй залгагдабал, удаан -ээ бэшэхэ, жэшээнь: 
эрбээхэйн — эрбээхэй, дэгээгэй — дэгээ. 
Харин тэмдэгэй нэрын эсэстэ гансал -эй-ень 
бэшэхэ, жэшээнь: түүхэй, үмхэй.

§ 13. А н х а н  һ у у р и и н  дунда р, л, м, б 
хаш алгануудай удаа тодо бэш э а, э, о 
а я л га н у у д ы е  б э ш э х э гү й ,  ж э ш э э н ь : 
нарһан, балга, дэлһэн, гомдо, амһар, хамһа, 
үбдэг, дэбһэ.

А н х а н  һ у у р и и н  -гай (-гэй, -гой) гэһэи  
үеэр һүүлтэһэн  байбал, дундахи  з, с 
хаш алгануудайнь удаа тодо бэш э а, э, о 
а я л га н у у д ы е  б э ш э х э гү й ,  ж э ш э э н ь : 
шаазгай, хараасгай, ээзгэй, борбоосгой.

Ажаглалта. Анхан һууриин дупдашье һаа, 
р, н хашалганай урда тээ байхадань, л, м, б 
хашалгануудай удаа, гадна ирагуу, айбала, 
габала гэжэ үгэнүүдтэ тодо бэшэ а, э, о 
аялгануудые бэшэхэ, жэшээнь: тэлэрэ, амара, 
амараг, гэмэрэ, үмэри, оморюун, нэмэрэ, (хадын) 
нэмэри, шэмэрүүн, умара, абара, абари, түбэрэ, 
тоборюулга, дэбэрэ, үмэнэ, үбэнэ, тэбэнэ, 
шэбэнэ, бабана г.м.

§ 14. Буряад хэлэн дээрэ нэрэш эһэн  
орон нютагай, город тосхоной, хадауулын, 
гол  м үрэнэй  нэрэнүүды е буряадаарнь 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : Хитад  (Китай), Түбэд 
(Тибет), Шэтэ (Чита), Монгол (М онголия), 
Улаан-Үдэ (Улан-Удэ), Хяагта (Кяхта), 
Ярууна  (Еравна), Аха  (О ка ), Худари  
(Кудара), Хүдэри-Сомон (Кудара-Сомон), 
Б а р га ж а н  (Б а р г у з и н ) ,  Х ур а м ха а н  
(К у р у м к а н ) ,  М уха р -Ш эб эр  (М у х о р -  
Ш и б и р ь ), Зэдэ (Джида), Тори (Торей), 
Иволга (Иволга), Захаамин (Закамна), 
Хэрэн  (Кы рен), Энгидэй (Ингода), Үдэ 
(Уда) г.м.

Т осхон  болон городуудай нэр ы н  -ск 
гэ ж э  ород суф ф икстайгаар  хэлэгдэдэг 
б о л о һ о н  байбал , т э д э н и и е  о р о д һ о о  
абтаһан ү гы н  гурим аар бэш эхэ, ж эш ээнь: 
Иркутск, Закаменск, Гусиноозерск, Ново- 
Селенгинск, Хоринск.

Ажаглалта. Зүгөөр иимэ нэрэнүүдэй анхан 
буряад үгүүлбэритэй болон бэшэлгэтэй байбал, 
буряад түхэлөөрнь хэрэглэхэдэ болоно, 
жэшээнь: И ркутск — Эрхүү, Хоринск — Хори, 
Закаменск — Захаамин, Агинское —Ага һуурин 
г.м.
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II. Хаш алганай зеолэниие 
тэмдэглэлгэ

§ 15. А н х а н  һ у у р и  с о о  б а й һ а н  
хаш алганай зөөлэниие гурб ан  янзаар 
тэмдэглэхэ: удаан яа, ёо, еэ, юу, ии 
аялгануудаар; тү р гэ н  и -гээр; тү р гэ н  я, ё, 
ю үзэгүүдээр ба зөөлэн тэм дэгээр (ь):

1. У д а а н  а я л га н а й  у р д а  б а й һ а н  
хаш алганай зеолэниие йотированна  яа, 
ёо, еэ, юу, м үн удаан ии  үзэгүүдээр  
тэм дэглэхэ, ж э ш э э н ь : буряад, хяара, 
таляан, аляа, хёо, голёо, теэд, элеэ, нюу, 
һарюу, диилэ, хабии, түрии.

2. Ү гы н  эхиндэ түр гэ н  аялганай урда 
байһан хаш алганай зеелэниие и узэгеер  
тэмдэглэхэ, ж эш ээн ь : хирэ, хилэ, хилай, 
миһэрэ, мира (мирмагар), била (сохихо), 
бира (билбагар), зиндаа.

З ү гө ө р  у р д а а  т ү р г э н  а я л га п т а й  
т о г т у у р и гү й  н ү з э гө ө р , м ү н  т ү р гэ н  
аялганаар һүүлтэдэг хоёр  үетэй  эрэ үгэ 
аад, үйлы н падеж эй  -ые гэ ж э  залгалта 
абахадаа, эмэ үгэ ш эн ги  болош охо байбал, 
тэрэ ү гы н  эхи н эй  м, н, х  хаш алганай 
зе е л э н и и е  я ү з э гө ө р  тэм д эгл эхэ , 
ж эш ээнь : минган — мингые бэшэ, хар и н  
мянган — мянгые, түүнш эл эн  — мяхан, 
няһа, нягта, хяра, хята, (хеергы н) хяһа, 
хямда.

Ү гы н  э х и н э й  н, х  хаш ал га н ууд а й  
з е е л э н и и е  х а р у у л х а д а а , х о й н о н ь  
дуулдадаг о, у , ү  аялгануудтай хамтадхан 
ё, ю үзэгүүдээр тэмдэглэхэ, ж эш ээн ь : 
нёдондо, нёлбоһон, хёрхо, хёлой, Хёлго, 
нютаг, юорган, нюдэн, хюрөө, хюлгэ 
(шатарай).

3. Ү гы н  анхан  һ у у р и и н  дунда ха туу  б, 
м, Һ, п, х, г  хаш алгануудай урда тээ 
байһан хаш алганай зеолэниие (зеелэн 
тэмдэгээр) ь тэмдэглэхэ, ж эщ ээнь: арьбан, 
һорьбо, дорьбо, дальба (һүрэхэ), эльбэ, 
һорьмоһоп, һарьмай, гүльмэ, абьһан, 
оньһон, хүрьһэн, мүльһэн, палъпа-пальпа 
(гэхэ), хадьха, бэдьхэ, эдьхэ, альган, эльгэн, 
хүрьгэн.

Э нээнһээ  бэш э уш арта  ү гы н  анхан 
һ у у р и и н  дунда х а ту у  хаш алганай урда 
байһан хаш алганай зеелэниие и үзэгөөр  
тэмдэглэхэ, ж эш ээн ь : элидхэ, бүридэ, 
хүрилэ, арила, һалира, атира, хахина, 
хуухира, хаахира, абира, анхила, орило, 
сабидар, горитой.

Ү гы н  дундахи гү, али һүүлэй хоёр  абяа 
тэмдэглэһэн я, е, ё үзэгүүды е урдахи 
х а ш а л га н т а й н ь  н и и л ү ү л э н  ү г ү ү л ж э  
болохогүй гэ ж э  харуулхы н тулада тэдэнэй 
хоорондо ь (зеелэн тэмдэг) таб и ж а  илгаха, 
ж эш ээн ь : харья, сарья, дарья, абьяас, 
эрье, горьё, орьёл.

4. Ү гы н  анхан һ у у р и и н  дунда зэргэлһэн 
хоёр хаш алганай хоёрдохиинь зеелэниие 
и үзэгөөр  тэмдэглэхэ, ж эш ээн ь : анхила, 
үлтирэ, бархира, орри, унги, үрди.

Элдип, болди-солди, банди, гапдии  
гэ ж э  үгэнүүдһээ ондоо үгэнүүдтэ  л, н 
хаш алгануудай удаа зеелэн д гү, али я, ё, 
е бэш эхэгүй , зеелэн г  бэш эхэ, ж эш ээн ь : 
долгин, залги, булги, сэлгеэн, анги, 
ханги (ла), жэнгирэ, зангида, онгило, унги, 
тээнги, тапгил, мангир, янгина, янгира, 
һанги, һонгино, онги, шэнги, хонгёо, энгин, 
гулги, галги, гулгира.

Х арт и, олт ирог, үлт и, үлт илэ, 
урт и, далтира, халт ира, үлт ирэ  гэ ж э  
ү гэн ү ү д һ э э  онд оо  ү гэ н ү ү д тэ  р, л, н 
хаш алгануудай удаа зеелэн 'т бэш эхэгүй, 
зеелэн х  бэш эхэ, ж эш ээнь: һалхин, налхи, 
түлхи, бүлхин, талхи, архи, холхи, 
бархира, мүлхи, алхи, хонхии, хүнхи, 
унхида, түнхи, хүлхи.

З е е л э н  х а ш а л га н а й , м у н  ж ,  ш 
хаш алгануудай урда зэргэлээд байһан 
х а ш а л га н а й  з е е л э н и и е  ю у гэ э р ш ь е  
тэм дэглэхэгүй , ж эш ээн ь : һалхин, холхи, 
сэлгеэн, бүлхин, һолжоро, һэнжэ, энжэ, 
бэлшэ, шэлжэ, үрди.

Ажаглалта. Яряанай буряад хэлэндэ 
зэргэлээд байһан хоёр хашалганай хоёрдохи 
зөөлэн хашалганиинь урдахи хатуу хашалгаиаа 
ехэнхидээ зөөлэрүүлдэг. Тиимэһээ ехэтэ 
дэлгэрэнги ушарнуудта тэрэнэй һүүлээр зөөлэн 
тэмдэг (ь) табижа бэшэхэдэ болодог, жэшээнь: 
һулнииха ба һульнииха, жулбииха — 
жульбииха, халтирха — хальтирха, Балжан — 
Бальжин, бэшэхэлби — бэшэхэльби, галгиха
— гальгиха (гальдиха) г.м.

III. Абтаһан ү гы н  анхан һуури 
бэшэхэ дүрим үүд

§ 16. О ндоо хэлэнүүдһээ гол  тулэб ү н и  
с а гт а  а б т а ж а , га н с а л  б у р я а д а а р  
хэлэгдэдэг болоһон үгэнүүды е үндэһэн  
буряад үгэнүүдтэ хабаатай дүрим үүдэй 
ёһоор бэш эхэ , ж э ш э э н ь : сай, бууза, 
шаазан, янза, данса, лонхо, луу, шэршүү, 
тайбан (хитад хэлэнһээ); боти, дасан, 
лама, юртэмсэ, дуган, һаарамба, намтар, 
бум, сая, габжа (түбэдхэлэнһээ); арсалан,

базаар, байшан, бар, булад, булгайр, бэрсэ, 
тугад (араб, перси  хэлэнүүдһээ); ague, 
мандал, судар, шүлэг, аршаан, габала 
(толгой), абьяас, буян (сан скри т  үгэнүүд); 
углуу, пеэшэн, хомууд, барааг, батрааг, 
бообор, гиир, дүхии, жүүлиг, боожо, 
орооһон, хилээмэн, шэниисэ, яарса, 
избёосхо, лаампа, үгэрсэ (ородхэлэнһээ); 
улас түрэ, уласхоорондын, хүрэнгэтэн, 
эзэрхэг түримхэй, зүүнэй ба баруунай 
хэлбэрил, хубисхал, хүмүүжүүлгэ (м онгол 
хэлэнһээ).

Тэрэш элэн буряад үгэнүүдтэй то н  адли 
түхэл  дүрсэтэй  байхадань, абтаһан нэгэ- 
х о ё р  үе тэ й  ү гэ н ү ү д ы е  тэд э  б ур я а д  
үгэнүүд һээнь  и л гахы п  тулада м үн  лэ 
буряадшалан бэш эхэ, ж эш ээн ь : база — 
бааза, хор  — хоор, сад — саад, албан — 
албаан, модо(н) — моодо, одо(н) — оодо, эрэ
— ээрэ.

Ажаглалта. 1. Буряадшалан бэшэгдэдэг 
үгэнүүдһээ ородхэлэндээ гараһан аад, буряад 
хэлэндэ мүнлэ абтадаг үгэнүүдые ород хэлэнэй 
дүримэй ёһоор бэшэхэ. Жэшээлбэл, баал, 
баархад, бааза, ураан, хилээмэн, хоор, обёос, 
саад, сооло, моодо, избёосхо, мотоор, лаампа, 
тоон, паар гэж э  бэш эбэш ье, гараһаи 
үгэнүүдыень иигэжэ бэшэнэбди: бальна, 
панбархат, автобаза, базова, уранова, 
хлебопекарни, хоровой, овсянка, садовник, 
садовод, садоводство, сольно,, солист, модно, 
известково (гү, али избёосхын), известняк, 
моторно, лампочка, тональность, парна.

2. Хэрбээ үгын анхан һууринууд бэшэ, 
харин тэдэнэй элдэб формонуудайнь буряад 
үгэнүүдтэй адли болошодог һаань, тэдэниие 
мүн лэ удаан аялгантайгаар бэшэдэг, жэшээнь: 
ток — тоогой, маяк — маяагай, маяагта, маяагһаа 
г.м.

§ 17. Урдахи дүримдэ хабаадахагүй, 
о р о д  х э л э н һ э э  а б т а һ а н  ү гэ н ү ү д ы е  
и и м э н ү у д  д ү р и м ү ү д ы е  б а р и м т а л ж а  
бэш эхэ:

1. Х ү н э й  нэрэ, обог, алдар ба ара
н эр эн үүд ы е ; ам итадта ү гтэ һ э н  н эр э - 
нүүдые; м үп хаш алганаар, сохилтотой  
аялганаар һүүлтэһэн ю р ы н  ү гэн үүд  ба 
г е о гр а ф и ч е с к а  н э р э н ү ү д ы е ;  -с тв о  
суф ф икстай үгэнүүдые ород хэлэндэ ямар 
байгааб, тэрэ хэбээрнь  н эр ы н  падеждэ 
б э ш э х э ,  ж э ш э э н ь :  И в а н о в  П ёт р
Яковлевич, Баня, Таня, Василевский, 
А р ска я , соц иал изм , ка п и т а л и зм , 
капиталист, велосипед, акт, патефон, 
рояль, институт, колхоз, комбайн, 
автомат, стол, стул, клуб, стакан, депо, 
судья, купе, шоссе, жюри, колбаса, пальто, 
Москва, Брно; блины, болты, бревно, 
кашне, квашня, крупа, провода, простыня, 
кружева, ура, цинга; правительство, 
искусство.

З үгө өр  сохи л то гүй  аялганаар һүүл- 
тэдэгш ьеһаа, ородхэлэндэ зохилдодоггүй 
г е о г р а ф и ч е с к а  н э р э н ү ү д ы е ,  м ү н  
сохилтогүй и болон о-гоор, зэргэлһэн хоёр 
а я л га н а а р  һ ү ү л т э д э г  аад, б аһа  зо - 
хи л д о д о ггүй  ю р ы н  н эр эн үүд ы е  ород  
х э л э н д э  б а й һ а н  х э б э э р н ь  б э ш э х э , 
ж эш ээн ь : Сочи, Чили, Тбилиси, Адидже, 
Галле, Тампере, Шпрее, Рюкю, Хуанхэ, 
Актау, Генуя, Токио, Самоа, аллегри, 
ко л и б р и , д енд и , леди , п и а н и н о , 
фортепьяно, динамо, либретто, танго, 
каноэ, алоэ, радио.

Х ү н э й  н эр ээ р  н эр л э гд э һ э н  город , 
т о с х о н о й  н э р э н ү ү д ы е , э х и н э й  х а - 
ш а лганһ аа  б э ш э н и и н ь  булта  аял ган  
үзэгтэй  үгэнүүды е ород хэлэндэ байһан 
хэб ээр н ь  бэш эхэ, ж э ш э э н ь : Горький, 
Осипенко, Павлово, Иваново, Дуэ, Бия.

2. Урдахи пун ктд а  заагдаһанһаа бэш э 
б үхы  абтаһан ү гэ н ү ү д  ор од  хэлэнд э  
зохилдодог ба нэры н  падеждэ сохилтогүй  
аялганаар һүүлтэдэг. И и м э  ү гэнүүд эй  
буряад хэлэндэ абтахадань, һүүлэйньтэдэ 
аялганууды пь буряад хэлэнэй  дүрим эй  
ёһоор хубилгадаг. Э нэнь  иим э  хоёр  ехэ 
дурим  соо найруулагдана гэбэл:

а) сохилтогүй  һүүлэйнь урда тээ зөөлэн 
хашалганай тэрэ  тоодо ж , ш, ц ба ь 
(зеелэн тэмдэгэй) байһан үгэнүүд эй  м үн 
сохилтотой -ия һүүлтэй үгэнүүд эй  эдэ 
һүүлы нь (-я, -е, -ие, -ия, -ий, -ье, -ья, -ее) 
ха я гд а а д , о р о н д о н ь  и  б э ш э гд э д э г , 
ж эш ээн ь : баня — бани, авария — авари, 
поле — поли, полотенце — полотенци, 
коф е  — кофи, учи л и щ е  — училищи, 
правление — правлени, А встрал ия  — 
Австрали, Россия — Росси, б у р ж у а зи я  — 
буржуази, х и р у р ги я —хирурга, револю ция
— революци, пролетарий — пролетари, 
Забайкалье — Забайкали, П ри м о рье  — 
Примори, Болонья — Болони, варенье — 
варени, печенье — печени , платье — 
плати, подполье — подполи, гор ю че е  — 
горючи;

б) сохил то гүй  һүүлэйнь урда тээ  хатуу

хаш ал га н ай  байһан ород үгэнүүд эй  эдэ 
һүүлы нь (-а, -о, -ая, -ое, -ы й, -ы) хаягдаад, 
орондоньтус үгы нгөө  һуур и и н  сохилтотой 
аялганиие д ахуулж а , буряад хэлэнэй  
аялганай һубарилай ёһоор тааруулха:

а, я, ай, у, у й  дээрэ сохилтотой  абтаһан 
ү гы н  эсэстэ а аялган бэш эхэ, ж эш ээнь : 
вож а ты й  — вожата, А льпы  — Альпа, 
социальный — социальна, парикм ахерская
— парикмахерска, чайная — чайна, гайка
— гайка, р уч ка  — ручка, санитарка  — 
санитарка; к у зн и ц а  — кузница, ку кл а  — 
кукла, пудра — пудра, тр у б ка  — трубка, 
ш тука тур ка  — штукатурка;

о, ё, ой дээрэ сохилтотой  абтаһан ү гы н  
эсэстэ о бэшэхэ, ж эш ээнь: тонна — тонно, 
Европа — Европо, Волга — Болг'о, эконом ика
— эко н о м и ко , р е в о л ю ц и о н н ы й  — 
революционно, боты  — бото, столовая — 
столово, ёлка — ёлко, обойма — обоймо;

е, ей, э дээрэ сохилтотой  абтаһан ү гы н  
эсэстэ э бэш эхэ, ж эш ээн ь : ферма — 
фермэ, Ж енева  — Женевэ, П енза — 
Пензэ, Лена — Аенэ, (Зүлхэ мурэн), лейка
— лейкэ, поэма — поэмэ, студентка  — 
ст удент кэ, а к у ш е р к а  — акуш еркэ, 
д ир ектр и са  — директриеэ.

Зугеер и, ы, ю  дээрэ сохилтотой абтаһан 
ү гэ н ү ү д э й  һ ү ү л э й п ь  а я л га н и и е  эдэ 
сохилтотой аялгануудай урда тээхи  үеы н 
аялганиие дахуулж а бэш эхэ. Тусхайлбал, 
урда тээнь эрэ (а, ай, я, о, ой, ё, у, уй ) 
аялганай байгаа һаа, ү гы н  эсэстэ а, бэш э 
уш арнуудта  (эмэ гу, али эреэ аялганай 
байгаа һаа, м үн аялганай ү гы  байгаа 
һаань) — э бэш эхэ, ж эш ээн ь : м аш ина — 
Maufuna, турб и на  — турбина, п р у ж и н а  — 
пружина, эконом ический  — экономическа, 
партийны й — партийна, ф изика  — физикэ, 
мыло — мылэ, р ю м ка  — рюмкэ.

Ажаглалта. 1. Абтаһан яблоко гэжэ үгые 
ород хэлэндэ байһан запгаарнь бэшэхэ, 
ондоогоор хэлэбэл, һүүлшын о-ень а болгожо 
хубилгахагүй.

2. -ва-, -ова- суффикснуудтай абтаһан 
глаголнуудые буряад хэлэнэй -л суф- 
фикстайгаар хэрэглэн, һүүлэйнь аялганиие 
бэшэхэдээ, сохилтотой аялганиие дахуулхагүй, 
харин суффиксынь а дахуулан бэшэхэ, 
жэш ээнь: дифференцировалха, полити- 
зировалха г.м.

3. а) Ород үгэ абахадаа, -ск-, -ийск-, (-ицк-), 
-и с ти ч е с к -, -и с т с к -  гэхэ  м эты н суф- 
фикснуудыень хаяад, таараха газартань үгын 
һуури ашаглажа гү, али тэрэнээ хамаанай 
падеждэ болгожо хэрэглэхэ, жэш ээнь: 
Российская Федерация — Россиин Федераци, 
Октябрьский — Октябриин, армянский — ар­
мян, английский — англи, капиталистический
— капиталис, социалистический — социалис, 
марксистский — марксис; грузинский — грузин, 
латвийский — латви, литовский — литва г.м.;

б) город болон тосхоной абтаһан нэрэдэ, 
мүн нэгэ үетэй абтаһан үгэдэ байһан -ск- 
суф ф иксы е, гадна -и че ск -, -о н н -, -н - 
суффикснуудые тэрэ зангаариь бэшэхэ, 
жэшээнь: Омск — Омск, Ангарск — Ангарск, 
Челябинск — Челябинск, финский — финскэ, 
экономический — экономическа, геологи­
ческий — геологическа, демократический — 
демократическа, автоматический — авто- 
матическа, агротехнический — агротехническэ, 
политический — политическэ, политехнический
— политехническэ, революционный — рево­
люционно, социальный — социальна, пар­
тийный — партийна.

3. О род  хэлэнһээ сохилтотой  -айя, -аи 
гэһэн  үеэр һүүлтэһэн үгэпүүды е абахадаа, 
буряад дээрэ -ай  болгожо, сохилтотой  - 
ое, -ои, -ая гэһ эн  үеэр һүүлтэһэнүүды е 
-ой , со хи л то той  -ея, -ей  гэ һ э н  уеэр  
һүүлтэһэнүүды е -ей б о л го ж о  бэш эхэ, 
ж эш ээн ь : М алайя — Малай, Гималаи — 
Гималай, Бологое — Бологой, м астерская
— мастерской, Ко ре я  — Корей, обои — 
обой, батарея — батарей, П и рен е и  — 
Пиреней. О р о д  хэл энд э  с о х и л то то й  
диф тонгоор  һүүлтэһэн үгэн үүд  буряад 
д э э р э  т э р э  з а н га а р а а  б э ш э г д э х э ,  
ж эш ээн ь : сарай — сарай, по р тн о й  — 
портной, мавзолей — мавзолей.

З А Л ГА Л А А Т А Һ А Н  Ү Г Э Н Ү Ү Д Ы Е  
БЭ Ш Э Х Э  Д Ү Р И М Ү Ү Д

I. А б таһан  үгэдэ залгалта, 
суф ф и ксн ууд ы е  нэм элгэ

§ 18. Буряад хэлэнэй  залгалта гу, али 
суф ф иксы е  абтаһан үгэдэ залгахадаа, 
тэр эн э й  һ у у р и и и  сохилтотой  аялганиие 
д ахуулж а, аялганай һубарилай  ёһоор 
бэш эхэ, ж эш ээнь : парти — партяар, 
Москва  — Москваһаа, ручка — ручкаар, 
буржуй  — буржуйнар; стол — столдо, 
ёлко — ёлкоёо, м аст е р ско й  — 
мастерскойгоор, Иванов -  Ивановой, 
Пётр — Пётрой; техникэ — техникээр, 
К о р е й  — К о р е й һ э э , м авзолей  — 
мавзолейдэ.

А бтаһан  ү гы н  һ уур и нууд ай  сохилтонь 
эреэ аялган ы, и, ю  дээрэ тудаха байбал,

залгалта бол он  с у ф ф и кс  нэм эхэдээ, 
сохилты н урда тээхи  аялганиие дахуулха:

сохил ты н  урда тээ эрэ аялганай байгаа 
һаань, а, аа, ай, яа аялгаптай суф ф икс  
болон залгалтаиуудые бэш эхэ, ж эш ээнь : 
правительство — правительстваһаа; 
пианист  — пианистаар, пианистһаа; 
турбина — турбинада; коммунист — 
коммунистаар, коммунистһаа;

сохил ты н  урда тээ эмэ гү, али эреэ 
аялганай байгаа һаань, м үн  ямарш ье 
аялганай үгы  байгаа һаань, э, ээ, эй, еэ 
аялгаптай суф ф икс болон залгалтануудые 
б э ш э х э ,  ж э ш э э н ь :  м а ш и н и ст  —
маш инист ээр, ф изикэ — физикэдэ, 
электричество — электричествээр.

II. һ у у р и и н  һ ү ү л э й  хаш ал ганай  
ондоо бололго

§ 19. Урдаа аялгаптай т, к  хашал- 
га н у у д а а р  һ ү ү л т э д э г  а б та һ а н  ү гэд э  
залгалта , с у ф ф и кс  гү, али ч а с ти ц а  
нэм эхэдээ, эдэ т, к  үзэгүүды е д, г 
б о л го ж о  х уб и л га н  бэш эхэ, ж эш ээн ь : 
совет — соведэй, соведтэ, соведээр, 
соведһээ, соведүүд, соведнай; кружок  — 
круж огы е, круж огт ой , круж огш уу , 
кружогхон, кружогиши; лак — лаагдаха. 
Зүгөөр абтаһап ү гы н  һүүлэй т, к  үзэгүүдэй 
урд а  тээ  х а ш а л га н а й  б ай гаа  һаань, 
эдэни и е  д, г  б о л го ж о  хуб и л га ха гүй , 
ж эш ээн ь : пункт  — пунктып, пунктда, 
пунктнууд, пупктшни, пункттнай; парк
— паркшуу, паркхан, паркһаа; акт — 
актлаха.

А ж а гл а л та . Зэргэлһэн хащ алганаар 
һүүлтэдэг абтаһан үгэдэ мүн хашалганаар 
эхилһэн залгалта, суффикс гү, али частица 
нэм эхэдэ, хоёрһоо дээш э хаш алган 
зэргэлбэшье һаань, хоорондонь түргэн аялган 
бэшэхэгүй, жэшээнь: поезд — поездтой, 
поездһоо; гимн — гимннүүд, гимнмнай, 
гимнтнай, гимндэ, гимнтэй, гимнһээ; министр
— мипистртнай.

§ 20. Х э л э н э й  у зу у р а й  н  узэ ге е р  
һүүлтэһэп  угэдэ -на (-нэ, -но) суф ф икс 
нэм эж э , глагол бии  болгоходоо, тэрэ н 
үзэгы ен ь  г  б ол гож о  хубилган  бэш эхэ, 
ж эш ээн ь : ан — агна, зан — загна, шан — 
шагна, ган — гагна, сэн — еэгнэ, зун — 
зүгнэ, дүн — дүгнэ, бөөн — бөогнэрэ, дэлэн
— дэлгэнэ, дэлэннэ (харин "дэлэгнэ" бэшэ).

III. һ у у р и и н  һ ү ү л э й  т ү р гэ н  
а я л ган ууд ай  ун ал га

§ 21. У д а а н  а я л га н а а р  э х и л һ э н  
суф ф икс  гү, али залгалтые ү гы п  һуурида 
нэмэхэдэ, һ у у р и и н  һүүлэй түр гэн  а, о, э,
и, я, ё, е аялгаггууд, зөөлэн тэм дэг (ь), 
сохи л то гүй  ия, ий , ы й, т о ггу у р и гү й  н 
(урдахи а, о, э, и  аялгаптаяа) унадаг, 
ж эш ээн ь : сугла — суглаан, суглуулаа; 
тарма — тармуур; хада — хадааһап; оро
— ороорой; ерэ — ерээрэй, ерыт; хэ — 
хүүлэ; һургуули — һургууляар; тари — 
таряаи, тарюула; харья — харьяар; горьё
— горьёор; эрье — эрьеэр; Василий — 
Басиляар; Будённый — Будённоор; Юлия
— Ю леэр; модон — модоор, модоо; 
гурбуулан — гурбуулаа; үһэн — үһөө; эхин
— эхеэр, хэлэһэн — хэлэһые, хэлэһээр.

Ажаглалта. 1. Тогтууригүй н үзэгөөр 
һүүлтэһэн үнгэрһэн сагай причастида өөртэ 
хамаадалай залгалта нэмэхэдэ, һүүлэйнь н 
унадаггүй, жэшээнь: хараһан — хараһанаа, 
үзэһэн — үзэһэнөө, олоһон — олоһоноо.

2. Йотированна аялганаар һүүлтэһэн үгэдэ 
удаан ы-гээр эхилһэн залгалта нэмэхэдэ, тэрэ 
аялганиипьунадаггүй, жэшээнь: гуя — гуяын; 
эрье — эрьеын; горьо — горьёын; дарья — 
дарьяыт.

§ 22. Х оёрһоо  дээш э үетэй аад, -ра (-рэ, 
-ро), -ла (-лэ, -ло) үенүүдээр һүүлтэһэн 
глаголой һуурида суф ф икс гү, али залгалта 
нэмэхэдээ, тэрэ һ у у р и и н  һүүлэй а, э, о 
аялга1гуудые унагааж а  бэш эхэ, ж эш ээнь: 
ха т а р а  — ха т а р б а , хат арсагаа , 
хатархада; сэсэрэ — сэсэрхэ, сэсэрһэн, 
сэсэрдэһэн; погооро — ногоорхо, ногоормо; 
эхилэ  — эхи л дэг ; хүд эл м эр и л э  — 
хүдэлмэрилхэ; зууршала — зууршалга.

Ажаглалта. Нэгэн гэбэл, урдаа хоёр 
хашалгантай түргэн а, э, о аялганаар һүүлтэһэн 
үгэдэ хашалганаар эхилһэн суффикс нэмэхэдэ, 
үгы һаа — хоёр хашалганаар эхилһэн суф­
фиксые һүүлэйнгээ аялганай урда тээ пэгэ 
хашалгантай үгэдэ нэмэхэдэ, һүүлэйнь түргэн 
а, э, о аялганууд унадаггүй, жэшээнь: бухалла
— бухаллаба, хэрэглэ — хэрэглэлгэ; хатара — 
хатаралда, шэнжзлэ — шэнжэлэлгэ, туһала — 
туһаламжа.

§ 23. Гл агол бүрил дүүл дэг-ла (-лэ, -ло), 
-да (-дэ, -до) суф ф и кснууд ы е  нэмэхэдээ, 
ю ум энэй ба тэмдэгэй нэрын, м үп наречиип 
һ у у р и и н ь  р, л хаш алганай удаа түр гэи  а,
э, о аялганаар гү, али тур гэ н  а, э, о* Эдэ я, е, ё үзэгүүдээр харуулһан угын дундахи гү, али һүүлэй абяануудые -ги гэжэ үеэр 

тэмдэглээд, "сарьги, оргил, дүрьги" гэжэ бэшэхэ буруу
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а я л га н т а й  т о г т у у р и г ү й  н  ү з э г ө ө р  
һүүлтэһэн байгаа һаань, энэ һүүлы ень 
унагааж а  бэш эхэ, ж эш ээн ь : дэрэ — дэрлэ, 
һула — һулла, шэрэ — шэрдэ, хара — 
харда, хорон — хордо, уран — урла, дуран
— дурла.

Ажаглалта. Зарим үгонүүдтэ дурсагдаһан 
глагол бүрилдүүлдэг суффикснуудые нэмээд 
байхадашье, тодо бэшэ а, о, э аялгануудай 
элеэр дуулдаа һаань, тэдэниие унагааигуй 
бэшэдэг заншалтай, жэшээнь: холо — холодо, 
мылэ — мылэдэ г.м.

Д урсагдаһаи һ уур и нууд та  баһа глагол 
бүрил дүүл дэг -та (-тэ, -то) су ф ф и кс  
нэмэхэдээ, р хаш алганай удаахи һүүлэйнь 
түр гэн  а, э, о аялганиие м үн  тэрэш элэн  
у н а га а ж а  бэш эхэ, ж э ш э э н ь : ойро — 
ойрто, дээрэ — дээртэ, хирэ — хиртэ, 
доро — дорто.

Зүгөөр ю ум энэй  гү, али тэмдэгэй нэры н 
һ у у р и н ь  р, л хаш алганай удаа ороһон  
тур гэн  и аялгантай то гту у р и гү й  н үзэгөөр  
һүүлтэнхэй  һаань, тэрэ  һуурида  глагол 
бүрилдүүлдэг -ла (-лэ, -ло), -да (-дэ, -до) 
суф ф и кснууд ы е  нэмэхэдээ, түр гэн  и-ень 
орхёод, т о г гу у р и гү й  н  үзэ гы н ь  унагаа ж а  
бэш эхэ, ж эш ээнь : нарин  — нарила.аалин
— аалида, морин — морило. Гэбэш ье: 
морин — мордо.

§ 24. Глаголой һуурида -за (-зэ, -зо), 
-бари (-бэри, -бори), -хай (-хэй, -хой), -лаа 
(-лээ, -лоо, -л оо ), -ш а (-ш э, -ш о) 
с у ф ф и к с н у у д ы е  н э м э ж э , ю у м э н э й , 
тэм дэгэй  нэрэ б и и  болгоходоо, глаголой 
һ у у р и и н  л, р хаш алганай удаа байһан 
һүүлэй тү р гэн  а, э, о аялганиие унагаа ж а  
бэш эхэ, ж эш ээн ь : гара — гарза, оло — 
олзо, түлэ — түлбэри, һала — һалбари, 
һиилэ — һиилбэри, бутара — бутархай, 
түурэ — түүрхэй, хүүрэ — хүүрхэй, 
сооро — соорхой, уйла — уйлхай, зура — 
зурлаа, гүрэ — гүрлөө, гара — гарша, оро
— оршо.

§ 25. Глаголой һуурида -та (-тэ, -то), -да 
(-дэ, -до) гэ ж э  х үл е эгд эһ эн  зал огой  
суф ф икс, -ха (-хэ, -хо), -га (-гэ, -го) гэж э  
и д х а һ а н  за л о го й  с у ф ф и кс  н э м э ж э , 
глаголой ш энэ һ у у р и  б и и  болгоходоо, 
анхан  һ у у р и и н  һүүлэй түр гэ н  а, э, о 
аялганиие уна гаа ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь : 
аба — абта, оро — орто, диилэ — диилдэ, 
дуула — дуулда, бүридэ — бүридхэ, бодо
— бодхо, гара — гарга, боло — болго.

Ажаглалта. Урдаа д хашалгантай аад, тэрэнэй 
хажууда зэргэлһэн үшеө нэгэ хашалгантай 
түргэн а, э, о аялганаар һүүлтэһэн глаголой 
һуурида -ха (-хэ, -хо) суффикс нэмэжэ, шэнэ 
һуури бии болгоходоо, һүүлэйнь түргэн 
аялгануудые унагаабашье, тэрэ зэргэлһэн 
хашалгануудайнь хоорондо түргэн аялганиие 
оруулжа бэшэхэ, жэшээнь: айлда — айладха, 
айладхуула,айладхал;урда — урадха, урадхал, 
урадхуула; үмдэ — үмэдхэ, үмэдхэл, үмэдхүүлэ; 
хордо — хородхоо; үбдэ — үбэдхөө; гомдо — 
гомодхо; гомодхоо; үлдэ — үлэдхэ, үлэдхөө; 
дурда — дурадха, дурадхал; бэлдэ — бэлэдхэ, 
бэлэдхэл.

Тэрэшэлэн үйлдэ гэжэ үгэдэ -бэри гэжэ 
суффикс нэмэхэдээ, тус һууриин һүүлэй э 
аялганиие унагаабашье, л д хоёр хашалганайнь 
хоорондо э аялганиие оруулжа бэшэхэ, жэшээнь: 
үйлэ — үйлдэ — үйлэдбэри, уйлэдбэрилхэ.

Зүгөөр и-гээр һүүлтэһэн үгэдэ залгалта 
болоп суффикснуудые нэмэхэдээ, сэхэ залгажа 
бэшэхэ, жэшээнь: хали — халиһан, халиба, 
халиха, халилга. Ушар иимэһээ и һүүлтэй 
глаголһоо гараһан үнгэрһэн сагай причастиие 
тэрээнтэй адляар үгүүлэгдэдэг юумэнэй 
нэрэтэй худхажа болохогүй: причастидань и, 
юумэнэйнь нэрэдэ ь бэшэхэ, жэшээнь: мүлиһэн 
(прич.) — мүльһэн (юум. нэрэ); түриһэн (прич.)
— түрьһэн {юум. нэрэ), халиһаи (прич.) — 
хальһан (юум. нэрэ).

§ 26. Захиран  хандаһы е харуулхы н  
тулада ү гы н  һүүлэй тү р гэн  аялганиие 
б эш эн гүй  о р х и ж о  болохо, ж эш ээн ь : Эй, 
түргэл, наашаа! Н аан, бү унагаа! Байз, 
хойшоо бол! Нэг, хоёр, гурба!

IV. Холболто аялганай бии бололго
§ 27. Хаш алганаар һүүлтэһэн үгэдэ 

х о й н о о  хаш алгантай  р, л үзэгүүд ээр  
эхилһэн суф ф и ксы е  нэмэхэдээ, тэдэнэй 
хоорондо заатагуй холболто а, э гу, али о 
.аялган ор уул ж а  бэш эхэ, ж эш ээн ь : омог
— омогорхохо, тэнэг — тэнэгэрхүү, 
бардам — бардамархуу, хоёр — хоёролжон.

V. Падежэй залгалтанууд
§ 28. Х ам аанай падеждэ:

а) хэлэнэй узуурай н-һээ бэшэ ганса 
гу, али хоёр адли хашалганаар һүүлтэдэг 
угэнуудые, урдаа хашалгантай р үзэгөөр 
һүүлтэд эг у гэнууд ы е  -ай (-эй , -ой) 
залгалтатайгаар бэшэхэ, жэш ээнь: мал
— малай, -морин — мориной, врач — 
врачай, цех — цехэй, плащ — плащай, 
Петрович — Петровичей; Александрович

— Александровичай, Александрович — 
А л е кс а н д р о в и ч е й , Б од иевич  — 
Бодиевичай, театр — театрай, класс — 
классай, грипп — гриппэй;

б) аялган э һуултэй абтаһан угэнууд  ба 
а а я л га н а а р  һ ү ү л т э һ э н  э х э н э р  
ф амилинуудһаа бэш э түр гэн  а, э гу, али
о аялганаар, ы й  үзэгүүдээр, зэргэлһэн  2-
3 хаш алгануудаар һүүлтэдэг угэнуудые, 
гадна түр гэн  я-гаар һүүлтэһэн аад, урдаа 
у, и-һээ ондоо ямар н э гэн  сохилтотой  
аялгантай гу, али зөөлэн тэм дэгтэй  (ь) 
угэнууды е — ы н  залгалтатайгаар, хар и н  
с о х и л т о гу й  т у р гэ н  и, е, я, и й , ия  
ая л ган ууд аа р , зө ө л э н  тэ м д э гэ э р  (ь) 
һ ү ү л тэ д э г  у гэ н у у д ы е , с о х и л то т о й  и 
аялганаар һүүлтэдэг абтаһан үгэнүүды е 
-и и н  залгалтатайгаар бэш эхэ, ж эш ээн ь : 
хада — хадын, эрэ — эрын, бодо — бодын; 
Б удённы й — Б удённы н, пункт  — 
пунктын, Маркс — Марксын, ксерокс — 
ксероксын, мотоцикл — мотоциклын; Тая
— Таяын, Марья — Марьяын; хани  — 
ханиин, Толидзе — Толидзиин, Таня — 
Таниин , зоот ехни  — зо о т е хн и и н ; 
эпизооти — эпизоотиин, Мари — Мариин; 
Басилий — Басилиин, Юлия — Юлиин, 
шинель — шинелиин; гуашь — гуашиин; 
Росси — Россиин, такси — таксиин, 
жю ри — жюриин, хирурги — хирургиин, 
гипертони — гипертониин.

Ажаглалта. Хамаанай падежһээ бэшэ 
падежнүүдтэ абтаһан үгын һууриин һүүлэй 
сохи л то той  т ү р гэ н  и аялган удаан 
болгогдодоггүй, жэшээнь: такси — таксийн, 
таксида, таксие, таксигаар, такситай, таксйһаа; 
Росси — Россиин, Россида, Россие, Россигаар, 
Росситай, Россиһаа; жюри — жюриин, жюридэ, 
жюрие, жюригээр; хирурги — хирургиин, 
хирургида, хирургие, хирургигаар, хирургитай, 
хирургиһаа; гипертони — гипертониин, 
гипертонида, гипертоние, гипертонигаар, 
гипертоиитай, гипертониһаа.

в) диф тонгоор , ы, и и  аялгаггуудаар 
һүүлтэдэг үгэнүүдые, н  залгалтатайгаар 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : бээлэй — бээлэйн, 
дэлхэй — дэлхэйн, гахай — гахайн, зүгы — 
зүгын, хүхы — хүхын, түрии — түриин, 
дүлии — дүлиин, Тимлюй — Тимлюйн;

г) удаан ба сохил тотой  аялганаар, 
тэрэш элэн  хэлэнэй  узуур а й  н  үзэгөөр  
һүүлтэдэг үгэнүүдые, сохил то гуй  а, ая 
аялгануудаар тү гэсэд эг эхэн эр  ф ами- 
л инууд ы е , со хи л то то й  и я  үзэгүүд ээр  
эсэсл эд эг э х э н э р  н эр эн үүд ы е , гадна 
сохил то гуй  ю, у, э, уя  үзэгүүдээр, урдань 
а я л га н  х а б с а р һ а н  с о х и л т о гу й  о, а 
үзэ гүүд ээр  һүүл тэд эг ү гэн үүд ы е  -га й  
(-гэй , -го й ) зал галтатайгаар  б эш эхэ , 
ж эш ээн ь : будаа — будаагай, кино — 
киногой, шоссе — шоссегэй, ан — ангай; 
Рюкю — Рюкюгэй, Перу — Перугай, 
Хуанхэ — Хуанхэгэй, адажио — адажиогой; 
Доржиева — Доржиевагай, Сперанская
— Сперанскаягай, Мария  — Мариягай.

Ажаглалта. Урдаа аялгантай сохилтогуй о 
үзэгөөр һүүлтэдэгабтаһан үгэнүүдэй падежэй 
залгалтануудта, мүн урдаа аялгантай сохилтогуй 
а, я, е һүүлтэй, абтаһан үгэнүүдтэ а бэшэгдэдэг, 
жэшээнь: радио — радиогой, радиодо, ра- 
диогоор, Кюрасао — Кюрасаогой, Кюраслоһоо; 
Самоа — Самоагай, Самоада, Самоаһаа, Генуя
— Генуягэй, Генуядэ, Генуяһээ.

§ 29. З угэй  падеждэ:
л, м, н, ж , з гэһэн  х а ту у  ба зөелэн 

х а ш а л га н а а р , б у х ы  а я л га н у у д а а р , 
диф тойгнуудаар һүүлтэдэг үгэнүүдые, мун 
урдаа хаш алгантай р үзэгһөө  бэш э хоёр- 
г у р б а н  х а ш а л га н у у д а а р  һ ү ү л т э д э г  
ү гэн үүд ы е , зөөлэн р һүүл тэй  һ а р ы н  
нэрэнүүды е -да (-дэ, -до) залгалтатайгаар, 
бусад угэнууд ы е  бури н  -та  (-тэ, -то) 
залгалтатайгаар бэш эхэ, ж эш ээн ь : ажал
— ажалда, шинель — шинельдэ, пароль — 
парольдо, январь — январьда, октябрь — 
октябрьда, ном — номдо, килограмм — 
килограммда, металл — металлда, дэн — 
дэндэ, морин — мориндо, гүрэн — гүрэндэ, 
Тамань — Таманьда, ябаһан — ябаһанда, 
гараж — гаражда, указ — указда, бязь — 
бязьда, аха — ахада, улаа — улаада, 
соорхой — соорхойдо, статья — статьяда, 
пюре — торедэ, Росси — Россида, такси
— таксида, Тимлюй — Тимлюйдэ, какао — 
какаода, радио — радиодо, Самоа — 
Самоада, Генуя — Генуядэ, бланк — 
бланкда, шрифт — шрифтдэ; акт — 
актда, мотоцикл — мотоциклда, радист
— радистда, пункт — пунктда, бокс — 
боксдо, М аркс  — Марксда, Энгельс — 
Энгельсдэ, рельс—рельсдэ, сеанс — сеансда, 
кокс — коксдо; совет — соведтэ, хэб — 
хэбтэ, дробь — дробьто, чуваш — чувашта, 
шкаф — шкафта, щёлочь — щёлочьто, 
врач — врачта, плащ — плащта, паар — 
паарта, барас — бараста, театр — 
теат рта, м инист р — минист рт э, 
оркестр — оркестртэ, фетр — фетртэ,

класс  — класст а, ф окст рот  — 
фокстродто.

О ш охо, хурэхэ  газарые, ямар н эгэн  
уйлэ д уургэхэ  сагые зааһан удхатай угэдэ 
зугэй  падежэй залгалта нэм энгуй  орхиж о, 
у гы н  һ у у р и и е  байһан соонь б эш эж э  
болохо, ж эш ээн ь : Буряад артистнар 
М осква мордобо. Бадма Улаан-Үдэошоо. 
Балдан мүнөө жэл һургууляа дүүргэхэнь.

§ 30. Ү й л ы н  падеждэ:
а) и -һ э э  б эш э  т у р гэ н  а я л га н а а р  

һүүлтэдэг үгы е; ганса болон хоёр  адли 
ха туу  хаш алганаар, урдаа и -һээ  бэш э 
т у р гэ н  аялгантай аад, т о гт у у р и гу й  н 
үзэгөөр, зэргэлһэн 2-3 хаш алганаар, ы й  
үзэгүүдээр, гадна урдаа у, и-һээ  ондоо 
ямар н э гэн  сохилтотой аялгантай гу, али 
зөөлэн тэмдэгтэй (ь) аад, я-гаар һүүлтэдэг 
ү гэ н ү ү д ы е  -ы е (-ы ) зал га л та та йга ар  
бэш эхэ, ж эш ээнь : хада — хадые, шоро — 
шорые, эрье — эрьеые, горьё — горьёые, 
булад — буладые, класс — классые, модон
— модые, пункт — пунктые, Будённый
— Будённые, Рая — Раяые, Марья — 
Марьяые;

б) тур гэн  и  аялганаар, сохилтогуй  ия, я, 
ий , е аялганаар, урдаа и -тэй  т о гту у р и гу й  
н-ээр, зөөлэн тэмдэгээр (ь), то гтуур и та й  
н  үзэ гө ө р  һүүл тэд эг ү гэн үүд ы е  -и и е  
залгалтатайгаар бэш эхэ, ж эш ээнь : хани
— ханиие, Сочи — Сочиие, кофи — кофиие, 
Юлия — Юлиие, Толидзе — Толидзиие, 
Петя — Петиие, Павский — Павскиие, 
морин — мориие, вождь — вождиие, дробь
— дробиие, гүрэн — гүрэнииё;

в) удаан ба сохил тотой  аялганаар, 
д и ф т о н го о р  һ ү ү л т э д э г  ү гэ н ү ү д ы е ,  
сохил то гуй  а, ая аялгануудаар дүүрэдэг 
фамилинуудые, сохилтотой ба сохилтогуй 
ия үзэгөөр  дууһадаг эхэнэр  нэрэнүүды е, 
м үн  сохил то гуй  ю, у, э, у я  аялгануудаар, 
урдань аялган хабсарһан сохил то гуй  о, а 
ү з э гү ү д э э р , у р д а а  уд а а н  а я л га н та й  
т о г т у у р и г у й  н  ү з э г ө ө р  һ ү ү л т э һ э н  
үгэнүүды е -е залгалтатайгаар бэш эхэ, 
ж эш ээнь : дүрөө — дүрөөе, кимоно — 
кимоное, дэлхэй — дэлхэйе, Батуева — 
Батуевае, Дульская — Дульскаяе, Мария
— Марияе, Виктория — Бикторияе, Рюкю
— Рюкюе, Перу — Перуе, алоэ — алоэе, 
Генуя — Генуяе, радио — радиое, Струа
— Струае, шулуун — шулууе;

г) хэлэнэй узуура й  н  үзэгөөр  һүүлтэдэг 
ү гэ н ү ү д ы е '— гы е (-гы ) залгалтатайгаар 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : ан — ангые, дэн — 
дэнгые, зан — зангые, зангынь.

Ажаглалта. Причастинууд ба хуниие 
нэрлэһэн  ү гэн үүд  өөртэ хамаадалай 
залгалтагүйгөөр үйлын падеждэ байбал, дээрэ 
дурсагдаһан: -ые (-ы), -иие (-ии), -гые (-гы), 
-е залгалтануудые заатагуй абадаг, жэшээнь: 
хараһан — хараһые, ябадаг — ябадагые, ошоһон
— ошоһые; аха — ахые, тракторист — трак­
то р и сте , Дари — Дариие, Данхай — Данхайе.

Зүгөөр эдэ үгэнүүд өөртэ хамаадалай залгалта 
абаад байхадаа, үйлын падежэй залгалтануудые 
оройдоо абадаггүй, жэшээнь: аха — ахаа 
(харааб), тракторист — трактористаа (дуудааб), 
Данхай — Данхайгаа (таняаб), хараһанаа 
(мартааб), мэдэһэнээ (хэлэхэм).

Эдээнһээ бэшэ угэнууд уйлын падеждэ 
залгалтатайшье, угышье байжа болодог, 
жэшээнь: Гүйхэгүй нохой гүйхэ нохойе 
һаатуулаа. Урда нэгэ нохой харааб. Олые 
хэлэһэн — олиг, үсөөниие хэлэһэн — бэлиг. 
Сай уу, мяха эди. Худалые үнэн хусэхэ, 
хурданиие һомон хусэхэ. Хатууе зөөлэн элээхэ, 
харгые гутал элээхэ. Магазинһаа стол абааб. 
Галдаа түлеэ хэ.

§ 31. Зэбсэгэй  падеждэ:
а) тур гэн  а, о, э аялгануудаар, ы й , и й  

үзэгүүдээр, урдаа ту р гэн  ба сохил то гуй  а,
о, э аялгантай то гту у р и гу й  н  хаш алганаар 
бол он  х э л э н э й  у з у у р а й  н -һ э э  бэш э 
хаш алгануудаар һүүлтэдэг угэнууды е - 
аар (-оор, -ээр, -өөр) залгалтатайгаар 
б э ш э х э , ж э ш э э н ь : хана  — ханаар, 
Будённый — Будённоор, гэнжэ — гэнжээр, 
үрхэ — үрхөөр, уһан — уһаар, олон — олоор, 
тулуур — тулуураар, ном — номоор, хэб
— хэбээр, һүн — һүөөр, хүн — хүнөөр, 
экспресс — экспрессээр;

б) т у р гэ н  ба с о х и л т о гу й  е, и , я 
аял ганууд аар , урдаа и , я ая л гантай  
т о гту у р и гу й  н  хаш алганаар ба зөөлэн 
хаш алганаар һүүлтэдэг үгэнүүды е -яар 
(-еэр, -ёор) зал галтатайгаар  б эш эхэ , 
ж эш ээн ь : хани — ханяар, поли — полёор, 
уе — уеэр, морин — морёор, хонин — 
хонёор, наян — наяар, Галя — Галяар, 
Шеварднадзе — Шеварднадзаар, Толидзе
— Толидзеэр;

в) диф тонгоор , удаан ба сохилтотой  
аялганаар, урдаа удаан аялгантай гу, али 
д иф то н гто й  то гту у р и гу й  н  үзэгөөр, м ун  
хэлэнэй узуура й  н  хаш алганаар һүүлтэдэг 
үгэнүүдые, сохилтогуй  а, ая аялгануудаар 
т у г э с э д э г  э х э н э р  ф а м и л и н у у д ы е , 
сохилтогуй ю, у, э, уя  үзэгүүдээр, һүүлтэдэг

абтаһан үгэнүүдые, урдань сохилтогуй  
аял ган  х а б с а р һ а н  о, а ү зэ гү ү д э э р  
һүүлтэдэг угэнууды е -гаар (-гоор, -гээр, 
-гөөр) залгалтатайгаар бэш эхэ, ж эш ээнь: 
малгай — малгайгаар, бээлэй — бээлэйгээр, 
К о р е й  —- К о р е й гээр , Го р ьки й  — 
Горькийгоор, дайн —дайгаар, тахяа — 
тахяагаар, гүбээ — гүбээгээр, бараан — 
бараагаар, хюрөөгөөр, Рюкю — Рююогээр, 
Перу — Перугээр, Генуя — Генуягээр, 
Самоа — Самоагаар.

§ 32. Гаралай падеждэ:
хэлэнэй  узуур а й  н  үзэгөөр  һүүлтэдэг 

угэнуудые -гһаа (-гһээ, -гһоо, -гһөө), харин 
бэш э угэнууды е б ури н  -haa (-һээ, -һоо, 
-һөө) залгалтатайгаар бэш эхэ, ж эш ээнь: 
ан — ангһаа, далан — далангһаа, дэн — 
дэнгһээ; мал — малһаа, эд — эдһээ, далай
— далайһаа, Хори  — Хориһоо, ерэдэг — 
ерэдэгһээ, орохо — орохоһоо.

Ажаглалта. Буряад нютаг хэлэн үүдтэ хэлэнэй 
узуурай н-тэй угэдэ падежэй залгалтануудые 
нэмэхэдэ, г үзэг хэрэглэхэгуй ушарнууд 
үзэгдэдэг. Тиимэһээ тэрэ ушарай олоор 
дайралдадаг үгэнүүдто хоёр янзаар бэшэхэдэ 
болохо, жэшээнь: дасангһаа — дасанһаа, 
дэнгһээ — дэнһээ, зоболонгһоо — зоболонһоо, 
булангһаа — буланһаа, дэлэнгһээ — дэлэнһээ, 
дүнгһөө — дүнһөө.

§ 33. О род  хэлэндэ байһан хэбээрээ 
н э р ы н  па д е ж д э  б эш эгд эд э г абтаһан 
угэнууды е зохилдуулхадаа, сохилтогуй  
аялган һүүлы ень зүгэй , хам ты н  болон 
гарал ай  п а д е ж н ү ү д тэ  и и гэ ж э  онд оо 
болгон, аялганай һубарилай ёһоор бэшэхэ:

а) урдаа хаш алгантай сохил то гуй  а, о, 
ы й  а я л ган ууд аа р  һ ү ү л тэд э г абтаһан  
үгэнүүды е зохилдуулхадаа, энэ һүүлы ень 
дурсагдаһан падежнүүдтэ ү гы н  һ у у р и и н  
сохилтотой  аялганиие дахуулж а, а, э гү, 
али о бол гож о  бэш эхэ, ж эш ээнь : Нина — 
Нинэдэ, Нинэтэй, Нинэһээ; Коваленко — 
Коваленкэдэ, Коваленкэтэй, Ковален- 
кэһээ; правительство—правительствада, 
правительстватай, правительстваһаа; 
искусство — искусствада, искусстваһаа, 
Смурый — Смурада, Смуратай, Смураһаа; 
Будённый — Будённодо, Будённотой, 
Будённоһоо, Белый — Белэдэ, Белэтэй, 
Белэһээ; фортепьяно — фортепьяпада, 
фортепьянатай, фортепьянаһаа; динамо
— динамада, динаматай, динамаһаа;

б) сохил тотүй  ия, ий , е, я аялгануудаар 
һүүлтэдэг абтаһан үгэнүүд  эдэ һүүлээ 
гэ э гэ э д , т у р г э н  и  а б а ж а , п а д е ж э й  
залгалтанууд энээн  дээрэнь нэмэгдэдэг, 
ж э ш э э н ь : Ю лия — Юлидэ, Юлитэй, 
Ю лиһээ; Ю рий — Ю ридэ, Ю ритэй, 
Юриһээ; Горький — Горькидо, Горькитой, 
Горькиһоо; О рджоникидзе — Орджо- 
н и к и д з и д э , О р д ж о н и к и д зи т э й ,  
О рдж оникидзиһээ; Баня — Банида, 
Банитай, Баниһаа; Фрунзе — Фрунзида, 
Фрунзитай, Фрунзиһаа, Сочи — Сочидо, 
Сочитой, Сочиһоо.

§ 34. О род  хэлэндэ байһан хэбээрээ 
н эр ы н  падеждэ бэш эгдэдэг, сохилтотой 
аялганаар, диф тонгоор  һүүлтэдэгабтаһан 
ү гэ н ү ү д ы е , м у н  у р д а а  с о х и л т о т о й  
аялгантай гү, али зөөлэн тэм дэгтэй  (ь) 
аад, с о х и л то гу й  я үзэ гө ө р  һүүлтэдэг 
үгэнүүдые, сохил то гүй  а, ая аялгануудаар 
тугэсэд эг эхэнэр  ф амилинууды е, гадна 
сохи л то гуй  ю , у , э, у я  аялгануудаар, 
урдань аялгаи хабсарһан сохил то гуй  о, а 
ү з э г ү ү д э э р  э с э с л э д э г  ү г э н ү ү д ы е  
зо х и л д у у л х а д а а , эдэ һ ү ү л н ү ү д ы е н ь  
хуб и лгангүй , байһан хэбээрнь  о р х и ж о  
бэш эхэ, ж эш ээн ь : Москва — Москвагай, 
Москвагаар; судья — судьягай, судьягаар; 
Перу — Перугэй, Перуе, Перугээр; Хуанхэ
— Хуанхэгай, Хуанхэе, Хуанхэгаар; Чжу 

Дэ — Чжу Дэгэй, Чжу Дэе, Чжу Дэһээ; 
кенгуру — кенгуругай, кенгуругаар, 
простыня — простынягай, простыняе, 
п р о ст ы н я га а р ; т акси  — т аксие , 
таксигаар; шоссе — шоссегэй, шоссегээр; 
Билюй — Билюйн, Билюйе, Билюйгээр; 
Зоя — Зояын, Зояые, Зояһоо; Марья — 
М арьяы н, М арьяһаа; Анаст асия — 
Анастасиягай, Анастасияе, Анйст а- 
сиягаар, Цыренова — Цыреновагай, Цыре- 
новагаар; Вельская — Белськаягай, Бель- 
скаяе, Бельскаягаар; Рюкю — Рюкюгэй, 
Рююоһээ; каноэ — каноэгэй, каноэе, каноэ- 
гээр; Генуя — Генуягай, Генуяе, Генуяһаа; 
радио — радиогой, радиое, радиогоор; 
Самоа — Самоагай, Самоае, Самоагаар.

Ажаглалта. Урдаа у, и-һээ ондоо ямар 
нэгэн сохилтотой аялгантай гу, али зөөлэн 
тэмдэгтэй (ь) аад, я үзэгөөр һүүлтэдэг абтаһан 
үгэнүүдтэ зэбсэгэй падежэй залгалта нэмэхэдээ, 
энэ я узэгыень унагаажа бэшэхэ: Зоя — Зоёор, 
Зея — Зееэр, Тая — Таяар, Марья — Марьяар.

Сохилтогуй а, ая үзэгүүдээр һүүлтэдэг эхэнэр 
фамилинуудые, сохилтотой ия һүүлтэй эхэнэр 
нэрэнүүдые, зэргэлһэн хоёр аялганаар 
һүүлтэдэг угэнуудые зохилдуулжа, падежэй
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залгалтануудые нэмэхэдээ, үгын һууриин 
сохилтотой аялганиие дахуулжа бэшэ, харин 
үгын һүүлэйнь үзэгые дахуулжа бэшэхэ, 
жэшээнь: Иванова — Ивановагай, Ивано- 
вагаар; Вельская — Бельскаягай; Анастасия — 
Анастасиягай, Анастасиягаар; радио — 
радиогой, радиогоор, каноэ — каноэгэй, 
каноэгээр.

■ § 35. Удаан ы, ии аялгаггуудаар һүүл- 
тэдэг үгэнүүды е диф тонгоор  һүүлтэһэн 
үгэнүүдтэй адляар зохилдуулха, ж эш ээнь: 
зүгы — зүгын, зүгые, зүгыгөөр, түрии — 
түриин, түричгөөр.

§ 36. Х элэнэй  үзүүрэй  то гтуур и та й  н 
х а ш а л га н а а р  һ ү ү л т э д э г  ү гэ н ү ү д ы е  
зохилдуулхадаа, энэ t f -и и ень  ямарш ье 
падеждэ ун а гаа н гүй  бэш эхэ, ж эш ээн ь : 
стакан — стаканай, стаканда, стаканиие, 
стакапаар, стакантай, орон — ороной, 
орондо, орониие, ороноор, оронтой, 
оронһоо.

Х э л э н э й  ү з ү ү р э й  т о г т у у р и г ү й  н 
х а ш а л га н а а р  һ у ү л т э д э г  ү гэ н ү ү д ы е  
зохилдуулхадаа, энэ  н -и и е н ь  үйлы н, 
зэбсэгэй  падеж нүүдтэ унагаа ж а  бэш эхэ, 
ж эш ээн ь : һүн — һүнэй, һүндэ, һүые, гү, 
али һү, һүөөр, һүнтэй, һүнһөө; нарһан — 
нарһанай, нарһапда, нарһые гү, али нарһа, 
нарһаар, нарһантай, нарһанһаа.

V I. Олоной тоогой суф ф икснууд
§ 37. Б, в, г, д, з, м, н, п, с, ф, х, ц

хаш алгануудаар, урдаа хаш алгантай м 
үзэгөөр һүүлтэдэг үгэнүүдтэ олоной тоогой 
-УУД (-ҮҮД) суф ф и кс  залгаж а бэш эхэ, 
ж эш ээн ь : тусэб — түсэбүүд, гаршаг — 
гаршагууд, арад — арадууд, колхоз — 
колхозууд, ном — номууд, орон — оронууд, 
окоп — окопууд, градус — градусууд, 
шкаф — шкафууд, немец — немецүүд, 
цех — цехүүд, состав — составууд, класс
— классууд, механизм — механизмууд, 
фильм — фильмүүд.

§ 38. А я л га н  ү з э гү ү д э э р , зө ө л э н  
т э м д э г э э р  (ь ), ч, ш , щ, ж ,  л, р 
хаш алгануудаар, урдаа хаш алгантай м 
үзэгһөө  бэш э хоё р -гурб а н  хаш алганаар 
һүүлтэдэг үгэнүүдтэ  олоной тоо го й  -нууд 
(-н ү ү д ) с у ф ф и к с  з а л га ж а  б э ш э х э , 
ж эш ээнь : хада — хаданууд, нохой — 
нохойшууд, хюрөө — хюрөөнүүд, пальто
— пальтонууд, такси — таксинууд, 
артель — артельпүүд, врач — врачнууд, 
плащ — плащнууд, гараж — гаражнууд, 
тугал — тугалнууд, металл — металлнууд, 
гэр — гэрнүүд, пункт  — пунктнууд, 
театр — театрнууд.

§ 39. Х э л э н э й  у з у у р а й  н ү зэ гө ө р  
һүүлтэдэг үгэнүүдтэ олоной тоо го й  -гууд  
( - г ү ү д )  с у ф ф и к с  з а л га ж а  б э ш э х э , 
жэш ээнь: дэн — дэнгүүд, булан — булангууд, 
ан — ангууд.

§ 40. Т о гту у р и гү й  (унадаг) н һүүлтэй 
зарим  үгэнүүдтэ, -гша (-гшэ, -гшо), -ааша 
( -ээш э, -о о ш о , -о о ш э) г э ж э  с у ф - 
ф икснуудаар һүүлтэдэг үгэнүүдтэ, м үн 
"н ү х э р " гэ ж э  үгэдэ олоной тоо го й  -д 
с у ф ф и кс  зал га ж а  б эш эхэ , ж э ш э э н ь : 
морин  — морид, хонин  — хонид, шубуун
— шубууд, эрдэмт эн — эрдэмт эд, 
хүдэлмэришэн — хүдэлмэришэд, һурагша
— һурапиад-,' баригша — баригшад, ябагша
— ябагшад, ябааша — ябаашад, нүхэр — 
нүхэд.

V II. Н ю урта хамаадалай 
залгалтанууд

§41. Аялганаар, н үзэгөөр (тогтууритай, 
то гту у р и гү й , хэлэнэй  у зу у р а й  н — эдэ 
бүгэдэ унад аг), м үн  урдаа хаш алгантай р- 
һээ бэш э зэргэлһэн  2-3 хаш алганаар, 
урд аа  х о ё р  х а ш а л га н та й  зөөлэн  
тэм дэгээр (ь) һүүлтэдэг үгэдэ нэгэдэхи  
ганса н ю ур та  хамаадуулһан -мни, -м, 
олон н ю у р а й  -м най зал галтанууд ы е  
н э м э ж э  б э ш э х э , ж э ш э э н ь : дэрэ  — 
дэрэмни, дэрэм, дэрэмнай; дэрые — 
дэрыемни, дэрыем, дэрыемнай; гурэн — 
гүрэмни, гүрэм, гүрэмнай; гүрэндэ — 
гүрэндэмни, гүрэндэм, гүрэндэмнай; хүн
— хүмни, хүм, хүмнай; морин  — моримни, 
морим, моримнай;хараһан — хараһамни, 
хараһам, хараһамнай; ан — амни, амнай; 
хадын — хадымни, хадым, хадымнай; 
тэргэхэн — т эргэхэмни, тэргэхэм, 
тэргэхэмнай; дэлхэйн  — дэлхэймни, 
дэлхэйм, дэлхэймнай; поезд — поездмни, 
поездм, поездмнай; поезддо — поезддомни, 
поезддом , п о е зд д о м н а й ; в о ж дь  — 
вождьмни, вождьм, вождьмнай.

Ганса ба хоёр  адли хаш алганаар, урдаа
* Үгэдэ суффикс гү, али залгалта нэмэхэдэ 

унадаггүй һүүлэйнь н үзэгые тогтууритай н 
гэдэг. Жэшээнь: орон, гүрэн, арсалан, мүрэн, 
аян, абгатан, заан гэхэ мэтэ үгэнүүдэй һүүлэйнь 
н, мүн ородһоо абтаһан бүхы үгэнүүдэй 
һүүлэйнь н тогтууритай байдаг.

Дээрэнь суффикс гү, али залгалта нэмэхэдэ, 
заримдаа унадаг н узэгые тогтууригүй н гэдэг. 
Жэшээнь: һүн, абяан, арсалдаан, алтан, гуурһан, 
һомон, булган, хэрмэн, талхан, хүсэн, һанаан, 
хүбүүн гэхэ мэтэ үгэнүүдай һүүлэйнь н 
тогтууригүй байдаг.

О
х а ш а л га н т а й  р ү з э г ө ө р ,  у р д а а  
х а ш а л га н т а й  з ө ө л э н  т э м д э гэ э р  (ь) 
һүүлтэдэг үгэдэ нэгэдэхи  ганса н ю ур та  
хамаадуулһан -ни, олон н ю ур а й  -най 
з а л га л т а н у у д ы е  н э м э ж э  б э ш э х э ,  
ж эш ээнь : гар — гарни, гарнай; ябабал — 
ябабални, ябабалнай; плащ — плащни, 
плащнай; кросс — кроссни, кросснай; 
министр — министрни, министрнай; 
артель — артелыш, артельнай.

§ 42. Ямарш ье үзэгөөр  һүүлтэдэг үгэдэ 
хоёрдохи  ганса н ю ур та  хамаадуулһан - 
ш ни, -ш, олон н ю ур ай  -тнай залгалта 
н э м э ж э  б э ш э х э , ж э ш э э н ь : хада — 
хадашни, хадаш, хадатнай; гэр — гэршни, 
гэр т п а й ; п ун кт  — п у н к т ш н и , 
пункт т най; шинель — шинельшни, 
шинельтнай; ан — аншни, антнай;морин
— мориншни, моринтнай.

§ 43. Аялганаар, урдаа хаш алгантай р- 
һээ бэш э зэр гэл һэн  2-3 хаш алганаар 
һүүлтэдэг үгэдэ, н  эсэстэй  хам аанай  
падеж эй ф ормодо (энэ н -и и н ь  унадаг) 
гурб ад ахи  н ю у р та  хам аадуулһан  -нь 
залгалтые, н -һээ бэш э ганса ба хоёр  адли 
хашалганаар, урдаа хашалгантай р үзэгөөр 
һүүлтэдэг үгэдэ гурбадахи н ю у р а й  -ынь 
(-н ь ) з а л га л т ы е , т о г т у у р и т а й  ба 
тогтууригүйш ье һаа, энэ уш артаунадаггүй 
н үзэгөөр, урдаа нэгэ  хаш алгантай зөөлэн 
тэмдэгээр (ь) һүүлтэдэг үгэнүүдтэ  -иинь 
ба хэлэнэй  узуур а й  н -ээр  һүүлтэдэг үгэдэ 
гу р б а д а х и  н ю у р а й  -гы н ь  зал галты е  
н эм эж э  бэш эхэ, ж эш ээн ь : хада — хадань, 
дэлхэй — дэлхэйнь, ургы — ургынь, горьё
— горьёнь; поезд — поезднь, гимн — 
гимннь, промышленность — промыш­
ленностью; хадын — хадынь, дэлхэйн — 
дэлхэйнь; гар — гарынь, гараар — гараа- 
рынь, гараарнь; хадаар — хадаарынь, 
хадаарнь; ябатар — ябатарынь, яба- 
тарнь; пляж — пляжынь, пляжнь; плащ — 
плащынь; кружок  — кружогынь; министр
— министрынь; театр — театрынь; 
гүрэн — гүрэниинь; арсалан — арса- 
ланиинь; морин — мориниинь; ногоон — 
ногоониинь; артель — артелиинь; шинель
— шинелиинь; ан — ангыпь; дэн — дэнгынь.

V II I .  Өөртэ хамаадалай 
залгалтанууд

§ 44. Хам аанай падеж дэ байхадаа, 
урдаа удаан аялгаптай гү, али диф тонгтой, 
н ү з э г ө ө р  һ ү ү л т э д э г  ү гэ д э  ө ө р т э  
хамаадалай -гаа (-гээ, -гоо, -гөө), м үн энэ 
падеждэ байхадаа, д иф тонгоор  һүүлтэдэг 
үгэдэ — нгаа (-нгээ, -нгоо, -нгоо) залгалтые 
н э м э ж э  б эш эхэ , ж э ш э э н ь : хадын — 
хадынгаа, бээлэйн — бээлэйнгээ, өөрын — 
өөрынгөө; оёдолой — оёдолойнгоо, малай
— малайнгаа.

§ 45. З ү гэй , үй л ы н  болон  зэ б с э гэ й  
падеждэ байхадаа, хэлэнэй узуур а й  н- 
һээ бэш э хашалганаар, и ба йотированна 
я, е, ё -һ о о  б э ш э  т ү р г э н  а я л га н а а р  
һүүл тэд эг үгэдэ  өөртэ  хамаадалай -аа 
(-ээ, -оо, -өө) залгалтые н эм эж э  бэш эхэ 
( т и и х э л э э р  т ү р г э н  а я л га н  у н а д а г ) ,  
ж э ш э э н ь : ахада — ахадаа, гэртэ — 
гэртээ; аха — ахаа, гэр — гэрээ; ахаар — 
ахаараа, гэрээр — гэрээрээ.

Залгалта абахадаа, м ун унадаг түр гэн  
и  ба йотированна я, е, ё -гоор  һүүлтэһэн 
ү гэ д э  -яа (-еэ, -ёо) н э м э ж э  б эш эх э , 
ж эш ээнь : хани — ханяа, һүни — һүнеэ; 
гуя — гуяа, бэе — бэеэ, эрье — эрьеэ, горьё
— горьёо.

Ү й л ы п  б о л о н  х а м т ы н  п а д е ж д э  
байхадаа, удаан аялганаар, диф тонгоор  
гу, али хэлэнэй узуур а й  н  хаш алганаар 
һүүлтэдэг үгэдэ өөртэ хамаадалай -гаа 
(-гээ, -гоо, -гөө) залгалтые н эм эж э бэшэхэ, 
ж эш ээнь : унаа — унаагаа, мэдээ — мэ- 
дээгээ, нохой — нохойгоо, далан — далан- 
гаа; малтай — малтайгаа, шэлтэй — 
шэлтэйгээ, хүнтэй — хүнтэйгөө.

Ү гы н  һуур и ин  һүүлэй түргэн  аялганиие 
гү, али т о гту у р и гү й  н -эй  урдахи  түр гэн  
аялганиие унагаангүй гөөр  дээрэнь өөртэ 
хам аад ал ай  -яа  (-еэ , -ёо ) за л га л ты е  
н эм эж э  болохо, ж эш ээн ь : аха — ахаяа; 
бэхэ — бэхэеэ; үри — үриеэ; бэе — бэееэ; 
асарха — асархаяа; наран — нараяа; 
хонин — хониёо.

М ү н  энэ -яа (-еэ, -ёо) по ж э  ө ө р тэ  
хам аадалы е х а м ты н  па д е ж д э  б ай һ ан  
үгэдэ залгажа болохо, тиихэдэ  тэрэнэй  
һ ү ү л э й н ь  й  у з э г  у н а д а г , ж э ш э э н ь :  
абат ай — абат аяа ; н ү х эр т э й  — 
нухэртэеэ; моринтой — моринтоёо.

§ 46. Г а р а л а й  п а д е ж д э  б а й һ а н  
ю ум эн эй  нэрэ үгэдэ өөртэ хамаадалай 
-н  залгалтые заримдаа н эм эж э  бэш эхэдэ

болохо, ж э ш э эн ь : ахаһаа — ахаһаан, 
гэрһээ — гэрһээн.

IX . Глаголой залогой суф ф икснууд
§ 47. Х үлеэгдэһэн залогто: 

аялганаар һүүлтэдэг глаголой һуурида 
-гда (-гдэ, -гдо) суф ф икс залгажа бэшэхэ, 
ж э ш э э н ь :  хара  — харагда, м эдэ  — 
мэдэгдэ, үрди — үрдигдэ;

гл а го л о й  һ у у р и и н  һ ү ү л э й  т ү р г э н  
аялганай урда л  хаш алган байгаа һаань,

ту р гэн  аялганииень унагаагаад, -да (-дэ, 
-до) суф ф и кс  залгажа бэш эхэ, ж эш ээнь: 
оло — олдо, дуула — дуулда, диилэ — 
диилдэ;

гл а го л о й  һ у у р и и н  һ ү ү л э й  т у р г э н  
аялганай урда р, с, б, г  хаш алган байгаа 
һаань, т у р гэ н  аял ганииень унагаагаад, 
-та (-тэ, -то) суф ф икс залгажа бэш эхэ, 
ж э ш э э н ь :  оро — орт о, соносо  — 
соносто, аба — абта, үгэ — үгтэ.

_ § 48. И дхаһан залогто: 
глаголой һүүлэй тур гэ н  аялганай урда 

р, л хаш алган байгаа һаань, и -һээ  бэш э 
тур гэн  аялганииень унагаагаад, -га (-гэ, 
-го), -гаа (-гээ, -гоо, -гоо) суф ф икс залгажа 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : һура — һурга, гара
— гарга, оло — олго, боли — болиго, боло
— болго, һала — һалга; упт ара — 
унтаргаа, холо — холгоо;

гл а го л о й  һ у у р и и н  һ ү ү л э й  т у р г э н  
аялганай урда д хаш алган байгаа һаань, 
тур гэ н  аялганииень унагаагаад, -ха (-хэ, 
-хо), -хаа (-хээ, -хоо, -хоо) с у ф ф и кс  
залгажа бэш эхэ, ж эш ээнь : сада — садха, 
бодо — бодхо, олодо — олодхо, үдэ — 
үдхэ, үсөөдэ — үсөөдхэ, гэдэ — гэдхээ;

ту р гэ н  аялганаар һуүлтэдэг глаголой 
һ уур и нууд та  баһа -уула (-үүлэ), -юула 
(-юулэ); -аа (-ээ, -оо, -өө), -яа (-еэ, -ёо) 
с у ф ф и к с н у у д ы е  за л га ха д а а , т ү р г э н  
аялганииень унагааж а бэш эхэ, ж эш ээнь: 
хамжа — хамжуула, оло — олуула, дэмжэ
— дэмжүүлэ, хари — харюула, эри — 
эрюулэ; тара — тараа, зобо — зобоо, эльгэ
— эльгээ, бурхэ — бүрхөө, зохи — зохёо, 
дэлгэ — дэлгээ, хали — халяа, хүхи — 
хухеэ;

д и ф то н го о р  болон  удаан  аялганаар 
һ ү ү л тэд э г гл а го л о й  һ у у р и н у у д т а  -лга 
(-лгэ, -лго) с у ф ф и кс ы е  сэхэ  зал га ж а  
бэш эхэ, ж эш ээн ь : хараа — хараалга, бай
— байлга, хороо — хороолго, топгой — 
тонгойлго, зүбшөө — зүбшөөлгэ, хэлты
— хэлтылгэ, жии — жиилгэ.

ЧАСТИЦАНУУДЫ Е Б Э Ш Э Х Э  
Д Ү Р И М Ү Ү Д

I. Н ю урай частицанууд
§ 49. Н эгэд эхи  ганса ню урта : 

аялганаар һүүлтэдэг угэдэ -б частица 
зал гаж а бэш эхэ, ж эш ээн ь : аха — ахаб, 
байба — байбаб, байгаа — байгааб, 
ошоһой — ошоһойб; зү гөөр  -на (-нэ, -но) 
залгалтын хүсөө р  гараһан м үнөө  сагай 
глаголдо, м ун -һуу (-һүү), -ууж а  (-үүжэ), 
-ю у ж а  ( -ю у ж э ) ,  - г у у ж а  ( - г ү ү ж э )  
с у ф ф и кс н у у д а й  х ү с е ө р  га р а һ а н  хан - 
даһан ф орм ы н нэгэдэхи ню урай  глаголдо 
-б , -м  ч а с т и ц а н у у д а й  а л и и е н ь ш ь е  
б э ш э х э , ж э ш э э н ь : байна  — байнаб, 
байнам; байһуу — байһууб, байһуум; 
байгууж а — байгууж аб, байгуужам ; 
б о л ю уж а  — б о лю уж аб , б о лю уж ам ; 
һуугуужа — һуугуужаб, һуугуужам;

га н са  хаш ал га н аа р  һ ү ү л тэд э г угэдэ  
-би частица зал гаж а бэш эхэ, ж эш ээнь : 
басаган — басаганби, хараһаар  — 
хараһаарби, мэдэдэг — мэдэдэгби; зүгөөр 
н ү зэ гө ө р  һүүл тэд эг н эр э  угэдэ н э гэ н  
гэбэл  -би частица сэхэ залгажа, ү гы  һаа 
н -н и и н ь  унагаагаад, -м частица залгажа 
б эш эхэ , ж э ш э э н ь : хүн — хүнби, хүм; 
хүбүүн — хүбүүнби, хүбүүм; бэлэн — 
бэлэнби, бэлэм.

Н эгэд эхи  олон ш оурта: 
а я л га н а а р ш ь е , х а ш а л га н а а р ш ь е  

һ ү ү л т э д э г  ү гэ н ү ү д т э  -бди, -лди час- 
тиц анууды е  залгаж а бэш эхэ, ж эш ээнь : 
хараба — харабабди, харабалди; хараһаар
— хараһаарбди, хараһаарлди; ябая — 
я б а я б д и , я б а я л д и ; зал ууш уул  — 
залууш}гулбди, залуушууллди;

зүгөөр -на (-нэ, -но) суф ф иксы н хүсөөр 
гар аһа н  м үн ө ө  са гай  глаголдо, -уужа 
(-үүжэ), -юужа (-юужэ), -гуужа (-гүүжэ) 
суф ф иксаар гараһан хандаһан ф орм ы н 
глаголдо, м үн  н үзэгөөр  һүүлтэдэг аад, 
залгалта абахадаа, энэн ь  унад аг үгэдэ 
-бди, -мди частицануудай алииеньшье гү,

Өөртэ хамаадалай залгалтануудай таблица

П а д е ж н ү ү д З а л г а л т а н у у д Ж э ш э э н ү ү д

Н . - -

X . - г а а  ( -г э э , - г о о ,  - г ө ө );  
- н г а а  ( -н г э э , - н г о о ,  -п г ө ө )

а х ы н  -  а х ы п г а а ,  б э э л э й н  -  б э э л э й н г э э ,  зү г ы п  -  з ү г ы н г ө ө ;  м а л а й  -  
м а л а й н г а а ,  т ү б э й  -  т ү б э й и г ө ө ,  ш о с с е г э й  -  ш о с с е г э й н г э э ,  д э г э э г э й  

-  д э г э э г э й н г э э

3. - а а  (-ээ , - о о ,  -ө ө ) а х а д а  -  а х а д а а ,  ж о л о о д о  -  ж о л о о д о о ,  һ э р э э д э  -  һ э р э э д э э ,  

д ү р ө ө д э  -  д ү р ө ө д ө ө

Ү. - а а  ( -э э , - о о ,  -ө ө ) ,  - я а  ( -е э ,  -ёо ) , 
- г а а  ( -г э э , - г о о ,  - г ө ө )  -

а х а  -  а х а а ,  а х а я а ,  э р ь е  -  э р ь е э ,  э р ь е е э ,  п у н к т  -  п у н к т а а ,  г а р  -  
г а р а а ,  м о р и  -  м о р ё о ;  ж о л о о  -  ж о л о о г о о ,  х ю р ө ө  -  х ю р ө ө г ө ө ,  

м а л г а й  -  м а л г а й г а а

3 6 . - а а  ( -э э , - о о ,  -ө ө ) а х а а р  -  а х а а р а а ,  п у и к т а а р  -  п у н к т а а р а а ,  ж о л о о г о о р  -  

ж о л о о г о о р о о

Х м . - г а а  ( - г э э ,  - г о о ,  - г ө ө ) ,  
- я а  ( -е э , -ё о )

а х а т а й  -  а х а т а й г а а ,  а х а т а я а ;  м о р и н т о й  -  м о р и п т о й г о о ,  
м о р и н т о ё о ;  г у р э н  -  г ү р э н т э й г ө ө ,  г ү р э н т э е э

Г. -li а х а һ а а  -  а х а һ а а п ,  м о р и м һ о о  -  м о р и и һ о о п ,  г ү р э п һ е ө  -  г ү р э п һ ө ө м

Н ю урта хамаадалай залгалтануудай таблица
Х э д ы д э х и  ш оур 6 j T o o З а л г а л т а н у у д Ж э ш э э н ү ү д

н э г э д э х и г а н с а - м н и , -м ; -н и р у ч к а м н н ,  р у ч к а м , р у ч к ы е м н и , г ү р э м и и , г ү р э м , 
м о р и м н и , м о р и м , д э м н н . п о е з д м н и ;  г а р н и ,  м и н и с т р н и

о л о н -м н а й ;  -н а й р у ч к а м н а й .  р у ч к ы е м н а н ,  г у р э м н а й ,  м о р и м н а й ,  
д э м н а й ,  п о е з д м н а й ;  г а р н а й ,  м и н и с т р н а й

х о ё р д о х и г а н с а -ш н и , -ш р у ч к а ш н и ,  р у ч к а ш . г ү р э н ш н и , г ү р э н ш , м о р и н ш н и , 
м о р и н ш , д э н ш н и , д з н ш ,  п о е з д ш н и , г а р ш н и ,  г а р ш ,  
м и н и с т р ш н и

о л о н -т н а й р у ч к а т н а й ,  г ү р э н т и а н ,  м о р и н т н а й ,  д э н т н а й ,  г а р т н а н ,  
м и н и с т р т н а й

г у р б а д а х и -н ь ; 
- ы н ь  (-н ь )  

- и и н ь  
- г ы н ь

р у ч к а н ь ,  р у ч к ы е н ь ,  п о е з д н ь ,  а к т н ь ,  
п р о м ы ш л е н п о с т ь н ь ;  г а р ы н ь ,  у к а з ы н ь ,  х а д а а р ы н ь ,  
х а д а а р н ь ;  г ү р э н и и н ь ,  м о р и н и и н ь ,  а р т е л и и н ь ;  а н г ы н ь
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али таараха н э гы е н ь  зал гаж а  бэш эхэ, 
ж э ш э эн ь : харана — харанабди, хара- 
намди; байгуужа — байгуужабди, бай- 
гуужамди; зон — зомди; партизан — пар- 
тизамди; бэлэн — бэлэмди; Бадматан — 
Бадматамди; ябаһан — ябаһамди.

§ 50. Х оёрдохи  ганса ш оурта:
аялганаар һүүлтэдэг үгэдэ -ш  частица 

залгажа бэш эхэ, ж эш ээн ь : аха — ахаш, 
байна — байнаш, ябаарай — ябаарайш;

х а ш а л га н а а р  һ ү ү л т э д э г  ү гэ д э  -ш и  
ч а с т и ц а  з а л га ж а  б э ш э х э , ж э ш э э н ь : 
нухэр — нухэрши, хун — хунши, хара- 
һаар — хараһаарши.

Х оёрд охи  олон ш оурта:
аялганаар һүүлтэдэг үгэдэ -т  частица 

залгажа бэш эхэ, ж эш ээн ь : аха — ахат, 
байха — Iбайхат, байгаарай — байгаа- 
райт, байна — байнат;

х а ш а л га н а а р  һ ү ү л т э д э г  ү гэ д э  -та  
частица залгажа бэш эхэ, ж эш ээн ь : хуп
— хунта, мэдэдэг — мэдэдэгта, хараһаар
— хараһаарта.

§ 51. Х оёр -гурб а н  хашалганаар, зөөлэн 
тэм дэгээр (ь) һүүлтэдэг үгэдэ нэгэдэхи  
ш оурай  -би, хоёрдохи  н ю ур а й  -ши, -та 
ча сти ц а н ууд ы е  сэхэ  за л га ж а  б эш эхэ , 
ж э ш э э н ь :  т аксист  — т аксист би , 
таксистши, таксистта; министр — 
нипист рби, министрши, минист рт а; 
король — корольби, корольши, корольта; 
вождь — вождьби, вождьши, вождьта.

§ 52. А ял ган аа р  һ үүл тэд эг глаголдо 
гу р б а д а х и  о л о н  н ю у р а й  -д ч а с ти ц а  
за л га ж а  б эш эхэ д э  б олохо , ж э ш э э н ь : 
бэшэнэ — бэшэнэд, ябаба — ябабад.

I I .  Бусад частицанууд
§ 53. А я л га н а а р  һ ү ү л т э д э г  ү гэ д э  

а с у у д а л а й  -б , у д х ы н  с о х и л т ы н  -л  
ч а с т и ц а н у у д ы е  з а л га ж а  б э ш э х э ,  
ж эш ээн ь : болоо — юун болооб, иигээд 
болоол.

Х аш ал ганаар  һ үүл тэд эг ү гы н  х о й н о  
а с у у д а л а й  бэ, у д х ы н  с о х и л т ы н  л э  
ч а с т и ц а н у у д ы е  а м я а р а й н ь  б э ш э х э , 
ж эш ээнь : ямар — ямар бэ, һайхан — хэр 
һайхан бэ; ябадаг — ябадаг лэ.

А с у у д а л а й , б у с а д  ч а с т и ц а н у у д ы е  
(тэд эн тэй  хаб са ра ад  я б а һ а н  н ю у р а й  
болон бэш эш ье частицануудтайнь хамта) 
ү гэ һ ө ө  а м яа р а й н ь  б эш эхэ , ж э ш э э н ь : 
ерэбэ гут, ошобо гуш, ошобо гу, хараа 
аал, ошохо аалди, ошохо хаяа, ошоо бы, 
шоно алтай, ошоо һаал, хаана ааб г. м.

§ 54. Х а ш а л га н а а р  һ ү ү л тэд э г ү гэд э  
асуудалай бэ, хоёрдохи  олон н ю ур а й  -та 
ч а с т и ц а н у у д ы е  у д а а  д а р а а л у у л а н  
н эм эхэд ээ , асууд а л а й н ь  ч а с ти ц ы н  -э 
аялганиие унагаагаад, бүгэды ень үгэдөө 
залгажа бэшэхэ, ж эш ээнь: хэд — хэдбта, 
ноёд — ноёдбта, хубууд — хубуудбта, 
ямар — ямарбта (хэдэбта, хубуудэбта, 
ямарабта гэ ж э  бэш эхэнь буруу).

§ 55. Ямарш ье үзэгөөр  һүүлтэдэг үгэдэ 
ө ө р с э г ү й н  -ш , -ш ье ч а с т и ц ы е  с э х э  
залгажа бэш эхэ, ж эш ээн ь : хун — хунш, 
хунш ье; машина — машинаш, маши- 
наш ье; ябаһанш , угыш (ябаһанш ье, 
угышье) байжа болохо г.м.

§ 56. А ялганаар һүүлтэдэг ү гы н  хо й н о  
-б ш уу , х а ш а л га н а а р  һ ү ү л т э д э г  ү гы н  
х о й н о  -ш у у  г э ж э  б а та л һ а н  у д х а т а й  
частицы е ам яарайнь бэш эхэ, ж эш ээн ь : 
ерээ бшуу, мэдэбэ бшуу, аха бшуу; гэһэн 
шуу, хэрэг шуу.

Б аталһан  б усад ш ье  ч а с ти ц а н у у д ы е  
м үн  үгэһөө  амяарайнь бэш эхэ, ж эш ээнь : 
ябаа даа, демократии мун, хэлээ һэн бэлэй, 
хэлээ юм, хэлээ гээшэ, хэлээ агша, хэлээ 
һэмнэй, хуурай губэ, хуурай юм шэбы, 
хэлээ ха юм, хэлээ хаям г. м.

§ 57. Ямарш ье үзэгөө р  һүүлтэдэг үгэдэ 
б у р у у ш а а һ а н  - г ү й  ч а с т и ц ы е  с э х э  
за л га ж а  б э ш э х э , ж э ш э э н ь : ябаагуй, 
хэлэдэггуй г. м.

Б у р у у ш а а һ а н  у д х а т а й  бэш э г э ж э  
частицы е хабаатай ү гэһ өө нь  ам яарайнь 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : муу бэшэ, худал бэшэ, 
х у й т э н  бэш э. З ү г ө ө р  о р о д  ү гы е  
орш уул ангүй  абаад, хамта хэрэглэгдэһэн 
п р и с т а в к ы н ь  бэш э г э ж э  ч а с т и ц а а р  
орш уул бал , тэр э  ү гэ һ ө ө н ь  һа л га н гүй , 
с у г т а н ь  б э ш э х э , ж э ш э э н ь :  бес п а р ­
тийный — партийнабэшэ, безыдейный
— идейнэбэшэ, внештатный — штат- 
набэшэ

§ 58. Б у с а д  ( х о р и һ о н ,  х ү с э л э й ,  
т у х а й л һ а н )  ч а с т и ц а н у у д ы е  ү г э һ ө ө

амяарайнь бэш эхэ, ж эш ээнь : бу марта, 
залуу һайб, уншаһан һайш, мэдэхэ һьшь, 
хэлээ бэзэ, ябаа аабза, ябаа һаабза, ябаа 
ха, ябаа аа гу, ябаа гээбы г.м.

ҮГЭ Н ҮҮД Ы Е  СУГТАНЬ, А М И Н  ДАНЬ
БА ХООРОНДОНЬ БОГОНИ ЗУРЛАА 

ТА Б И Ж А  БЭШ ЭХЭ Д Ү Р И М Ү Ү Д
§ 59. Ахай, абгай, уд эр  гэ ж э  үгэнүүдэй  

ямар н э гэ н  с у г  хэрэгл эгд эд эг ү гы н гө ө  
хойно  ороод, эхин  а, у  аялгануудаа гээнги  
байхадань, -хай, -бгай, -дэр гэһэн  үенүүд 
болгожо, урдахи үгэтэйнь  хамта бэш эхэ, 
ж эш ээнь : одхонхай, булэхай, дундахай, 
Бадмахай; заабгай, ехэбгай, Хандабгай; 
мунөөдэр, уржадэр, нугөөдэр, сааддэр, 
һайндэр. Зүгөөр  ламахай, ламбагай гэж э  
ү гэн ү ү д тэ  о р ф о гр а ф и ч е с ка  словарьта 
з а а гд а һ а н а й  ё һ о о р  х о ё р д о х и  ү гы н ь  
э х и н э й  т ү р гэ н  ая л га н ууд  б эш эгд эд э г 
байна.

§ 60. Бухэ, ажа гэ ж э  бэеэ даагаагүй 
үгы е удаадахи үгэтэй н ь  хододоо сугтань 
б эш эхэ , ж э ш э э н ь : бухэдэлхэйн, бухэ- 
р о сси и н , б у х э с о ю зп а ; аж а б а й д а л , 
ажаябуулга, ажаһуудал, ажахы, ажа- 
уйлэдбэри г.м., м үн  тэрэш элэн  ородһоо 
абтаһан  ү гэ  орш уулхадаа , о л о н  гэ ж э  
ү гы е  н , м х а ш а л га н у у д а а р  э х и л һ э н  
үгэтэйнь  ниил үүлж э бэш эхэ, тиихэдээ н - 
и и н ь  у н а х а , ж э ш э э н ь :  олониит э, 
оломянган, оломиллион г.м.

§ 61. Н э гэ  м үһэн үгүүлэгдэдэг ба су г 
б э ш э гд э ж э  з а н ш а н х а й  с л о ж н о  ү гэ -  
н ү ү д ы е  х а м т а  б э ш э х э ,  ж э ш э э н ь :  
тунхариха, ухибуун, олониитэ, улас- 
хоорондын, агууехэ, заабол, амалдаха, 
дуугарха, угайдхадаа г. м.

§ 62 . Б у р я а д  н э р э ,  о б о г  гү ,  ал и  
ф ам илиин , м ун  ге о гр а ф и че ска  н эр ы н  
хоёр үгэһөө бүридэһэн байхада, илангаяа 
у р а н  з о х ё о л н у у д т а  д у н д а н ь  б о го н и  
зу р л а а  таб яа д , ү гэ  б ү х э н и и е н ь  е хэ  
ү з э г ө ө р  э х и л ж э  б э ш э х э , ж э ш э э н ь :  
Б а л д а н -Д о р ж о , Д у г а р -Ж а б , Ч эм эд- 
Цэрэнэй, Цэдэн-Дамба; Улаан-Үдэ, Сэлэн- 
Дуумэ, Баян-Гол, Хара-Ш эбэр, М ухар- 
Шэбэр, Мэлэ-Борто, Баруун-Хужартай.

Ажаглалта. 1. Хэрбээ географическа нэрэдэ 
далай, мүрэн, гол, хада, уула, арал, хахад арал, 
булан, адаг, эхин, тохой, хушуун, хүнды гэхэ 
мэтын тусхайта бэшэ үгын хойнонь оролсоһон 
байгаа һаань, э нээн и и е  бага үзэгеөр , 
амяарайнь бэшэхэ, жэшээнь: Хара далай, 
Москва мүрэп, Шара гол, Хабсагайта хаданууд 
(Скалистые горы), Саһата уула, Филиппин 
аралнууд, Финскэ булан (залив), Хяагтын адаг, 
Сагаан хушуун, Баруун хүнды г. м.

2. 62-дохи параграф ай дүрим бодото 
ажаһуугаа хүнүүдэй фамили болон нэрэдэ 
хабаадахагүй. Эдэнь хадаа өөрынь хуулита 
документнүүдтэ ямараар бэшэгдээб, тэрэл 
хэбээрээ бэшэгдэдэг, жэш ээнь: Цыден- 
дамбаев, Ч им итдорж иев, Батоцыренов; 
Очиров, Ошоров, Оширов; Митыпов, Митупов, 
Митапов; Цыден, Цэдэн; Доржи, Доржо г.м.

Бодото ажаһуугаа хүнүүдэй фамили болон 
нэрэнүүд буряад хэлэн дээрэшье, жэшээнь, 
буряад сонин болон сэдхүүлнүүдтэ хуулита 
докум ен тнүүд тэн ь  бэш эгдэдэг ёһоороо 
бэшэгдэхэ, харин буряад уран зохёолнуудта 
буряад нэрэ обогууд, газар уһанай нэрэнүүд 
бу-ряадаар бэшэгдэнэ, жэшээнь: Баль-жинима
— Бальжа-Нима: Дугаржап — Дугар-Жаб: 
Дугарцырен — Дугар-Цырен: Доржиханда — 
Доржо-Ханда; Санжимитып — Санжа-Митэб 
(Митаб); Улзыжаргал, Улзы-Жаргал — Улзы- 
Жаргал; Лхамажаб, Самажап — Һама-Жаб 
г.м.

3. РБ-гэй Арадай Хуралай тогтоолтой 
тааралдуулан, фамили, нэрэ болон отчествые 
хуулита документнүүдтэшье буряад заншалта 
ёһоор б эш үүлж э  болохо гэһ эн  байна, 
жэшээлбэл: Дамдинов Дашинима Галданович 
ба Галданай Дамдинай Даша-Нима; Дабаева 
Лхама-Цырен Бабуевна гү, али Бабуугай 
Дабаагай Лхама-Цырен г.м.

§ 63. А бяа дууряаһан, ю ум эн эй  маяг 
д ү р с э  х а р у у л һ а н ,  г э р э й  а м и т а д т а  
хандаһан  ү гэн үүд эй , м үн  м е ж д о м ети - 
нүүдэй  то н  адляар дабтагдажа гү, али 
паарнаар хэлэгдээ һаань, тэдэнэй  дунда 
б огони  зурлаа таб и ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь : 
һаб-һаб, шаг-шуг, ар-ур, тубэр-табар, 
ш одо-ш одо , бурэг -бараг , һ а н ж а г а -  
һунжага, барза-тарза, өө-өө, тади-тади, 
һааш-һээш, һаай-һэшэ, ёо-ёо, ой-ой, ахха- 
ёххо, ёо-ёххо; шобогор-шобогор хаданууд,

тубжэгэр-тубжэгэр гуйлгэлдэхэ, наярха- 
т уерхэ , п и ш а га н а ха -т а ш а га н а ха , 
гулдэгэд-гулдэгэд (залгиха).

А м и  ам индаа х э р эгл эгд эд эггүй  хоёр  
хубиһаа бүридэһэн ү гы н  дундань богони  
зурлаа та б и ж а  бэш эхэ, ж эш ээн ь : хаа- 
яа, бул-бал, ана-мана, ан-бун, уг-заг, уг- 
маг.

§ 64. Н э гэ  ю ум ы е хоёр  үгөөр  нэрлэдэг 
гү, али хоёр  үгы е зэр гэш үүл ж э, ю р э н х ы  
ш а н а р т а й га а р  х а м та д х а һ а н  о й л го с о  
га р га д а г  б уса д  б ү х ы  ү гэ н ү ү д ы е  ам и 
а м и н д а н ь  б э ш э х э ,  ж э ш э э н ь :  уран  
зохёолшо, уран зурааша, ажал ябуулга, 
эб  найрам дал, убһэ хуряалга, модо  
бэлэдхэл, нэрэ зэргэ, удха шанар, арга 
боломжо, сэсэн мэргэн, улаан тугта, 
хубсаһа хунар, аяга табаг, убһэ тэжээл, 
ухэр мал г. м.

§ 65. Б а гс а а һ а н  у д х а т а й г а а р  х э -  
р э г л э һ э н  х о ё р  т о о г о й  н э р э н ү ү д э й  
хоорондо б огони  зурлаа таб и ж а  бэш эхэ, 
ж э ш э э н ь : гурба-дурбэн  (Ь-4), т аба- 
зургаан (5-6), арба-хорин (10-20), Ъ500- 
4000 тухай литр һун.

§ 66. Т оо го й  нэрэнүүды е үгөө р  бэшэ, 
х а р и н  т о о г о о р  б э ш э б э л , п а д е ж э й  
залгалтые нэмэхэдээ, хоорондонь богони  
зурлаа та б и ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь : 10-һаа,
2-ые, 15-ай, 20-ой, Ь-да, 50-яад, 20-ёод, 2- 
то, 17-ой, 18-ай, 28-да г. м.

§ 67. Д у га а р л а һ а н  т о о г о й  н э р ы е  
тоо го ор  бэшэбэл, удаань б огони  зурлаа 
табяад, -дахи (-дэхи, -дохи); -дугаар 
(-д у гээр ) г э ж э  с у ф ф и к с н у у д ы е н ь  
н э м э ж э  б э ш э х э , ж э ш э э н ь :  15-дахи  
хуудаһан, 2-дохи гэр, 4-дэхи класс, 14- 
дугээр Далай лама, Гдугээр Пётр хаан, 
Ь-дугаар Александр. -Дугаар (-дугээр) 
г э һ э н  с у ф ф и к с н у у д  х ү н д э д х э һ э н  
удхатай тула үндэр түрэлтэ, ехэ хүнүүдэй 
нэрэ  зэргэдэ хэрэглэгдэдэг.

§ 68. О р о д һ о о  а б т а һ а н  с л о ж н о  
үгэнүүды е ород хэлэндэ байһан хэбээрнь 
хам та  гү , али б о го н и  зурлаа т а б и ж а  
бэш эхэ, ж эш ээнь : агротехникэ, луноход, 
м а р со хо д , п ланет оход , в ездеход , 
снегоход, аэропорт, фоторепортаж, 
электродвигатель; громкоговоритель, 
огнет уш ит ель, р а кет а-носит ел ь , 
марксизм -ленинизм, фонтан-аквариум, 
машинно-тракторна; телефон-автомат, 
диван -кровать.

Ажаглалта. 1. Абтаһан сложно үгын һууриин 
эсэсэй аялганиие, мун энэ үгэдэ нэмэһэн 
залгалты е һүүл эйнь ү гы н  сохи л то той  
аялганһаа дулдыдуулжа бэшэхэ, жэшээнь: 
агротехникэ, политехническэ, аэропортһоо.

2. Ород дээрээ урдахи үгэ дээрээ сохилтотой 
аад, хо й н о н ь  метр гэ ж э  у гы н  суг, 
сохилтогүйгөөр бэшэгдэдэгшье һааиь, буряад 
дээрэ энэ һүүлэйнь угын аялганиие дахуулжа, 
залгалта нэмэжэ бэшэхэ, жэшээнь: спидометр
— спидометрэй, спидометртэ, спидометрһээ; 
диаметр — диаметрэй, диаметртэ, диа- 
метрһээ.

§ 69. О р о д  с л о ж н о  ү г ы н ,  м ү н  
сверхмодный м эты н  пр иста вката  ү гы н  
н э гэ  х а х а д ы е н ь  гү , али х о ю у л а й е н ь  
оршуулбал, тэдэ үгэнүүдээ ами аминдань 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : сен о уб орка  — убһэ 
хуряалга, хл ебоуборка  — таряа хуряал­
га, л е с о з а го т о в ка  — модо бэлэдхэл, 
ж и в о т н о в о д с т в о  — мал ажал, о в ц е ­
водство — хонин ажал, пятилатка  — т а­
бан жэл, м л е ко п и та ю щ и е  — һун тэ- 
жээлт эн, п а р н о ко п ы т н ы е  — аса ту- 
руутан, тро еб ор ец  — гурбан зуйлөөр 
мурысэгшэ, с текл о ре з  — шэл зуһэдэг 
зэмсэг (или стеклорез), столетие, в ек  — 
зуун жэл, канавокопатель — һубаг мал- 
т адаг м аш ина , р а к е т о с т р о е н и е  — 
ракет э бутээлгэ, с т а н к о с т р о е н и е  — 
станок бутээлгэ, судостроитель — судна 
бутээгшэ, п а р о в о зо с т р о и т е л ь н ы й  — 
паровоз бут ээлгын, л о к о м о т и в о р е ­
м о н тн ы й  — локомотив заһабарилгын, 
с т а н к о с б о р о ч н ы й  — ст анок хабсар- 
галгьт, хлопкозаготовительны й — хлопок 
бэлэдхэлгы н, м е ж р е ги о н а л ь н ы й  — 
регион хоорондын, м еж государственны й
— гурэн хооронды н, м е ж к о н т и н е н ­
тал ьны й  — туби хоорондын, м алопи ­
тательны й — шэмэ багатай, м алопроиз­
в о д и т е л ь н ы й  — бут ээсэ  багат ай, 
в ы с о к о п р о д у к т и в н ы й  — ашаг шэмэ

ехэт эй, б ы с т р о х о д н ы й  — т ургэн  
ябадалтай, босоногий — хул нюсэгэн, 
засухоустойчивы й — ганда тэсэмгэй, 
а н т и п а р ти й н ы й  — парт ида харш а, 
красноарм ейский — улаан армеецэй, 
ультрамодный — гадагуур (или улэмжэ) 
модно, ультраправый — гадагуур (или 
улэмжэ) баруунай, ультракороткий — 
гадагуур (или улэмжэ) богони.

Ажаглалта. 1. Ород хэлэнэй бэеэ дааһан 
хоёр юумэнэй нэрэһээ бүридэһэн, урдахинь 
нүгөөдэеэ тодорхойлдог, хоорондонь дефис 
табигдадаг сложно угые оршуулбал, тэдэнэй 
хоорондо богони зурлаа табяад бэшэжэ болохо, 
жэшээнь: мать-героиня — эхэ-герой, концерт- 
загадка — концерт-таабари, самолет-снаряд
— сам олёт-һом он, ш кол а -и н терн а т  — 
и н те р н а т-һ ур гуул и  (гэбэш ье: интернат 
Ьургуули).

2. Ород хэлэндэ хоёр адли эрхэтэ тэмдэгэй 
пэрээр гараһан; хоорондонь дефис табижа 
бэшэгдэдэг сложно тэмдэгэй нэрын хахадыень 
гү, али бултыень оршуулхадаа, дундань богони 
зурлаа табижа бэшэдэг, жэшээнь: партийно­
государственны й — партийно-гүрэнэй, 
всем ирно-исторический — бухэдэлхэйн- 
түүхэтэ, отчётно-выборный — тоосоото- 
һунгалтын, историко-револю ционны й — 
шуу хэтэ-революционно, н а учн о -и ссл е ­
д овател ьский  — эрдэм-шэнжэлэлгын, 
электронно-вычислительный — электронно- 
тоололгын, жилищно-бытовой — гэр байрын- 
ажаһуудалай, прядильно-ткацкий — ээрэлгэ- 
нэхэлгын, демисезонный — хабар-намарай, 
мясоконсервный — мяха-консервын.

3. 1961 оной дүримөөр урдаа нэмэлтын 
тухэлэй үгэтэй бүридэмэл нэрэнүүдтэ богони 
зурлаа табижа бэшэхэ гэһые болюулжа, 
энээниие тус параграфай ниитэ дүримөөр гэхэ 
гу, али зурл аагүй гөөр  бэш эхэ гэгдэбэ, 
жэшээнь: станкостроительный — станок 
бутээлгын, (станок-бутээлгын бэшэ), парово­
зорем онтны й — паровоз заһабарилгын 
(паровоз-заһабарилгьш бэшэ).

4. Ород хэлэндээ богони зурлаатайгаар гү, 
али хамта бэшэгдэдэг газар нютагай нэрэнүүд 
мун лэ богони зурлаатайгаар бэшэгдэдэг, 
жэш ээнь: восточно -сиб ирский  — Зуун- 
Сибириин, м ухорш и-б ирский  — Мухар- 
Шэбэрэй, улан-удэнский — Улаан-Үдын, 
новобрянский — Шэнэ-Бэрээнэй, западно- 
оронгойский — Баруун-Оронгын, западно- 
хасуртайский — Баруун-Хасууртын, вос­
точнокитайский — Зуун-Хитадай, западно­
сибирский — Баруун-Сибириин (или Баруун- 
Сибирьтэхи), нижнеиволгинский — Доодо- 
Ивалгын, нижнеторейский — Доодо-Торейн, 
б ол ьш е л укский  — Ехэ-Иугын, верхне- 
м а н ги р т у й с ки й  — Дээдэ-Мапгиртын, 
дальневосточный — Алас-Дурнын, урдо- 
агинский — Урда-Агъш, Южно-Африканский, 
южно-африканский — Урда-Африкын, ю жно­
о се ти н ски й  — Урда-Осетиин, северо­
о с е ти н с ки й  — Хойто-Осетиин, Усть- 
Ордынский, устьордынский — Усть-Ордын, 
Северо-Байкальский — Хойто-Байгалай, хара- 
шибирский — Хара-Шэбэрэй, новозеландский
— Шэнэ-Зеландиин г.м.

Газар уһанай буридэмэл нэрын хоёрдохи 
үгэнь далай, арал, хушуун гэхэ мэтэ тусхайта 
бэшэ нэрэ байгаа һаань, тэрэнэй урда богони 
зурлаа табигдадаггуй, жэш ээнь: Гусино- 
Озерский — Галуута нуурай (гэбэшье хотынь 
нэрэ Гусиноозерск гэжэ ородшье, буряадшье 
хэлэндэ бэшэгдэдэг)

5. Сложно юумэнэй нэрын оршуулагдаагуй 
туруушын хахадынь о үзэгөөр ород дээрээ 
һүүлтэдэг һаань, тэрэ хэбээрнь орхёод, удаань 
богони зурлаа табижа бэшэхэ, жэшээнь: 
электропила — электро-хюрөө, фотосъёмка — 
фото-буулгабари, фото-бумага — фото- 
саарһан, электроб ур  — электро-урэм, 
мотогонка — мото-урилдаан, веломотогонка
— веломото-урилдаан, метеосводка — метео- 
мэдээн г.м.

Х У Р Я АМ Ж А Л Һ А Н  ҮГЭ Н ҮҮД Ы Е  
БЭШ ЭХЭ БА ҮГЭ 

ТО БШ О ЛХ О  Д ҮР И М ҮҮД
§ 70. Э хин үзэгөөрнь гү, али үеэрнь 

хуряамжалһан ород үгэнүүдые буряад 
хэлэндэ тэрэ хэбээрнь абажа хэрэглэхэ, 
жэш ээнь: ООН, КНР, БТО, НАТО, США, 
домком, горзеленст рой. Т үр үүш ы н ь  
хуб и и е  э хи н  уеэрнь  хуряам жалаад, 
нүгөөдэ хубииень бүхэлеэр орхиһон үгэ 
байгаа һаань, мүн лэ оршуулангүй абажа 
болохо, ж э ш э эн ь : педуниверсит ет ,
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пр о ф т е хучи л и щ а , п р о м ко м б и н а т , 
профсоюз, компарти, ремзавод.

Э х и н  ү з э г ү ү д һ э э  б ү р и д э д э г  
х у р я а м ж а л һ а н  ү гы н  б ү х ы  ү з э гү ү д ы е  
е х э э р  б э ш э х э , ж э ш э э н ь : БРО, PTC, 
ТАСС, ООН, ЦДСА, РМ (МНР) г. м.

Э хи н  үенүүдһээ гү, али э хи н  үе бүхэли 
ү гэ  хоё р һ о о  бүри д эд эг х ур я а м ж а л һ а н  
үгы е  ю р э  ү гэ  бэш эд эг д үр и м эй  ёһоор 
бэш эхэ гэбэл, тусхай та  нэр э  һаань — 
ехэ үзэгеөр, бэш э һаань — бага үзэгөөр  
э х и л ж э  б э ш э х э , ж э ш э э н ь :  пе д ун и -  
верситет, промкомбинат, профсоюз, 
компарт и, ремзавод, Бурреспублика, 
Моссовет, г. м.

§71. Х уряам ж алһан  сл ож но  үгэнүүды е 
б у с а д  а б т а һ а н  ү г э н ү ү д т э  а д л я а р  
зохил дуул ха . З ү гө ө р  э х и н  үзэ гү ү д һ э э  
б ү р и д э д э г  х у р я а м ж а л һ а н  ү гы н  удаа  
б огони  зурлаа табяад, падеж эй  залгалта 
нэм эхэ. Т ии хэд ээ  хуря ам ж ал һ ан  ү гы н  
э с э с т э  х а ш а л га н а й  б а й га а  (гү , али  
дуулдаа) һаань, хам аанай падеждэ -ай 
(-эй, -ой), а я л га н а й  б а й га а  (гу, али 
дуулдаа) һаань -гай (-гэй, -гой) залгажа 
б э ш э х э , ж э ш э э н ь : пединст ит ут  — 
п е д и н ст и т уд а й , п е д и н ст и т уд т а , 
педин ст ит уды е , п е д и н ст и т уд а а р , 
пединст ит удт ай, пединст ит удһаа; 
Ц И К  -  ЦИК-эй, ЦИК-т э, ЦИК-ые, Ц И К- 
ээр, ЦИК-т эй, ЦИК-һээ; Ц К  -  ЦК-гай, 
ЦК-да, ЦК-е, ЦК-гаар, ЦК-тай, ЦК-һаа.

§ 72. Буряад хэлэидэ ехэнхидээ иим э 
үгэнүүды е тобш олон тэмдэглэж э бэш эхэ: 

гэхэ  мэтэ — г.м. 
ж эш ээн ь , ж эш ээл э  — жэш. 
гэхэ  зэр гы н  — г.з. 
хуудаһан — хууд. 
н ю у р  — я.
зу у н  ж э л  — з.ж . (жэш ээнь, 20 З . Ж . ) .  

Гэб эш ье  б э ш э һ э н  ю у м э  соо  за р и м  
нэрэнүүдэй, илангаяа үр гэлж э  хэлэгдэдэг 
тер м инүүд эй , оло д а хи н  дабтагдахада, 
тэдэниие тоб ш о л ж о  болоно. Ү гэнүүды е  
тобшолходоо, нэгэн  гэбэл — хашалганаар 
һүүлтэһэн үе болгож о , ү гы  haa — ү гы н  
н э гэ  гү , али х о ё р  х а ш а л га н и и е  э х и н  
тээһ ээн ь  абаж а тэм дэглэхэ , ж э ш э эн ь : 
ю ум эн эй  нэрэ — юум. н., глагол — глаг., 
причасти  — прич., хамаанай падеж  — 
хам. п., х а м т ы н  — п а д е ж  — хм. п., 
зэбсэгэй  падеж  — зб. п.

Т об ш о  тэм д эг б ү х эн э й  х о й н о  т о ч ко  
та б и х а . Т о б ш о  тэ м д эгү ү д ы е  ход од оо  
бүхэли үгэ  ш эн ге эр  хүсэдөөрнь унш аха.

ЕХЭ ҮЗЭГ БЭШ ЭХЭ Д Ү Р И М Ү Ү Д
§ 73. Х у н э й  нэрэнүүды е (нэрэ, обог, 

ф ам или  бол он  ара н эр эн ү ү д ы е ), мал 
бол ои  ам итадта  ү гтэ һ э н  н эр эн үүд ы е , 
гадна орон  ню тагай, гол  мүрэнэй, хада 
уулы н, одо м үш энэй  нэрэнүүдые, ш аж ан  
мүргэлдэ хабаатай тусха й  нэрэнүүд ы е  
ехэ үзэгеөр  бэш эхэ, ж эш ээнь : Александр 
Сергеевич П уш кин, Нэгэдугээр Пётр 
(Пётр I), Агуу Екатерина (Е катерина  
Великая), X. Н. Намсараев, Солбоной 
Туяа (П ётр Д ам б инов), Абгайн Тургэн 
(С е р ге й  П е т р о в и ч  Балдаев), Демьян  
Бедный, Тумэр Үльмытэ Тимур, Хара  
Шарайта, Санхюудай, Федька Умойся 
Грязью, Дуу Дагуур, Би Ирлээ, Буян ирэг 
(монгол нэрэнууд), П ипин  Корот кий, 
Потёмкин Таврический, Ричард Львиное 
Сердце, Иван Грозный, Хотошо, Тунхэн, 
Баяндай, Үдэ, Сэлэнгэ, Саяан, Жэбхээһэн, 
Үурэй Солбон, Алтан гадаһан, Долоон 
Үбгэд, Б уд да , А р ь я а -Б а а л а ; Э нт у-  
зиаст нуудай шоссе, Улаан коммунар- 
нуудай гудамжа, Каретнэ ряд, Земляной 
вал.

Х и т а д , к о р е й ,  В ь е тн а м , б и р м э , 
и н д о н е з и ,  ф р а н ц у з  б о л о н  б у с а д  
яһатанай нэрэ обогы е ород хэлэн дээрэ 
үгтэһэн  гурим аар бэш эхэ, ж эш эань: Мао 
(фамилинь) Цзэ-дун  (нэрэнь), Фам Бан 
Донг, Хо Ш и Мин, У Ба Све, Аунг Сан, 
Шарль де Голь.

§ 74. Т усхайта  нэрэнүүдэй  бүридэлдэ 
ородогш ье haa, олон ю ум эн эй  согсолмол 
н э р э  б о л о һ о н  гэ х э  гу , али р о д о в о й  
угэнууд  бага үзэгөө р  бэш эгдэдэг. Эдэнь, 
ж э ш э эн ь , и и м э  у гэн у у д  болоно гэбэл: 
далай, океан, нуур, гол, мурэн, орон, 
газар, һуурин, тосхон, стан, станица, 
уула, хада, шэлэ, ундэр, арал, хахад арал, 
олтирог, хушуун, хоолой, булан, хузуубшэ 
(п е р е ш е е к ) ,  курорт , аймаг, район, 
регион, эхин, адаг, булаг, гараса (брод), 
мушэн, аймаг мушэн, парти, орден, округ,

тойрог, штат, департамент, область, 
можо, префектура, палата, проспект, 
уйлсэ, гудам ж а, переулок, бульвар, 
талмай, шоссе, хуургэ, проезд, ордон, 
хэрэм, замок, монастырь, хиид, дасан, 
ст анц и , вокзал , порт , аэропорт , 
концерн, фирмэ, фабрика, завод, шахта, 
типографи, колхоз, кооператив, булгэм, 
музей, институт, удэр г.м. Ж эш э эн ь : 
Хара далай, Атлантиин океан, Хойто 
Мульһэтэ океан, Номгон океан, Ладожска 
нуур, Буйр нуур, Эгэтэ гол, Баргажан гол, 
Сэлэнгэ мурэн, Гудзон мурэн, Буряад  
орон, Франц-Иосифой газар (арал), Рейн- 
Бест ф алия газар  (з е м л я  Р е й н - 

.Вестф алия), Энхэлэг тосхон (посел ок 
Энхалук), Үлэгшэн һуурин (село Улекчин), 
Зэлтэрэ станица, Зэлтэрьш хасаг сэлеэн 
(станица Ж ел тур и н ска я ), Яблоново (или 
Яаблан) шэлэ, Зуун ундэр  (З ун -ун д ур , 
гора), Ойхон арал (О льхон), Пиренейн 
хахад арал, Северная Земля олтирог 
(а р х и п е л а г  С е в е р н а я  з е м л я ), һ а й н  
Н а й д а л а й  х у ш у у н  (м ы с  Д о б р о й  
Надежды), Берингын хоолой (Берингов 
пролив), Бенгалиин залив (или булан), 
Б искайн булан  (Б и с к а й с к и й  за л и в ), 
П ерекопско хузуубш э  (П е р е к о п с к и й  
п е р е ш е е к ) ,  Д арһан  курорт , Улаан- 
Ононой аймаг (1937 он  болотор А гада 
байһан), Москвагай сэрэгэй округ, Агын 
автономито тойрог, Новый Ю ж ны й  
Уэльс штат, З улхэ  м у р эн эй  эхи н  
(верховье Л ены ), Баргажанай адаг (Усть- 
Б а р гу з и н , п о с ё л о к ) ,  К арл  М а р ксы н  
бульвар, Ленинэй гудамжа, Октябриин 
50 жэлэй ойн проспект  (п р о с п е кт  50- 
летия О ктября), Улаан талмай (Красная 
п л о щ а д ь ), Револю циин талмай, Со- 
ведуудэй талмай, Кабанска переулок, 
С элэнгы н хуургэ , Х у д о ж е с т в е н н о  
театрай проезд, ЛБРЗ-гэй Соёлой ордон, 
Кремльдэхи Съезднуудэй ордон (К р е м ­
л е в с ки й  Д в о р е ц  съездов), Белогорско 
хэрэм , Ш и н ь о н с к о  зам ок , Т роиц ке  
монастырь, Гандан хиид Ивалгын дасан 
(Х ам бы н  сүмэ), Баруун хуреэн  (Урга), 
Хамбын хуреэн (Х а м б и н ски й  дацан на 
Верхней  Березовке — Х ам б ы н  хуреэ), 
"Площадь Революции" станци (станция 
м е тр о ), Улаан-Удын вокзал, С анкт - 
Петербургын Московско вокзал, Улаан- 
Удын гол мурэнэй порт  (У лан-У дэнский  
речной  порт), Бнуковска аэропорт  г.м .

Гэбэш ье наран, газар, һара, галактика 
гэ ж э  үгэнүүд  тусхай  одон планетэ гэһэн  
тер м инэй  удхатайгаар хэрэглэгдэхэдээ, 
ехэ узэгоер, бэш э уш арта  бага узэгеор  
б э ш э гд э д э г , ж э ш э э н ь : М анай  Газар  
болбол Наранай системэдэ Наранһаа  
гурбадахи болодог планетэ, тэрэ хадаа 
Н арые т ойрон, мун өөрынгөө голые 
т ойрон эрьелдэдэг. М анай  Н аранай  
системын ородог Галактика гэжэ байха, 
мун тэрэнһээ ондоо олон галактиканууд 
бии юм. Зүгоөр: Үдэ боложо, наран улам 
шангаар шарана. Корабль дээрэһээ газар 
харагдаба. Холын галактиканууд олон.

Т у с х а й т а  н э р ы н  б үри д эл дэ  о р о ж о , 
анханайнгаа  удха гээһэн  ю р ы н  үгы е  ехэ 
үзэгөөр  бэшэдэг, ж эш ээн ь : Долоон Убгэд 
(Большая М едведица), Алтан Гадаһан 
(П ол ярн а я  Звезда), Ш уургат а Океан 
(О ке а н  Б у р ь  на  Л у н е ) ,  О хин-Булаг, 
Святой Нос  (х у ш у у н ), Согто-Хангил 
(Ц окто -Х а нги л ), Белая Церковь (хото), 
Ясная Поляна (музей-бууса).

Буддын ш ажанда имагтал Ш эгэм үн и и е  
т э м д э гл э х э д э э , бурхан , будда  г э ж э  
угэн ууд  лэ ехэ үзэгөөр  бэш эгдэдэг, бэш э 
уш арта  эдэ үгэнүүд  багаар бэш эгдэдэг, 
ж эш ээнь: Бурхан багша, Будда Шэгэмуни 
(Ш а к ь я м у н и ) , А бида бурхан, гурбан  
сагай бурхан  (м ү н ө ө  с а га й  б у р х а н  
Ш э г э м у н и ,  е р э э д у й  с а га й  б у р х а н  
М айдари, үн гэр һэн  сагай бурхан  Гашаб).

Ү н э н  ал д а рты н  ш а ж а н д а  б у р х а н а а  
Троица (Бурхан-Эсэгэ, Б урхан-Х үбүүн  ба 
Б ур ха н -Н а н ги н  һүлдэ) гэ ж э  тэмдэглээд, 
ехэ үзэгөөр  бэшэдэг. М у н  энэ бурханиие 
тэмдэглэхэдэнь лэ, Бурхан (Бог) гэ ж э  ехэ 
ү з э гө ө р , б э ш э  у ш а р т а  б а га  ү з э гө ө р  
бэш эдэг, ж эш ээн ь : Булта бидэ Бурханай 
мэдэлдэбди  (саашадаа яахаяа х э н ш ье  
м э д э н э гү й  гэ һ э н  уд хатай ); бурханиие  
б урууш аагш а  (а т е и с т ) ,  уга й д ха д а а  
бурханһаа тубэгшөөгыш.

Э нэ тэрэ тусхай  текстнүүдтэ, ж э ш э эн ь  
элдэб д о го в о р то , за р и м  ү гэ н ү ү д  ехэ 
ү з э г ө ө р  б э ш э г д э д э г ,  ж э ш э э н ь :

Договорто гар табижа байгаа Үндэр  
Таланууд (В ы сокие Д оговариваю щ иеся  
С т о р о н ы ); Зохёопио , Хэблэл  (эд энь  
авторска договорто иим э байдаг).

Х ү н д э л ж э  гү, али сэдьхэл  һанаанда 
н а н ги н  удхатай б ол гож о  хэрэглэхэдээ, 
Конституци, Октябрь, Эсэгэ орон, Эхэ 
орон, Хун, Эб найрамдал, Деклараци гэхэ 
м этэ үгэн үүд ы е  ехэ ү зэ гө ө р  бэш эдэг, 
ж эш ээнь: Бидэнэр республикаяа Россиин 
Ф ед ерациин  т аһарш агуй хуб и н ь  — 
субъект нь м ун гэж э т оолоод, т ус  
К о н ст и т уц и и е  бат алан а б а н а б д и ; 
Асуултадатнай харю у болгон, Танда 
иигэжэ дуулганабди (эндэ ганса хун и и е  
тэм д эгл эб эш ье , та г э ж э  ү гы е  е х э эр  
бэш энэ. Х арин хоёр гу, али олон хүнүүдтэ 
хандабал, түл ө ө н эй  ү гы е  ехэ ү зэ гө ө р  
бэш эдэггүй).

Географ ическа нэрэ аад, һууряараа гу, 
али суф ф и кс , за л га л та гү й гө ө р  ю р ы н  
н эр ы н  удхатайгаар элирхэйлэгш э болон 
х э р э гл э гд э х э д э н ь , т э р э н и и е  б а га а р  
бэш эхэ, ж эш ээнь : монгол (морин), англи 
(х э л э н ) ,  а м е р и ка н  (а р х и ) ,  хальм аг  
(уултэр).

Тусхайта н эр ы н  бэш э удхатай болодог 
иим э  нэрэнууд  ород хэлэнһээ хамаанай 
п а д е ж э й  за л га л та та й га а р  о р ш у у л а г -  
дабашье, ородтол адляар бага узэгоо р  
б а л а й  б э ш э г д э д э г г у й ,  ж э ш э э н ь :  
ю ж н о а м е р и ка н с ки е  индейцы  — Урда- 
А мерикы н индейцууд. Б ур я а д  ш о т а г  
хэлэнууды ел тэмдэглэхэдэ, иим э угэнууд  
б а га  ү з э г ө ө р  э х и л ж э  б э ш э гд э д э г ,  
ж э ш э э н ь : хо р и и н  диалект , эхи р эд - 
булгадай ба алайр-боохоной диалект  г.м. 
Г э б э ш ь е  э д э н и и е  з а л га л т а гү й г ө ө р  
х э р э гл э ж э  болохо: хори нютаг хэлэн, 
алайр-боохон нютаг хэлэн г.м.

Х э р б э э  о р о д  с у ф ф и к с т а я а  х э р э г -  
л э гд эб эл , эдэ ү гэ п ү ү д  б а га  ү з э гө ө р  
б э ш э гд э д э г , ж э ш э э н ь : забайкальска  
уултэрэй хонин, алма-атинска сортын 
яблоко, ярославска уултэрэй унеэн г.м.

О р о д  х э л э н  д э э р э  б о г о н и  з у р -  
л а а т а й га а р  б э ш э гд э д э г  с л о ж н о  ф а- 
м илинуудай ху б и  б үхэн и и н ь  ехэ үзэгөөр  
бэш эгдэдэг, ж эш ээн ь : Новиков-Прибой, 
Р им ски й -К о р са ко в , Н е м и р о в и ч -Д а н ­
ченко, Георгиу-Деж.

Х у н э й  с о ц и а л ь н а  байдал , т у р э л э й  
харилсаа гэхэ  м эты е тэм дэглэн , араб, 
тю р к , персидскэ ф амилинуудта ородог 
угэнуудые, м ун ага, ал, аль, ас, бек, заде, 
кызы, оглы, оль, паша, уль, хан, шах, эд, 
эль гэхэ  мэтэ туһалагш а у гэн у у д  бага 
үзэгөө р  бэшэгдээд, х ун эй  нэрэдэ б огони  
з у р л а а га а р  т а һ а л а гд а н  н э м э гд э д э г ,  
ж э ш э э н ь : Керим-ага, Ибн аль-Фарид, 
Сабах ас-Салем, Бекир-бек, Турсун-заде, 
Мирза-хан, Надир-шах, гэбэш ье: Мамед 
оглы, Кам ар Ханум  М ирзаага  кызы  
Сулейманова, Нурсултан. О н д о о го о р  
х э л э б э л , го л  д ү р и м һ ө ө  х а д у у р һ а н  
у ш а р н у у д т а  о р о д  х э л э н д э  я а ж а  
бэш эгдэнэб, тии м ээр  бэш эхэ.

Т у с х а й т а  н э р э н ү ү д һ э э  б и и  б о л - 
гогдобош ье, хэ н  нэгэндэ хамаатайе сэхэ 
тэмдэглэдэггүй тэмдэгэй нэрэнүүдые бага 
ү з э гө ө р  б эш эх э , ж э ш э э н ь : ленинскэ  
парти, ажабайдалые толстовско ёһоор 
сэгнэн харалга, эрид шиидэнги суворовско 
ёһоор. Зүгөор эдэнэй буряад суф ф икс, 
зал галтатайгаар  хэр эгл эгд эб эл н ь , ехэ  
ү з э г ө ө р  б э ш э х э , ж э ш э э н ь :  П уш ки -  
найхидал адли найруулга (П у ш к и н с к и й  
стиль, стиль, к а к  у  П у ш к и н а ) .  И и м э  
уш арта  эдэ үгэнүүд  шэнги, шэнгеэр, адли, 
адляар гэхэ  мэтэ адлидхаһан үгэнуүдтэй  
х э р э г л э г д э д э г ,  ж э ш э э н ь :  К о р ч а г и -  
найхидал адли ябадал, Щ едрин шэнгеэр 
(по -щ ед ри н ски ).

§ 75. Т е к с ты н  т ү р ү ү ш ы н  угэ, т э р э ­
ш элэн мэдүүлэл тү гэсхэһ эн  точко , олон 
т о ч к о , асуудалай болон  ш а н га д ха һа н  
тэмдэгүүдэй һүүлээрхи түрүүш ы н  угэ ехэ 
үзэгөө р  бэш эгдэдэг.

Х оё р  то ч кы н  удаа түр үүш ы н  үгэ  иим э 
уш а р 1гуудта ехэ үзэгөөр  бэш эгдэдэг:

а) хэрбээ энэнь сэхэ хэлэлгы н  эхин  
һаань, ж эш ээнь: Суглаанай туруулэгшэ 
һууриһаа бодоод иигэжэ хэлэбэ: "Саг 
болбол алтан гэлсэдэг хадаа абяагүй һууха 
гэжэ яахабибди. һанал ш уумжэлэлээ 
дэлгэе"\

б) х э р б э э  э н э н ь  ц и т а т ы н  э х и н д э  
о р о һ о н  бэеэ дааһан м эдүүлэл  байгаа  
һаань, ж э ш э э н ь : Буряад Республикын 
Конституциин 2Ъ-дахи статьяда иигэжэ

хэлэгдэнэ: "Федеральна хууляар тог- 
тоогдоһон гу, али суудэй шиидхэбэриин 
упдэһөөр бэелуулэгдэхэ ёһотой ушарнууд 
бэшэ һаань, хэншье хунэй байрада тэрээн 
соо байдаг нюурнуудай зубшөөлгуйгөөр 
орохо эрхэгуй".

Зугоер: Тэрэ һанаа амар һууна. Юундэб 
гэхэдэ, конституциин ёһоор, хэншье гэр 
руунь "тэрээн соо байдаг нюурнуудай  
зубшөөлгүйгөөр орохо эрхэгуй " гэжэ тэрэ 
һайн мэдэнэ бшуу.

Х э р б э э  х э д э н  ю у м э  т о о л о һ о н  мэ- 
д ү ү л э л н ү ү д  б а й га а д , т у с  б у р и и е н ь  
тэмдэглэһэн тоо гү, али узэгэй  удаа точко  
табигдаа һаань, тэд эн и и е  ехэ үзэ гө ө р  
эхил ж э  бэш эхэ, ж эш ээнь :

Буряад Республикын Конст ит уциин  
67-дохи статьяда иигэжэ хэлэгдэнхэй:

1. Республикын гурэнэй хэлэнуудынь 
буряад ба ород хэлэнууд юм.

2. Турэл хэлэеэ бурин бутэн байлгаха, 
мун тэрэнээ шудалан узэхэ ба хугжөөхэ 
эрхэ байдал Буряад Республикын бухы 
арадуудта лаб хангадаг.

Х э р б д э  н о м е р л о ж о  т о о л о г д о һ о н  
р уб р и ка н ууд а й  запятойтой  то чко о р  гү, 
али запятойгоор  д үүрэһэн  байгаа һаань, 
тү р ү ү ш ы н  ү гы ень  бага үзэгеөр  бэш эхэ, 
ж э ш э эн ь :

Республикымнай президент хунуудые 
урмашуулха талаар иимэ эрхэтэй гэбэл:

а) Б ур я а д  Р еспуб л икы н  гурэнэй  
шагналнуудаар шагнадаг;

б) республикы н хундэт э нэрэ зэр- 
гэнуудые олгодог;

в ) Р оссиин  Ф е д е р а ц и и н  гур энэй  
ш агналнуудт а болон хундэт э нэрэ  
зэргэнуудтэ зууршалдаг.

§ 76. Х ү н э й  нэрэ  зэргэ, зиндаа хэргэм  
б о л о н  т у ш а а л ы е  т у с х а й т а а р  х э р э г -  
л эгдээгүй  һаань, бага үзэ гө ө р  бэш эхэ, 
ж э ш э э н ь :  т уруулэгш э, презид ент , 
премьер-минист р, минист р, генерал, 
эрдэмтэ секретарь, хэлэ бэшэг шэнжэлхэ 
эрдэмэй доктор, наукын габьяата ажал 
ябуулагша, хаан, шах, султан, далай лама, 
баншан богдо, бандида хамба, папа, ваан, 
тайшаа, князь, граф.

Зүгөөр Росси болон Буряад Республика 
(м у н  Р о с с и и н  б у с а д  с у б ъ е к т н ү ү д )  
д о т о р х и  э гэ э л  д ээдэ  ту ш а а л н у у д а й , 
хундэтэ  нэрэ  зэр гэн үүд эй  иэрэнүүды е 
е х э  ү з э г ү ү д э э р  б э ш э х э ,  ж э ш э э н ь :  
Р оссиин  Ф е д е р а ц и и н  П ре зи д е нт , 
Россиин Правительствын Туруулэгшэ, 
Россиин Федеральна Суглаанай Феде­
рациин Соведэй Туруулэгшэ, Буряад  
Р е спуб л и кы н  П р е зи д е н т , Б ур я а д  
Республикын Арадай Хуралай Туруулэгшэ, 
А гы н (У ст ь -О р д ы н ) З а хи р га а н а й  
Толгойлогш о, Х альм аг (Тангч) Р ес­
п уб л и кы н  П резид ент , Саха (Я хад) 
Р е сп уб л и кы н  П р е зи д е н т , Р оссиин  
Баатар, Россиин Маршал.

§ 77. Росси гурэнэй , тэр эн эй  субъ ект- 
нуудэй, м ун гадаада гурэнуудэй  хусэдоор 
х э л э г д э һ э н  х у у л и т а  н э р э д э  б у х ы  
у г э н у у д ы е н ь  е х э  ү з э г ө ө р  б э ш э х э ,  
ж э ш э э н ь : ' Р оссиин  Ф е д е р а т и вн а  
Республика, Буряад Республика, Хальмаг 
Тангч Р еспублика , С аха (Я хад ) 
Р еспублика , А м е р и кы н  Х олбоот о  
Ш т адууд, Урда Африкын Республика, 
Х и т а д  А р а д а й  Республика, М онгол  
Республика.

§ 78. Г у р э н у у д э й , о р о н у у д  б о л о н  
регионуудай хуулита гол нэрын, мун орон 
ш отагайш ье н эр ы н  гол угы е ехэ үзэгөөр  
бэшээд, хаж ууд а н ь  хабсаран оролсоһон 
ү гы е  гол  н эр ы нгээ  урда байгаа һаань — 
ехэ үзэгөөр , х о й н о  байгаа һаань — бага 
ү з э г ө ө р  б э ш э х э ,  ж э ш э э н ь :  Х ойт о  
Америкэ, Убэр М онгол; Росси гурэн, 
Монгол у  лас, Буряад орон.

§ 79. З үг зааһан үгэнүүды е бага үзэгөөр 
б э ш э х э ,  г э б э ш ь е  о р о н  н ю т а г у у д а й  
оронд о  хэрэгл эгд эхэдэнь , ехэ үзэ гө ө р  
б э ш э х э ,  ж э ш э э н ь :  З уун , Б а р ууна й  
п р а в и т е л ь ст в а н ууд ; Х о й т о  зугэй  
арадууд.

§ 80. Гурэнэй  һайндэрнүүдэй, тусхайта 
н э р э  б о л о ж о  а л д а р ш а һ а н  һ а р а  
үдэрнүүдэй  түр үүш ы н ь  угы е ехэ узэгөер  
бэш эхэ, гэхэтэй  хамта тэрээн  дотор ород 
х э л э н  д ээрэ  ехэ  ү з э гө ө р  б эш эгд эһ эн  
тусхайта  нэры е буряадташье ехэ үзэгөөр 
бэш эхэ, ж эш ээн ь : Россиин Федерациин 
Б ур и н  эр хэт э  гурэн  байха  т ухай  
декларациин баталагдаһан удэр (День 
принятия  Д екларации о государственном
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суверенитете Р осси й ской  Ф едерации), 
Хабарай болоп ажалай һайндэр, Эхэнэрэй 
уласхооронды н һайндэр , Ш эн э  жэл, 
Илалтын һайндэр, Ш энэ хугжэлтын уе 
шата (эпоха Возрождения), Эсэгэ ороноо 
хамгаалгын Агууехэ дайн.

§ 81. О рд енууда й  хүсэд  н эр эн үүд тэ  
орден , шата гэхэ  мэтэ ю р ы н  үгэнүүдһээ 
бэш ы ень ехэ үзэгөөр  бэш эхэ, ж эш ээнь : 
"Эсэгэ оронойнгоо урда габьяагай тулөө" 
орден, "Александр Н евскиин " орден, 
“Андрей Первозванныйн" орден, "Эсэгэ 
Ороноо хамгаалгын дайнай" I  шатын 
орден, "Ажалай Улаан Тугай" орден.

§ 82. Р о с с и и н  б о л о н  Б у р я а д
Р еспубликы н түб эй  дээдэ засагай эм хи 
зургаануудай тусхайтаар хэрэглэгдэһэн  
б а й га а  һ а а н ь , е х э  ү з э г ө ө р  б э ш э х э , 
ж э ш э э н ь :  Р оссиин  Ф е д е р а ц и и н
Правительство, Россиин Президентын 
Захиргаан (Админист раци), Россиин  
Ф е д е р а ц и и н  Ф ед е р а л ьна  С углаан, 
Россиин Федерациин Конституционно 
С ууд, Р оссиин  Зэбсэгт о Х усэн ууд , 
Россиин Далайн-Сэрэгэй Флот, Буряад 
Республикын Правительство, Буряад 
Р еспубликы н  П р е з и д е н т ы н -П р а в и ­
тельствын Захиргаан (Администраци), 
Буряад Р еспубликын А радай Хурал, 
Буряад Республикын Верховно Сууд г.м.

Зүгөөр тусхайта бэш ээр хэрэглэгдэбэл, 
захиргаан, правительство, президент  
болон бусад зарим  үгэнуүд  бага үзэгөөр  
б э ш э гд э д э г ,  ж э ш э э н ь :  У л аа н -Ү ды н  
м эрид э  президент ы н захиргаанһаа  
асуулта оробо.

Р о с с и и н  Ф е д е р а ц и и н  п о л и т и ч е с к э  
п а р т и н у у д а й , х ү д э л ө ө н ү ү д э й , н э г э ­
д эл нууд эй , б усад  н и и т э -п о л и т и ч е с к э  
э м х и н у у д э й  т у с х а й т а  н э р э н ү ү д э й  
т ү р ү ү ш ы н  ү гэн үүд ы е , м ун  тэдэ н эр э - 
н ү ү д э й  б у р и д э л д э  о р о һ о н  т у с х а й т а  
нэрэнүүдые ехэ үзэгөөр бэшэхэ, тиихэдээ 
хаш алта соо байһан үгэнүүд ы ень ород 
х э б э э р н ь  б эш эхэ , ж э ш э э н ь : Россиин 
Федерациин Коммунистическэ парти, 
"Единая Россия" парти, "Отечество — 
Бея Россия" парти, "Яблоко" парти, 
"Россия м олодая " хүдэлөөн , Бугэдэ  
Буряадай үндэһэн соёлой туб г.м.

Га да ад а  г у р э н у у д э й  п о л и т и ч е с к э  
п а р ти н ууд а й  н эр эн үүд  гол  тулэб  бага 
үзэгөо р  э хи л ж э  бэш эгдэдэг, ж эш ээн ь : 
гоминдан, дшнакцутюн, тори г.м.

§ 83. У л а с х о о р о н д ы н  з а р и м  т о м о  
э м х и н у у д э й  н э р ы е  е х э  у з э г у у д э э р  
б э ш э х э , ж э ш э э н ь :  Эб найрам далай  
Бухэдэлхэйн Совет, Нэгэдэмэл Үндэ- 
һэтэпүүдэй Организаци (О О Н ), Аюул- 
гуйн Совет, Улаан Хэрээһэнэй ба Улаан 
Хахад һарын булгэм.

§ 84. Р осси и н  м и н и с те р с тв э н у у д э й , 
тэдэнэй главна управлениин  нэрэнуудэй, 
тэрэш элэн  бусад туб  эм хи  зургаануудай  
нэрэнуудэй  ту р ууш ы н  угы е ехэ узэгоер  
бэш эхэ ; ти и х э д э  тэд ээн  соо ту сха й та  
нэрэнуудэй , ондоо эм хи  зургаануудай  
н э р э н у у д э й  д а й р а л д а б а л , а м я а р а а  
байхадаа ямараар бэш эгдэдэг бэ, тэрэл 
за н га а р н ь  б эш эхэ , ж э ш э э н ь : М и н и с ­
тер ств о  и н о с т р а н н ы х  дел — Россиин 
Гадаадын хэрэгуудэй министерство, 
М и н и с т е р с т в о  о б о р о н ы  Р о с с и и  — 
Россиин О бороны н м инист ерст во, 
М и н и с т е р с т в о  о б р а зо в а н и я  и  н а у к и  
России — Россиин һуралсалай болон эр­
дэм ухаанай министерство.

§ 85. Н ю та га й  удха  ш а пар тай  эм хи  
зу р га а н ууд а й , н а у ч н а  и н с ти ту д у у д а й , 
дээдэ һ у р гу у л и н у у д а й , т е а тр н у у д а й , 
пром ы ш л енностиин , эдеэ хоолой болон 
бусад эм хи  зургаануудай  хусэд  н эр ы н  
т у р у у ш ы н ь  у гы е , м ун  т э р э  н э р э  соо  
ороһон  тусхайта нэрэнууды е ехэ узэгоор  
бэш эхэ, ж эш ээн ь : Хотын депутадуудай 
совет, Москвагай гурэнэй университет, 
Б ур я а д а й  гур эн эй  уни ве р си т е т , 
Буряадай гурэнэй оперо болон баледэй 
а ка де м и че скэ  т еат р, П я т н и ц ки и н  
нэрэмжэтэ ород арадай хоор, Буряадай 
номой хэблэл.

Э д э  Н э р э н у у д э й  э х и н д э  б а й һ а н  
гео граф ическа  н эрэнууд  тэдэ тусхайта  
н э р э н у у д э й  б у р и д э л д э  о р о н о  г э ж э  
т о о л о о д , у д а а д а х и  у г ы е н ь  б а га а р  
бэш эдэг. Зугоер  ород дээрээ ехэ узэгеер  
эхи л ж э  бэш эгдэдэг тусхай та  нэр энууд  
буряад дээрээш ье ехэ узэгоер  бэш эгдэхэ

бһотой, ж эш ээнь: А кадем ия н а у к  России
— Россиин Эрдэмэй академи, С и б и рское  
отделение Р оссийской  А кадем ии  н а у к  — 
Россиин Эрдэмэй академиин Сибириин 
т аһаг, И н с т и т у т  м о н го л о в е д е н и я , 
буддологии и тибетологии  С и б и р с ко го  
отделения Р оссийской  А кадем ии н а ук  — 
Россиин Эрдэмэй академиин Сибириин 
таһагай монгол арадууды е, буддын  
ш ажан болон Тубэдые ш энжэлэлгын  
институт.

Уласхооронды н, хи л ы н  саанахи тубэй, 
ол онииты н  организацинуудай , гурэн эй  
э м х и  з у р г а а н у у д а й ,  п о л и т и ч е с к э  
п а р ти н у у д а й  н эр эн ууд ы е  м ун  лэ энэ  
п а р а гр а ф а й  д у р и м э й  ё һ о о р  б э ш э х э , 
ж эш ээн ь : Профсоюзуудай бухэроссиин 
федераци, Эхэнэрнуудэй бухэдэлхэйн  
д е м о кр а т и че ски  ф едераци, М Р -эй  
Арадай Ехэ Хурал, Англиин консер- 
ваторнуудай парти, Америкын лейборис 
парти г.м.

§ 86. К а в ы ч к а  (х а ш а л та ) с о о  б э ­
ш эгдэдэг хайра ш ангай  нэрэнуудэй, м ун 
у р а н  зо х ё о л , ж у р н а л , га з е т э , э м х и  
з у р г а а н ,  п р е д п р и я т и  б о л о н  б у с а д  
ю ум эн эй  нэрэнууд эй  тур ууш ы н ь  угые, 
м ун  и и м э  н эр э  соо  о р о һ о н  ту с х а й та  
н э р э н у у д ы е  е х э  у з э г о о р  б э ш э х э ,  
ж э ш э э н ь : "Э рэлхэг зоригой т үлөө" 
(медаль), "Правда", “Правда Бурятии", 
"Буряад унэн "  (га зе тэ н ууд ), “ Орьёл" 
(журнал), "Цыремпил" (повесть), "Игорь 
князь" (оперо; буряад хэлэн дээрэ "И гор ь  
та й ж а " гэ ж э  орш уулагдадаг), "Красный  
Я р"  (С П К , х у д о о гэ й  а ж а х ы ), "Улаан  
одон" (сельхозкооператив).

П о л и т и ч е с к э  п а р т и н у у д а й  х а р и  
х э л э н э й  н э р э н у у д  б а га  у з э г о о р  
б э ш э гд э д э г ,  ж э ш э э н ь :  го м и н д а н ,
дашнакцутюн.

Ажаглалта. Газетэнуудэй, худее ажа- 
хынуудай, эмхи зургаануудай хуулита 
нэрэнууд оршуулагдадаггуй.

ҮГЭ ТАҺАЛХА ДҮРИМ
§ 87. Б э ш э ж э  байһан м ур соо у гы н  

б а гт а а гу й  д э э р э һ э э  за р и м  х у б и и е н ь  
т а һ а л ж а , н у г о ө  м ү р т э  а б а а ш а х а  
болоходоо, иим э дүрим  баримталха:

1. Ү гы е  үеэрнь таһалха, ж эш ээнь : 
до-лоо-го-по, байр-ла-ба, гэр.

2. М ү р э й  һ ү ү л д э  га н с а  т ү р г э н  
аялганһаа бүрид эһэн  үеые о р х и ж о  гу, 
али н ү гө ө  м үртэ  н ү ү л гэ ж э  бол охо гуй , 
хар и н  гансаш ье һаа, удаан аялганһаа гү, 
али диф тонгһоо бүридэһэн үеые ор хи ж о , 
м ун нүүлгэн  абааш ажа болохо, ж эш ээнь:

бур уу
ү-е
бэ-е
а-дар
а-баашаха

зү б
үе
бэе
адар
абаа-шаха, абааша-ха

о-шолсо-е ошол-сое
а-баба аба-ба
3. Б огони  и  (й), зөөлэн (ь) ба хатуу  (ъ) 

т э м д э г ү ү д ы е  у р д а х и  ү з э г һ ө ө н ь  
һалгаахагүй, ж эш ээнь : бай-ра, мүль-һэн, 
эрь-ел-дэхэ, подъ-езд.

4.Удаан аялганиие тэм дэглэһэн  хоёр  
у з э г ы е  х о о р о н д у у р н ь  һ а л га а ж а  
болохогуй, ж эш ээнь :

бу р у у  зу б
бэ-эрэхэ бээ-рэхэ, бээрэ-хэ
халя-аха халяа-ха, ха-ляаха
хара-аха хараа-ха, ха-рааха
5. Аялгануудай  хоорондо байһан хоёр  

адли хаш ал га нууда й  тү р ү ү ш ы н х и и е н ь  
м үр эй  һүүлдэ о р х и ж о , һ үл ш ы н х и и е н ь  
нүгөөдэ мүртэ абаашаха, ж эш ээнь: ажал- 
ла, ап-парат, рас-сказ, Рос-сиин. Зүгөөр  
х а ш а л га н а й  у р д а  б а й һ а н  х о ё р  адли 
х а ш а л га н и и е  т а һ а л ж а  б о л о х о гу й ,  
ж эш ээн ь : грипп-тэхэ.

6. Х а ш ал га н аа р  эхи л һ эн  аад, хоё р - 
гу р б а н  үзэ гһ о о  бүри д эһ эн  ш о ур а й  ба 
оореэгуйи  частицанууды е, м үп ш оурта  
хамаадалай залгалтанууды е аялгантай  
һаань, н ү гө ө  м үртэ таһалан абааш ажа 
болохо, ж эш ээнь: дүү-бди, зун-шье, эжы- 
мни, аха-мнай, гэр-шни, аба-тнай.

7. Үенүүдһээ бүридэдэг хуряам ж алһан  
с л о ж н о  ү гэ  я м а р н у у д  ү е тэ й  б ай наб , 
т э д э н э й н ь  х о о р о н д у у р  лэ та һ а л х а , 
ж эш ээн ь : рай-оно, из-бир-ком, дом-ком, 
уч-кол-лек-тор.

8. Э х и н  ү з э гү ү д һ э э  х у р я а м ж а л һ а н  
үгэнүүдые, тэдээндэ б огони  зурлаагаар 
з а л га гД а д а г  за л га л ты е , т о б ш о  т э м - 
д э гү ү д ы е  т а һ а л ж а  б о л о х о гу й : ООН, 
КПРФ, Ту-204, 1-дэхи, 5Ь1 км, 10 кг.

9. Т а һ а л а гд а һ а н  с э х э  х э л э л г ы н  
хоёрдохи  хахадайнь урда тээ т о ч кы н  гу, 
али х о ё р  т о ч к ы н  һүүл дэ  б а й һ а н  ута  
зурлааһаа бэш э еэглэлтын тэмдэгуудые 
урдахи  үгэһөөнь һалгаагаад, нүгөө  мүртэ 
абааш ажа болохогуй.

10. Х э р б э э  д о т о р н ь  б э ш э һ э н  у гы е  
таһалаагүй һаа, ту р ууш ы н  хаалтые (мун 
х а ш а л ты е ) а м я а р а й н ь  м ү р э й  һ үүл д э  
о р х и ж о  гу, али һүүлш ы н хаалтые (мүн 
х а ш а л ты е ) а м я а р а й н ь  н ү г ө ө  м ү р т э  
нүүлгэн  таб и ж а  болохогуй.

еэглэлтын ТЭМ ДЭГҮҮДЫ Е 
ТАБИ ХА Д Ү Р И М Ү Ү Д  

Тонко
§ 88. Т үгэсэһ эн  удхатай ю р э  хөөрэһэн  

х у с э д  ба д у т у у  м э д ү ү л э л э й , м у н  
намдуугаар захирһан  мэдүүлэлэй һүүлдэ 
т о ч ко  табиха, ж эш ээнь :

Үдын халуун бууража, удэшын наран 
урга тудан улайржа, тунгалаг һэрюухэн 
болоно.

Багсаахада, гол дээрэ ороһоор адагынь 
арбан табан километр ябаба.

"Ш и  х эзээ , ю угээр  ерээбш и?  — 
Үсэгэлдэр, машинаар".

Ши, хубуун, гэртээ хари даа.
М ү н ө ө н э й  с о н и н  ( г а з е т э ) ,  с э д - 

х ү ү л н ү ү д э й  (ж у р н а л н у у д а й ) хэ л э н д э  
п а р ц е л л я ц и  гэ х э  гу , али  ү гү ү л э л ы е  
таһалжа, хуб и н ууд ай н ь  хоорондо то чко  
т а б и ж а  б э ш э х э  у ш а р н у у д  о л о о р  
д а й р а л д а д а г б о л о н х о й . Э н э  а р га а р  
м э д э э с э л э й  т о н  ш у х а л а  з ү й л н ү ү д  
т о б о й л го гд о д о г ю м , ж э ш э э н ь : Танай 
тиишэ ошоогуйдэ аргагуй болобо. Энэ 
гэһээр.

И л а н га я а  о л о о р  у ш а р л а г ш а н у у д  
м э д у у л э л э й н г э э  б у с а д  г э ш ү ү д һ э э  
и л га гд а ж а  б э ш э гд э д э г . Г э б э ш ь е  м э- 
дүүлэлэй ям арш ье  гэ ш ү ү н  — нэрлүү- 
лэгш э, хэлэгш э, нэмэлтэ, элирхэйлэгш э
— м эдүүлэлһээн  таһалагдан, амяараа 
бэшэгдэхэ^ аргатай, ж эш ээнь: Баһа ерэжэ 
ябана. Тугаарайхимнай; Үргэһэ нойр ямар 
гэдэг  бэлэйбди?  һ у р г а а л а й ; Бидэ  
омогорхонобди. Багшаараа; Үбгэжөөлдэ 
дулаан дж ем пер бэлэглээ. Тэмээнэй  
нооһон.

§ 89. Ямар н э гэн  байдалые зураглан 
харуулһан гу, али үйлы н хой н о  хойноЬоо 
һуб а р и н , т ү р гө ө р  болоһы е хар уул һ ап  
бо го н и хо н  мэдүүлэлнүүдэй һүүлдэ то чко  
таб и ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь :

Аяар дээрэ наран. Ангама халуун. Нюдэ 
алдама тала. Захагүй утаар залгагдаһан 
харгы.

Суглаан дуурэбэ. Зон бугэдэ тараба. 
Газаа балай харанхы. һалхитай хуйтэн 
бороо шэрбэнэ. Хунууд яаран гуйлдэнэ.

§ 90. Х о ё р  м эдүүлэлы с х о о р о н д о н ь  
х о л б о һ о п  б эш э , х а р и н  б эе э  д ааһ ан  
мэдүүлэлэй эхиндэ байһан зүгөөр, харин, 
теэд гэһ эн  сою зууд а й  урда тээ  т о ч ко  
табиха, ж эш ээнь :

— Н ара орохошье ойрт ожо байна. 
Иигэд гээдшье галгюулжа ябамаар болоо 
ха. Зугөөр, Галин, газараа һайн  лэ 
тобложо мэдээд ябаха хэрэгтэй.

— Тэрэ хугшэн һохор хубуун хоёрой 
яаһыеньшье мэдэнэгуйб. Теэд улаагай 
бэшэгтэй, һангай хэрэгээр зайжа ябаһан 
офицертэ ондоо хунэй баяр гашуудалда 
ямар хэрэг байлтайб даа.

§ 91. Т уд  б үр и и н гө ө  дунда үш өө ямар 
н э гэн  еэглэлты н тэм дэгтэй  бэеэ даанхай 
м э д ү ү л э л н ү ү д  с о о  з ү й л  з ү й л э й  
ю ум энүүды е х о й н о  хой н оһ оо н ь  дурдан 
тоо лож о  хэлэһэн байгаа һаань, мэдүүлэл 
б үхэн э й н ь  удаа т о ч ко  та б и ж а  бэш эхэ, 
ж э ш э эн ь :

Турэлхи хэлэн дээрэ удэр бури гаража 
байдаг буряад газетэ гаргаха гээшэ 
нэгэдэмэл ш энжэт эй үндэһэн лит е­
ратурна хэлэ байгуулха хэрэгтэ угаа ехэ 
удха ш анарт ай гэж э тоолоод, р е с ­
публикын дээдын эмхи зургаанууд иимэ 
хэмжээнуудые бэелуүлһэн гэбэл:

1. Хоёр жэлэй туршада хуушан монгол 
хэлэн  дээрэ  гараж а  байһан  "Ш э н э  
б а й д а л " гэж э  со н и н и и е  "Б у р я а д -  
М онголой у н э н " гэжэ шэнэ нэрэт эй

болгоод, 192Ь оной октябриин 10-һаа 
гаргажа эхилбэ.

2. "Буряад-М онголой ун эн " туруун 
долоон хоногой нэгэ удаа 600 хэһэгээр 
гарадаг байһанаа, удэр бури толилогдодог 
газетэ боложо, 19Ь1 ондо  5 мянган  
хэһэгтэ хургэгдэжэ, тэрэ уедэ буряад 
хэлэн дээрэ гаргагдажа байһан олон 
сэдхуул, сонинуудай дунда эгээл ехээр 
уншагдадаггазетэ болоо һэн.

У  Арад зоной дунда узэг бэшэгэй 
тургэн дэлгэржэ эхилһэн ушарһаа эгээлэй 
а ж алш а  ар а д  зон  т эрэ  уеын  
литературна хэлые гол хэрэглэгшэ ба 
эдлэгшэнь болоһон юм.

Запятойтой точко 
§ 92. Х эдэн  бэеэ даанхай дэл гэрэнгы  

мэдүүлэлнүүдэй сою зууды е хэрэгл эн гуй  
н э г э н  б у х э л и  с л о ж н о  м э д ү ү л э л  
болгогдоһон байгаа һаань, туд  б үриинь  
һ ү ү л д э  з а п я т о й т о й  т о ч к о  т а б и х а , 
ж э ш э эн ь :

Моридшье зобожо эсэшоо, өөһэдөөшье 
дааража бээрэшообди; саһан шуурган 
манай турэл хойт о ороной шуурган 
мэтэ улам улам хүсэтэйгөөр хууенэ; 
гансал тэрэнэй зэрлиг дуунайнь аялга дан 
уйдхартай, гунигтай байгаа һэн.

Борбилоонууд дал дээгуур олоороо 
хөөрсэгэнэж э, забда залигуй пиш а- 
гапалдана; үхэр буруунууд мөорэлдэнэ, 
уүгэнэлдэнэ; үхибүуд гуйлдэнэ, шууялдана; 
һаалишад хөөрэлдэнэ, дуулалдана.

З а п я т о й т о й  т о ч к о о р  е х э н х и д э э  
т о м о н у у д ,  го л  ш а н а р т а й  х у б и н у у д  
хо л б о гд о д о г, х а р и н  з а п я т о й н у у д  эдэ 
х у б и н у у д а й  д отороо  хэ һ э гүүд  бол ож о  
хуб а а р и л гы е  тэм дэглэдэг. З апято йто й  
то ч ко  болон запятойн  хоо ро ндохи  гол 
илгаань гэбэл, тэдэ хадаа зогсолты н хэр  
удаан хэгдэһэнһээ дулдыдадаг гэршэ.

§ 93. Н э гэ  ш ухала мэдүүлэлдэ хабаатай 
х э д э н  д э л г э р э н г ы  н у х э с э л  м э д у у -  
лэлнүүдэй хоорондонь запятойхой то чко  
та б и ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь:

Ясли, ухибуудэй  саад, зунай  пло- 
щадканууд болон элууржүүлгын ла'герь- 
нуудт а  ухибүүды е булт ынь т үлөө- 
һэгуйгөөр абадаг болохо; инт ернат  
һургуулинуудые олоор барижа, хуугэдые 
тэндэ миинтээр байлгадаг болохо; бухы 
һургуулинуудта углөөгүур түлөөһэгуй 
халуун эдеэ угэдэг болохо; һургуулинуудта 
һунаагдаһан  удэр гэдэгые ургэпоор  
дэлгэруулжэ, т эндэ һурагшадта ту- 
лөөһэгүй обед угэдэг болохо; Ьургуулиин 
хубсаһа, һуралсалай ном дэбтэрнуудые 
миинт э болгохо гэһэн зорилго парти 
урдаа табиһан юм.

§ 94. Д э л гэ р э н гы , и л ангаяа  дундаа 
за п я то й н ууд та й , н э гэ  турэл  гэш үүд эй  
х о о р о н д о  з а п я т о й т о й  т о ч к о  та б и ха , 
ж э ш э эн ь :

Манай убгэн зохёолшын олон тоото, 
янза буриин зохёолнууд соонь комсомол 
басаган Холхойн Ханда; зоригтой эдир 
п и о н е р  А й д а р х а н ; хаант а засагай  
урдаһаа эрид  т эмеэгш эд Цыремпил  
Д о л ж о д  хо ё р ; Х о р и и н  т айииаанар  
Николай  — Ринчин-Доржо Дымбилов, 
Тарба Ж игжитов; убгэн Гоншог, Ямаан 
Ж а м с а , Т ахуун а й , Б од инсы  убгэн, 
Ц эбуудэй , Ш ойнд он  гаарамба, баян  
Бадма, дунда шадалтай Галша, Будаанай, 
Сайнсаг гулваа, Хара Ш арайт а гэхэ 
мэт ын олон образууд өөр өөрынгөө 
тусхай харгыгаар ами наһаяа унгэргөөд, 
шодэндэ элихэн харагдажа байха юм.

§ 95. Б эе э  д а а н х а й  м э д ү ү л э л н ү ү д  
б эш эш ье  һаань, элдэб ю у м э  д урд а н  
т о о л о һ о н  д э л гэ р э н гы  о б о р о д у у д а й  
х о о р о н д о  з а п я т о й т о й  т о ч к о  т а б и ж а  
бэш эхэ, ж эш ээн ь :

Яагаад иимэ олон хурьган абтааб  
гэхэдэ: 1) илангаяа зунай,-намарай сагта 
хонидоо таргалуулжа шадаһанай ашаар;
2) хонидые саг соонь искусственна аргаар 
ү р э ж у у л һ э н э й  а ш аар ; Ь) хо н и  ха - 
рууһалгада т уруу  дуй дурш эл нэб - 
тэруулэн хэрэглэһэнэй ашаар.

Запятой
§ 96. С ою заар холбогдоогүй  нэгэ  түрэл  

г э ш ү ү д э й  х о о р о н д о  з а п я т о й н у у д ы е  
табиха, ж эш ээнь :

Нохой, гахай, тахяанууд газаа ябана. 
Ьурагшад бэшэнэ, уншана.

Үгытэй Найдан гэжэ эсэгэтэй, улэнхэ 
Долгор гэжэ эхэт эй, сэлмэг харахан
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шодэтэй, сэбэрхэн сагаахан шарайтай, 
тобтой зөөлэхэн үгэтэй, долоо наһатай 
Дондог хүбүун үглөөгүүр эртэхэн бодоод, 
галайнгаа хажууда һэмээхэн ерэжэ һууна.

Ажаглалта. Нэгэ түрэл гэшуудэй хойно хоёр 
гэжэ тоогой нэрын туһалагша үгын үүргээр 
хэрэглэгдэһэн байгаа һаань, тэдэнэй хоорондо- 
запятой табихагүй, жэшээнь: Нохой гахай хоёр 
газаа хэбтэнэ.

Запятой гээшэ эгээ дэлгэрэнгы сэглэлтын 
тэм дэг юм. Гэбэш ье тэрэ гол ү гы н  ба 
дулдыданги үгэнүүдэй хоорондо, жэшээнь, 
нэрлүүлэгшэ хэлэгшэ хоёрой, элирхэйлэгшэ 
ба тэр ээ гээр  тод орхо й л о гд оһ он  үгы н  
хоорондо, нэмэлтэ болон тэрэнэй хабаатай 
глаголой хоорондо хэзээшье табигдадаггүй.

Запятой болбол нэгэн бүхэли болоһон холбоо 
угын дунда, ондоогоор хэлэбэл, тогтомол 
холбоо угэ дотор, мүн бүридэмэл үгы н 
хубинуудай хоорондо табигдадаггүй.

С лож но үгэнүүдэй  нэгэ  янзань гэж э  
тоологдодог паарлаһан үгэнүүдэй хоорондо 
запятой табихагүй, жэшээнь: Гэнэ тодхор 
боложо, энэ үглөөгүүр оройш ог болотор 
унташ аһан убгэн  яараһан м эгдэһэндээ  
пеэшэнэймгээ үрхэ утаатайгаар хаажархёо 
юм гү, али ороһон гараһан хүнүүд сээр найргуй 
тамхи татажархёо юм гу, гэр соо хүхэ утаан 
манаран тунажа байба.

§ 97. С о ю згүй гө өр  холбогдожо, слож но 
м э д у у л э л  б о л о һ о н  б э е э  д а а н х а й  
м эдуулэлнууды е за п я то й го о р  таһ алж а  
бэш эхэ, ж эш ээн ь :

Хадын хүйт эн орьёлнуудай саагуур 
наран  хоргодобо, сайбар м анан гол 
дээгүүр таража эхилбэ, энэ үедэ үйлсэдэ 
дугаагай хонхо жэнгиржэ, улаашадай  
хашхаралдаха абяан гараа һэн.

Хабарай урин дулаан эхилжэ, наруули 
нэмэри газарта түрүүшын ургы сэсэг 
һалбараад, һонин хотиуухан үнэр хамар 
өөдэ хангалтана.

Аюушын газаагуур олон морин уяатай, 
газаа зосоогуур хүн зон уйрэнэ.

§ 98. П ри ча стн а  болон деепричастна 
обородуудай хо й н о н ь  лэ запятой табиха, 
х а р и н  урд а  тэ э н ь  т а б и ж а  б о л о хо гуй , 
энэнь тэдэнэй ород хэлэнһээ  илгардаг 
зуйлы нь болоно, ж эш ээн ь :

Би һ ур гуул и һ а а  гэрт ээ б уса ж а  
ябахадаа, Бадматай уулзааб.

Бодинсы үбгэн нэгэ үглөөгүүр эртэлжэ, 
боод борогшо гүүгээ буха модон тэргэдээ 
хүллөөд , Х а р а  У һат ы н харгы гаар  
хахинуула хахинуулһаар, Хабш уугай  
булан арай гэжэ хүрэбэ.

Хабаадаһан- үгэтэеэ сэхэ зэргэш ээгуй , 
хар и н  тэдэнэй хоорондо ондоо угэнуудэй 
о р о һ о н  о б о р о д о й  х о й н о н ь  з а п я т о й  
табигдадаг, зү гө ө р  хабаадаһан үгэтэеэ  
сэхэ зэргэлһэн обородой һүүлээр запятой 
табигдад аггуй , ж э ш э э н ь : Х онид һалхи 
һүрин. үглөөнэй һэрюундэ бэлшэнэ. Хонид  
һалхи һүрин бэлшэнэ.

Н эгэ  мэдүүлэл соо хоёр  гу, али хэдэн 
причастна, деепричастна, бэеэ дааһан, 
б э е э  д а а г а а г ү й  (ю р ы н )  о б о р о д у у д  
хол исол дон  о р о һ о н  байдаг. Т и и н  али 
н э гэ н  обороды е мэдүүлэлэй хэлэгш эдэ 
бэш э, хар и н  удаадахи обородтоо гү, али 
п р и ч а с тя а р  га р а һ а н  э л и р хэй л э гш эд э , 
ү гы ш ье  һаа нэм элтэдэ хабаатай  гэ ж э  
х а р у у л х ы н  ту л а д а  т э р э н э й  һ ү ү л э э р  
заримдаа запятой табидаггүй. Ж эш ээн ь , 
Б ид э  ха д ы н  х а ж у у д а  м орёо  уяа д  
унашаһан хүниие харахаяа ошобобди 
гэһ эн  мэдүүлэлдэ хадын хажууда морёо 
уяад гэһ эн  үгэнүүд  оборот бэш э, хар и н  
унашаһан гэ ж э  причастида хабаадажа, 
тэ р э э н тэ е э л  хам та  д э л гэ р э н гы  э л и р ­
х э й л э гш э  б ол оно  гээш э . Х а р и н  Бидэ 
хадын хажууда морёо уяад, унашаһан  
хүниие харахаяа ошобобди гэж э , морёо 
уяад гээш ы н  урда тээ запятой таб и ж а  
б э ш э б э л н а й , э н э м н а й  д е е п р и ч а с т н а  
о б о р о т  г э ж э  х а р а гд а х а , м э д үүл эл эй  
хэлэгш эдэ хабаатай болоно.

Сэрэгшэ хүбүүн һэрд бодожо саарһан 
тэмдэгыень абаад, үтэр тэрэнииень  
хүргэхэеэ үреэ морёо эмээллээд, һэбшээ 
һалхинай хүдэлтэр харайлган хатарган 
саашалба гэһэн  мэдүүлэлдэ дүрбэн ю р ы н  
д е е п р и ч а с тн а  о б о р о т, м у н  о б о р о д о й  
маягтай нэгэ  дэл гэрэн гы  нэмэлтэ байна. 
Сэрэгшэ хүбуун һэрд бодожо гэһэн  оборот 
уд а а д а х и  о б о р о д т о о  х а б а а т а й  г э ж э  
хар уул хы н  тулада, м ун  һэбшээ һалхинай 
хүдэлт эр  гэ э ш э  харайлган хатарган

О
гэ һ э н  д е е п р и ч а с тя а р  га р а һ а н  у ш а р - 
л а гш а д а  х а б а а т а й  г э ж э  х а р у у л х ы н  
тулада, эд энэй  х о й н о  за п я то й  та б и г- 
данагуй.

П р и ч а с т н а  б о л о н  д е е п р и ч а с т н а  
обородуудай  дахуулагш а у гэн ь  дахуул  
ү гэ т э й  х э р э гл э гд э һ э н  б а й ха д а н ьш ье , 
тэд эн э й  һ үүл ээр  за п я то й  табигдад аг, 
ж э ш э эн ь :

Залуу хүбүүн үбгэнэй гарһаа бууень 
һуга татан абажа, һалааень шагаажа 
үзөөд, буугайнгаа оньһо дарахатай cacvv. 
арьяатан харанхалан унаба.

Н охойнь хүзүүгээ гүлдылгэн, үргэеэ 
газарта табяад хэбтэхэ зуураа. хоёр 
шэхэеэ бага-бага хүдэлэгэнэ.

Сэлмэг харахан ню дөөрөө эжы аба 
хоёройнгоо нюур шарайень ажаглаһан 
шэнги. зөөлэхэнөөр ээлжэлэн хараһанай 
һүүлаэ, хөөрхэн хоёр гараараа газарһаа 
нэгэ юумэ абаад шэмхэлнэ.

Зүгөөр  причастна  обородуудай түлөө, 
тула, шэнги, адли, багта, багаар, һүүлээр, 
һүүлдэ, бүри гэхэ  мэтэ дахуул  ү гэнүүдтэй  
хамта хэрэглэгдэхэдэнь, иим э  обородые 
з а п я т о й го о р  и л га д а г гу й  з а н ш а л т а й , 
ж эш ээн ь :

Илалта туйлахын түлөө хамаг хүсэеэ 
эршэдхэн тэмсээ.

Дайнай уедэ ара талын зон сэрэгшэдээ 
хүсэд хурэхэ юумээр хангахын тулада 
у н а һ а н  м алгайгаа  абангуй  гэхээр  
ажаллаһан гээшэ.

Ш инии  ерэһэнһээ хойш о сэдьхэлни  
амаршоо.

Ойлгуулжа хэлэһэнэйм най һүүлээр  
тэрэш арсалдахаяа болёо.

Т э д э  д а х у у л  ү г э н ү ү д э й  у д а а  э л и  
мэдэгдэмээр тодо зогсолто хэгдээл һаань, 
запятой  табидаг. Ж эш э эн ь , Би шамда 
ойлгосотой байхын тулааа. энэ бэшэһэнээ 
ород болгоод үгэһүү.

Х а р и н  һ а н а ха д а , ф аш ист нууды е  
буудаха бүхэндөө зуу  зуугаар мянга  
мянгаар тооһон тоборог болгожо байһайб 
гэжэ айхабт ар хорот ой хомхойгоор  
һанажа, эбдүүсэн шүдөө шангаар хабиран 
байжа буудана.

Ажаглалта. Ю умэнэй нэрын урда тээнь 
б<шжа, тэрэниие элирхэйлһэн причасти ба 
деепричасти (өөһэдтэнь хабаадаһан үгэ- 
нүүдтэйш ье, үгы ш ье байхада), мүн 
элирхэйлэгшэ нухэсэл мэдүүлэл запятойгоор 
илгагдахагүй, жэшээнь: Зөөлэхэн хурдан 
гүйдэлтэй электрическэ поездын ябадал улам 
түргэдэжэ, шэхэндэ дунгинэн байһан абяан 
улам эршэмтэй болон дуулдана. Эртэ намар 
болохогуй гэһэн бодол ехэ эндүүтэй байба.

Ю у м э н э й  н э р ы н  у р д а  т э э  б а й ж а , 
тэрэниие  элирхэйлһэн хэдэн дэл гэрэнгы  
элирхэйлэгш энүүдэй хоорондонь запятой 
табигдадаг, ж эш ээн ь :

Энэ ламын хажууда хүдөөһөө һаяхан 
асарһан, нэгэ үгытэй хүнэй  хүбүүн, 
тархагар харахан Тахуунай гэдэг байгаа 
һэн. Буу зэбсэг хуряаха, дэлхэйн гээгдэнги 
о р о н ууд а й  эко н о м и кы е  х ү г ж ө ө х э  
асуудалнуудаар манай правительство 
тодорхой дурадхал оруулаа.

§ 99. Ямар н э гэн  үйлы н  ү н и  удаан саг 
соо үргэлж элһы е хар уул хы н  тулада гу, 
али захиралта, гуйлта, зүбш өөрэл  гэхэ  
мэты е хусэтэй  ш а нга  б ол гохы н  тулада 
д а б та н  х э л э гд э һ э н  у гэ н у у д ы е  з а п я ­
той гоор  таһалж а бэш эхэ, ж эш ээн ь :

Ябанаб, ябанаб  — м үр гаранагүй; 
сабшанаб, сабшанаб — сараа гаранагуй 
(таабари).

Ю умэ асууна, мүнгэ эринэ, намайе, 
намайе табигты гэлдэнэ; зариманиинь 
уурлажа, зүһэ шарайнь шад улаан болоод, 
түргэхэн гараадшье ошоно.

Түргэл, түргэл! Город ошоод ерэ.
§ 100. Х аа л та  соо  б э ш э ж э  гу , али 

зурлаа таб и ж а  илгагдаагуй тусгаарлаһан 
хабсаргалтын хоёр  тээнь запятой табиха, 
ж э ш э эн ь :

Одессэ, урда зүгэй угаа һайхан город, 
алаг зүрхыемни татанаш.

Үнгэрхэдөө, илангаяа, тодорхойлон 
хэлэхэдэ, ондоогоор хэлэхэдэ, тайл- 
барилан хэлэхэдэ, жэш ээлхэдэ, тэрэ 
тоодо, тэрээн соо, тэдээн соо гэхэ  мэтэ 
у гэн ууд эй  туһа ар  э л и р хэ й л һ эн  ю у м э - 
н э й н г э э  н э р э н у у д т э й  х о л б о г д о д о г  
х а б с а р г а л т а н у у д ы е  х о ё р  т э э һ э э н ь  
запятойгоор  таһалж а бэш эхэ, ж эш ээн ь :

Арт елиин бүхы гэшүүд, үнгэрхэдөө

үт элһэн үбгэд хүгш эдш ье, концерт  
харахаяа ерэбэ.

Тэдэнэр булта, илангаяа үхибүүд, ехээр 
баярлаба.

Спутник, ондоогоор хэлэхэдэ хүнэй  
гараар бүтээгдэһэн хэмэл одон, бүмбэрсэг 
дэлхэйе тойрон дабшана.

М а н а й  урда  бодот о сүл губи, 
тайлбарилан хэлэхэдэ үргэлжэ элһэн 
дайда, хабтайжа байба.

Зарим ургамалнуудай үрэһэн элдэб 
аргаар, жэшээлхэдэ (гу, али жэш ээнь ) 
һалхяар, тараагдадаг.

Баруун болон Зүүн-С ибириин хүдөө 
ажахын түруүшүүл, тэрэ тоодо манай 
буряад арадай т үлөөлэгш эд, Н ово - 
си б и р с к д э  болоһон  суглаанд а  ха - 
баадалсаа.

Буряадай декадада хабаадаһан олон 
артистнар, тэдээн соо миниишье эсэгэ, 
правит ельст вын ундэр дээдэ хайра  
шанда хүртөө бэлэй.

Ажаглалта. Хэрбээ жэшээнь, жэшээлхэдэ 
гэжэ үгэнүүд оролто угэ байбал, хоёр тээһээ 
запятойгоор илгагдадаг, жэшээнь: Зугаалхада 
болохо, жэшээнь, кино, театрта ошоходо 
болоно. Булад, жэшээлхэдэ, "Үүрэй толон", 
"Нойрһоо һэриһэн тала" гэхэ мэтэ номуудые 
хэдэн дахин уншаһан байна.

§ 101. Урда тээхи  уш арлагш аяа лаблан 
то д о р х о й л һ о н  тус га ар л а гд аһ ан  у ш а р - 
лагшадые илгахы н тулада, тэдэниие хоёр  
тээһээиь запятойгоор  таһалж а бэш эхэ, 
ж эш ээн ь :

Тэндэ, нуурай эрьедэ, загаһашад олон 
байба.

Нүгөөдэр, үдын хойно, эндэ ерээд, 
хүлеэжэ байгуужа гэнэ һэн.

§ 102. Хандалгы е тэрээндэ  хабаатай 
у гэнууд тэйнь хамта запятойгоор  илгаха, 
т и и х э д э э  м эд уул эл эй  э х и н д э  б а й га а  
һаань — хойто  тээнь, мэдуулэлэй дунда 
һаань — хоёр тээнь, мэдуулэлэй һүүлдэ 
һа ан ь  — урд а  тэ э н ь  за п я то й  табиха , 
ж э ш э эн ь :

— Хундэтэ айлшад, дээшээ гаража 
һуугыт.

— Зай, Доржо, иигээд лэ ябыш даа, 
мэндээ дуулгажа байгаарай.

— Хай, энэмнай бутэхэгуй ха даа, залуу 
нүхэр.

§ 103. Х аалта  соо  б э ш э ж э  гу , али 
зу р л а а  т а б и ж а  и л га гд а а гу й  о р о л то  
у гэ н у у д э й  м эдуул эл эй  э х и н д э  б айгаа  
һаань — хойто  тээнь, мэдуулэлэй дунда 
һаань — хоёр тээнь, мэдуулэлэй һуулдэ 
һаань — урд а  тэ э н ь  за п я то й  табиха , 
ж эш ээн ь :

— Танайхяар һаа, энэ морин һайн гээшэ 
алтай?

— Байза, зэмэтэй болоһон хун зэмээ 
хүнгэлжэ, хүдэлэлсэхэ болоо гээшэ гу?

— Мүнөөдэр, хай, бороо орохо гээшэ 
ха.

Тэрэшни, хүнэй  хэлсэһэнэй ёһоор, 
дээшээ хаража эльбээд, доошоо хаража  
нюдараад ябадаг хун.

— Үлүү хаража, булуу химэлбэ гээшэт, 
сэхынь хэлэхэдэ.

Үйлсөөр зааниие хүтэлбэ, үзүүлхын 
тулада ха, хэбэрынь.

— Үбһэеэ со м о ж о  д үүр гээд үй  
байтарнай, бороо орошобол, халаг даа.

§ 104. Ш а н га д х а һ а н  а я л га гү й гө ө р  
х э л э гд э һ э н  м е ж д о м е т и н ү ү д ы е  з а п я ­
то й го о р  илгаха, ж эш ээн ь :

— һүү, Пунсэг, ши хаанаһаа эндэ  
байгаа гээшэбши?

— Халхай, хургаяа шаташан алдабаб.
§ 105. Тиимэ гэ ж э  баталһан, ү гы  гэ ж э

б урууш ааһан үгэнүүд эй  х о й н о  запятой 
табиха, ж эш ээнь:

— Тиимэ, биб, — гэж э залуу хүн  
т олгойгоо д о хи ж о р хё о д , нилээдгүй  
урматай болон һуугаа һэн.

— Үгы, хүүгэд хэлээ.
§ 106. И л га һ а н , м ү н  зү р и л д ү ү л һ э н  

удхатайгаар хэрэглэгдэһэн харин, зүгөөр, 
теэд, гэбэшье, гэтэр, илангаяа гэхэ  мэтэ 
у гэн ууд эй  урда тээн ь  запято й  та б и ж а  
бэш эхэ, ж эш ээнь :

һургуулида һураж а байхадаа, олон 
табые шалиха шашаха, тоомоо таһарха 
бэшэ, харин  номоол һ а й н а а р  узэхэ  
хэрэгтэй.

— Яһала һайнаар бэшээ бай наш, зүгөөр 
нэгэ хэды заһабари оруулхаар.

— Тэрээндэ хэды  хэлээбди , т еэд

ойлгожо үгэнэгүй.
Тэндэхи байдал һайжараа, гэбэшье 

дутагдалнууд үшөөл бии ха.
§ 107. Урда тээнь  хэлэгдэһэн зуйлдэ 

зу р ю у л ж э  хэрэглэгдэһэн  аад, һаа, гадна 
гэ ж э  угэнууд эй  хо й н о  запятой табиха, 
ж э ш э эн ь :

Эрхын шэнээн бэетэй аад, эрэ хонгор 
дуутай (таабари).

— Үнэншөөгүй һаа, өөһэдөө харыт. 
Н үхэр Бадмаев дүй дүршэл ехэтэй

багша байхаһаа гадна, зон ниит ы н  
худ эл м эр и д э  эдэбхит эйгээр  хабаа - 
далсадаг.

§ 108. Гү -  али, нэгэ һаа -  ү гы  һаа, 
н э гэ н  гэбэл -  ү гы  гэбэл  гэ х э  м этэ  
сою зуудай  хоёрдохи  х у б и и н  урда тээнь 
запятой  та б и ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь : 

Үглөөдэр бороо гу, али саһан орохо 
байха.

— Нэгэ һаа хоно, үгы һаа машинада 
һуугаад ото,

— Заа, иигээд бидэ хоёр нэгэн гэбэл 
зоболонгой далайда унажа хосорхо, угы 
гэбэл ш адал т энхээгээ  зангид аж а , 
тамаран гараха гэһэн — иимэ нэгэ замда 
зорибо гээшэбди.

Хоёр тонко 
§ 109. Урдаа хамтадхаһан угэтэй  нэгэ  

турэл  гэш уудэй  урда хоё р  т о ч ко  (мун 
зурлаа) табиха, ж эш ээнь :

Х эһ э г  м үльһэн  д ээ р э  үлэш эһэн  
загаһаш адт а эд и х э  ю ум э: сухаари, 
печени, консервэ самолёт дээрэһээ хаяжа 
угэбэ.

М а н а й  ню т агай  х э д э н  х ү б ү ү д :  
Б а зар о в , А р д а н о в , О хи н о в  дээдэ  
һургуулинуудта һуража байдаг.

§ 110. С ааш анхи мэдуулэлнууды нь гу, 
а л и  м э д у у л э л ы н ь  т у р у у ш ы н г э э  
м э д у у л э л э й  у д х ы е  т о д о д х о ж о ,  
т а й л б а р и л ж а  ү г э һ э н  б а й га а  һ а а н ь , 
т ур ууш ы н ь  мэдуулэлэй удаа хоёр  то ч ко  
та б и ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь :

Барагдашагуй золтойдоо баярлангуй 
яахаб : хорёод ондо парт изан ябаа, 
хотондоо энэ туг туруулэн ургөө.

Уйтан конторо соо шэхэ дулиирмэ 
ш ууяат ай : т эндэ  бэш эгэй м аш ина  
хангирна, тэндэ шоото наярна, хунууд 
шанга шангаар хөөрэлдэнэ.

Тэдэнэр үдэшэндеө гэрэйнгээ богоһо 
дээрэ һуужа, сэнхир ковёроо гоёшоожо 
харадаг  байгаа: т иим э ковёр бухы  
тосхон соонь угы байгаа бшуу.

Ш и  ам ар байнаш  даа : ахаш ни  
коммунист, гэртэтнай убгэн хугшэн хун 
угы ха юм. Намда хэсуу тубэгтэй байдаг: 
эжы абанар бурханда һузэгтэй, халтад 
гэбэл уурлаха сухалдаха — бэрхэ юм.

§111. Ю ум э  тоолоһон угэнуудэй  урда, 
ехэнхидээ гэхэдэ гу, али гэбэл гэ ж э  у гы н  
һ ү ү л д э , х о ё р о л ж о н  т о ч к о  т а б и х а , 
ж э ш э эн ь :

П лугш ан  соо но р м о о  улууш элэн  
дуургэһэн ударнигууд  гэхэдэ: Сэсэг, 
Рабдан, Цэбэг, Дулма; урэһэ хаягшад соо
— Санжа Галдан хоёр байна.

§ 112. А вторай угэнуудэй хо й н о  ороһон 
сэхэ  хэлэлгы н  урда хоёр  то ч ко  табиха, 
ж э ш э эн ь :

Бабжа баатар бар-бар энеэгээд:
' — Буужа ерэһэн бурхан тэнгэришье 

бэшэб, буряад зоной Бабж а баатар  
гээшэб, — гэнэ.

Зурлаа
§ 113. Ю ум э  тоолоһон угэнуудэй хой н о  

байһан хамтадхаһан у гы н  урда тээ зурлаа 
табиха, ж эш ээнь :

Тэрэнэй сабхинь, пальтонь, малгайнь — 
булта шэнэ.

Я н ж а м а  Р эгзэдэй  ям арш ье бэрхэ  
а саш ант ай  адли һ ур и  хаядагы нь, 
халуунда ундаа хурэдэггуйень, энэ тэрэ 
ю ум эн  т уха й  х ө ө р эл д э х э  дурагуй  
байдагыень, убгэн тухайдаа нэгэтэшье 
дурдадаггуйень — эдэ бүгэдые хамталжа 
узэхэдөө, тэрэниие эрэ хундэл яагаашье 
адлиб даа гэжэ һанана.

М эдуулэлэй  дунда тоологдоһон  н эгэ  
т у р э л  г э ш у у д  о р о о д , у р д а  т э э гэ э  
хамтадхаһан угэтэй  байгаа һаань, тэдэ 
н э гэ  т у р э л  гэ ш у у д ы е  х о ё р  тэ э һ э э н ь  
зурлаагаар и л гаж а  болохо, ж эш ээн ь : 

Базаров олон жэл соо хаана яанашье
— полевой станууд, колхозой фермэнууд 
дээрэш ье, ю ры н колхознигуудай гэр 
соошье, городой т еат рнуудай сценэ 
дээрэшье — дуу дуулажа, тэрэнэйнгээ 
тоо алдажархиһан, бага зэргын юумэнһээ
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гайхахаашье болиһон хүн аад, мүнөө зал 
соо юунэйш ъе боложо байһые т айл­
барилжа шаданагүй.

§ 114. Тусгаарлагдаһан хабсаргалтые 
илгахы н тулада хоёр тээнь зурлаа табиха, 
ж э ш э эн ь :

Тиихэдэ О чиройнь һамган — хуба  
нюдэтэй, ута шара туйбатай, худэр  
бата бэетэй Рэгзэд бэринь — ажалдаа 
ябахадаа, эрэшуулһээ дортодоггуй һэн.

§ 115. Н э гэ  адли ф ормотой, н эгэ  адли 
х э л э л гы н  х у б я а р  г а р га гд а һ а н  н э р -  
л ү ү л э гш э  х э л э гш э  х о ё р о й  х о о р о н д о  
зурлаа та б и ж а  илгаха, ж эш ээнь :

Догой — жаахан нютаг, хэдэн урхэтэ 
айлһаа буридэһэн.

Ш оно — мяхаша амитан юм.

Ажаглалта. Нэрлүүлэгшын нюурай гү, али 
зааһан түлөөнэй нэрээр гаргагдаһан байгаа 
һаань, нэрлүүлэгшэ хэлэгшэ хоёрой хоорондо 
зурлаа табихагүй, жэшээнь: Би шофёрби. Тэрэ 
лётчик юм.

§ 116. С о ю з мэтын. туһалагш а үгөө р  
хоорондоо холбогдоогуй  аад, т ү р үүш ы н  
м э д ү ү л э л  с о о  х э л э гд э һ э н  з ү й л һ ө ө  
дулдыдан гараха үрэ дун  тухай  удаахи 
м э д ү ү л э л  с о о н ь  х э л э гд э һ э н  гү , али 
тү р үүш ы н  мэдүүлэлэй удхада удаадахи 
м э д ү ү л э л э й н ь  у д х а  з ү р ю у  — и и м э  
мэдүүлэлнүүдэй хоорондо зурлаа табиж а  
бэш эхэ, ж эш ээн ь :

Х улһэт эй тохом бороо соо хаяад  
узөөрэйгты — заяандаашье нэбтэрхэгуй.

Адхахада альга дуурэнэгуй — табихада 
тала дуурэнэ.

Эдихэнь горшоог — ябахань биршоог.
§ 117. Э ндэһээ тэндэ хурэтэр , эдыһээ 

т э д ы  б о л о т о р  г э һ э н  у д х а т а й г а а р  
хэр э гл э гд эһ э н  хоёр  у гы е  гу, али тоое 
зурлаагаар илгаха, ж эш ээн ь :

Росси — Америкэ гэһэн ниидэлгэ.
Москва  — Пекин гэһэн маршрут.

А сууд а л а й  тэм дэг
§ 118. С э х э  х а н д а ж а  а с у у һ а н

м эдүүл эл эй  гү , али ү гэ н ү ү д э й  һүүлдэ 
асуудалай тэм дэг табиха, ж эш ээн ь :

— Зай, хэзээ убһэндөө орохо гэжэ  
байнабта? — гээд һурана.

— Энэ шинии ном гу?
— Танаймнай нэрэ алдар хэн бэлэй?

Ажаглалта. Хэрбээ асуудалайнь союзгүй 
сложно мэдүүлэлэй түрүүшын мэдүүлэл соо 
байгаа һаань, һуүлдэнь асуудалай тэмдэг 
табидаггүй (сэхэ бэш э асуудал гээш э), 
жэшээнь: Хайшаа ошохонь бэ, асуул даа. 
Үсэгэлдэр һалхитай һэн гү, али үгы һэн гү, 
би мэдэнэгүйлби.

Ш а н га д ха л а й  тэм дэг
§ 119. Б а х а р х а н  һ а й ш а а х а , е х э э р  

гайхаха, дураа гута н  зэб үүрхэхэ  зэр гы н  
мэдэрэлые, м ун  эрид  захиралта гү, али 
гу й л т ы е  х а р у у л һ а н  м э д ү ү л э л н ү ү д э й  
һ ү ү л д э  ш а н га д х а л а й  т э м д э г  т а б и ж а  
бэш эхэ, ж эш ээн ь :

— Хурөөл хубуун байна! — гэлдэжэ 
тэндэ байһан хунууд Ж аргал убгэнэй 
дуулахаар, хубууень магтана.

— һууй, энэмнай һурхэйл!
— Яагаа бузар булай юм гээшэб!
— Гуйгы т , гуйгы т ! — гэж э  эхэ  

эж эл у у д гу й  хулөө  д э б һ эн  б а й ж а  
хашхарна.

— Аалидагты! — гэжэ комиссар шаг 
ш ууяа т а б и л д а һ а н  х у н у у д  т ээш э  
һухирөөд: — Дэлгэр! Дэлгэр! Бу зурхэсэ! 
Залгажал һала! — гэбэ.

§ 120. М э д ү ү л э л э й  э х и н д э  о р о ж о , 
ш а нга дха һа н  аялгатайгаар  хэл э гд эһ эн  
хандалга, м еж дом ети  гү, али ү гы , тиим э, 
зуб  гэ ж э  үгэнүүд эй  хо й н о  ш ангадхалай 
тэм дэг табиха, ж эш ээн ь :

— Цыремпил! Ш и эндэһээ тургөөр 
ябыш даа! Бидэнэй һанаа бу зобоогыш!
— гэлдэнэ.

— А а ! Х унэй  ухиие хундэлэн таһа  
д у у р э ж э , айлай  б эр и и е  аж аггуй  
хулгайлжа абаад, бэрхэ сэсэнби гэжэ 
бэедээ найдаһан худэр улаан хубуун та 
гээшэ гут?

— Үгы! Би хэзээшье хэлэхэгуйб! — гэжэ 
тэрэ харюусаба.

— Тиимэ, тиимэ! Эгээл зохид!
— Зуб! Ш и зуб намайе ойлгоош!

О лон то ч ко
§ 121. Хэлэхэ гэһ эн  ю ум эеэ  х ү н  д утуу  

хэлээд болёо гэ ж э  харуулхы н тулада олон

( г у р б а н )  т о ч к о  т а б и х а , т и и х э д э  
м эдүүлэлэй  һүүлдэ асуудалай  гу, али 
ш ангадхалай тэм д эг табигдаха  ёһотой  
байбал, тэрэниие олон т о ч кы н  түрүүш ы н  
то ч ко  дээрэ табиха, ж эш ээн ь :

— Унтажа хэбтэнэ... һэрихэгуй бэзэ, 
бухөөр унтадаг эхэнэр шэнги агша...

— Нээрээһээ би эндэ байна губ?..
— Харыт, харыт!..
§ 122. КЗумэ хэл эж э  байтараа, хун эй  

татагасаһые, үг-маг гэһые, м ун угэ хэлэжэ 
ядаһы е х а р у у л х ы н  тулада олон т о ч ко  
табиха, ж эш ээнь :

— Бай за, яагаад... Хайшан гээд, намһаа 
гаргагдаха болоо... Баһа колхозһоощье 
гаргагдаха, суудтэй болохо, яаха юм гэжэ 
Хумбаа Дагба һая юугээ хэлэжэ байгаа 
һэм даа... гэжэ уг-маг гэбэ.

...Та ...та ...танай ундэр турэлтэ, — 
гэжэ шэбэнэн хэбтэбэ.

§ 123. Х ү н э й  хэлэһэн гу, али бэш эһэн  
угэнууды е д утуугаар  абаж а хэрэглэбэл, 
о р х и гд о һ о н  ү гы н  (үгэнүүдэй ) һуур и д а  
олон то ч ко  табиха, ж эш ээнь :

К . М а р к с  Ф. Э нгельс хоёр  хун  
т урэлт энэй т уухэ т ухай хэлэхэдээ: 
"...бухы обществонуудай туухэ болбол 
ангинуудай тэмсэлэй туухэ мун" гэжэ 
бэшэһэн юм.

Хаалта (скобко)
§ 124. Х элэгдэж э байгаа бодолые ябууд 

т а й л б а р и л а н  т о д о р х о й л һ о н ,  м у н  
хэлэгд эж э байһан ю ум эн  тухайгаа  ямар 
н э гэ н  ажаглалта хэһэн  мэдүүлэл болон 
ү гэн ү ү д ы е  хаалта соо аб аж а  б эш эхэ , 
ж э ш э эн ь :

Санкт-Петербург (энэ урдань Росси 
гурэнэй ниислэл байһан) Нева мурэн  
дээрэ байдаг.

Тэдэнэй тоодо Захааминай аймагай 
"Р одина" гэжэ колхоз (туруулэгшэнь 
Ринчинов) ороно.

М у р ы с ө ө н д э  о ролсоһон  Э эры н  
леспромхозой модошод (Загарайн аймаг)
9 һарынгаа тусэбые улуулэн дуургэбэ.

§ 125. Ямар нэгэн  хун эй  хэлэж э байһан 
угэдэ ш агнагш адай  ямараар хандаһы е 
т э м д э гл э һ э н  у гэ н у у д ы е  х а а л т а  со о  
таб и ж а  бэш эхэ, ж эш ээнь :

(Альга ташалга).
(Энеэдэн).
(Зал соо шэмээтэй болоно).
§ 126. Ц и та ты н  дуурэм сээр  х о й н о н ь  

ү гтэһэн  авторай ф амилиие гу, али тус 
ц и т а т ы н  а б та һ а н  зо х ё о л о й н ь  н э р ы е  
хаалта соо б эш эж э  зааха, ж эш ээн ь : 

"Хусэ шадалдаа этигэхэ, уусхэл эдэбхи 
гаргаха, бэлиг шадабарияа бодотоор 
бэелуулхэ талаар хусэлэл оролдолгоёо 
гаргахы нь т ул ада  хот ы н  х у т э л ­
бэрилэгшэд залуушуулда унэн зурхэнһөө 
туһалхые оролдоно" (Г. Айдаев).

§ 127. З ү ж э г  со о  а в т о р а й  з ү гһ ө ө  
х э л э һ э н  а ж а гл а л та  б о л о н  ү гэ н ү ү д ы е  
хаалта соо угэхэ, ж эш ээнь :

С а р а н  (с уха л д а н ). Ю ун? Н а м а й е  
һэшхэлтэй гэхэшни дутаа гу?..

Хашалта (кавычка)
§ 128. Ц итаты е (хунэй  хэлэһэн  гү, али 

б эш эһэн  ю ум энһээ  эш э татаж а абтаһан 
угэнууды е) хаш алта соо үгэхэ, ж эш ээн ь : 

“һайн эрын юһэн эрдэни ямар гэжэ 
урдань тоологдодог байһан бэ гэбэл: 
агн уур и и н  н ю уса  ш адабари, на р и н  
дарханай соло, эд эдлэлгэ, бухэ барилдалга, 
номо годлёор харбалга, мори һургалга, 
найман гурлөө ташуур минаа томолго, 
элдэгдээгуй арһанай зуһэмөөр тушаа 
хэлгэ, т умэрш э дархан байлга, һээр  
шаалга — эдэ байһан ю м ".

"Э л уур  энхэ, золт ой ж а ргалт ай  
һуугаарайгты" гэжэ буурал толгойтой 
убгэн юрөөбэ.

§ 129. Ө ө р ы н ь  уд хаар  бэш э, х а р и н  
ямар н э гэн  ондоо, тусгаар удхатайгаар 
гү, али заримдаа ё гтолж о хэрэглэгдэһэн  
үгэнүүдые, ехээр хууш а рж а , хэлэгдэхэеэ 
болиһон гу, али урдань дуулдаагуй ш энэ 
үгэнүүд ы е  хаш алта соо у гэ ж э  бэш эхэ, 
ж э ш э эн ь :

Г э д эһ ээ  ул д эж э  ер эһ эн  а ж а л ш а д  
х а л у у х а н  хоолоо  дууга р а л са ха ш ье  
сүлөөгүй, “ габш агай" ёһоор умхэжэ, 
һорожо мэдэбэ.

Үхибууд  бургааһан "м о р и " унаад,
“таш уурдажа" ябажа гуйлгэлдэнэ.

А р а д а й  х эр эгл эм ж ы н  эд  б араае  
манайхидал адли ургэн ехэ хэмжээгээр 
бутээхые хараалһан нэгэшье капиталис 
ороной бии юм һаань, манай т усэб

" шуумжэлэгшэд" тэрэниие нэрлэглэ!
Үхибүуд  "ул а а н т а н ", "сагаант ан" 

боложо наадаба.
Сэхэ хэлэлгэдэ хэрэглэгдэдэг 
тэмдэгүүдые табиха дурим

§ 130. С эхэ хэлэлгэ илган  тэм дэглэхы н 
тула зурлаа гу, али хаш алта хэрэглэхэ, 
тусхайлбал:

1. Х э р б э э  сэ х э  х э л э л гы н  аб за цһ аа  
э х и л һ э н  б ай гаа  һаань, т э р э н э й  урд а  
тээнь  зурлаа табиха, ж эш ээн ь :

— Буряад зон болбол ямар ажалтай, 
юуэрхилдэг, зөөри шадалай талаар, эрдэм 
һургуулиин талаар ямар байдаг юм? — 
гэж э ехэл һонирхоһон  янзат айгаар  
асууна.

2. Х э р б э э  с э х э  х э л э л гы н  аб за цһ аа  
э х и л э э г у й ,  х а р и н  м ү р  с о о  б а й һ а н  
ү гэн үүд һ ээ  сааш ань үр гэлж эл үүлэгд ээ  
һаань, тэр эн эй  урда тээнь, м ун  һүүлдэнь 
хаш алта та б и ж а  бэш эхэ, ж эш ээн ь :

М унхэ  ба.абай т эрэнэй хойноһоонь  
з а а ж а : "Г а н с а  м ун гэн эй  х о й н о һ о о  
галзуурһан зааниие зайдалжа хосорхо 
хун" гэһэн юм.

Ажаглалта. Мэдүүлэлэй дунда ороһон цитата 
мун лэ хашалта соо бэшэгдэдэг, гэбэшье 
тэр эн э й  урда тээн ь  хо ё р о л ж о н  то ч ко  
табигдадагтуй, жэшээнь: Хүнэй зүб ёһоной 
амидаралые тодорхойлходоо, Эрдэни-Хайбзан 
багша "зунай сагай булжамуур мэтэ эртэ 
бодогты. Хүнэй энэ наһанай ута үбэлэй удэр 
мэтэ" гэжэ айладаһан бэлэй.

§ 131. С эхэ хэлэлгэһээ урда тээ байһан 
авторай үгэнүүдэй удаа хоёролж он  точко  
табиха; хэрбээ  сэхэ хэлэлгы н  һүүлээр 
а в т о р а й  ү г э н ү ү д э й  б а й б а л , з у р л а а  
табиһан  х о й н о о  тэдэ угэнууды е угэхэ, 
ж э ш э эн ь :

Бааранхай моринойнгоо улам татажа 
дуургээд:

— Зай, Дондог, мориндо бэрхэ бэлэй гуш?
— гэбэ.

Тиихэдэнь гайхаһандаа зуг татаад  
б а й һ а н  агроном  зор и м го й  я б а ж а  
дутэлөөд:

— Хэн бэ? Ю ун болооб?.. Яагаабта? — 
гэжэ һанаагаа зобоһон янзаар ооглобо.

§ 132. а) Х эрб ээ  сэхэ хэлэлгы н  дунда 
а в то р а й  ү гэ н ү ү д э й  о р о ш о һ о н  б ай гаа  
һаань, авторай ү гы н  урда тээ ямар н э гэн  
т э м д э г , т э р э  т э м д э гэ й  у д а а  зу р л а а  
табиха, ж эш ээнь :

— Ай, шолмо, мори ябуулхадаа яагаа 
атима юм. Сохом намһаа дээрэл. Энэ яяр 
адууһан намайе баһажа, харин ябажа  
угэдэггуй байгаалтай, — гэжэ бүдүүгээр  
б а р —бар д у у га р а а д , Ц эб эг  т ээш э  
хаража: — Зай, хоюулаа тамхи татая, 
наашаа һуу, — гэхэтэйгээ хамта убэрөө 
уудалж а, хусы н  хууха н а г  алш уураа  
гаргаад, доошоо дабшалан һуушана.

б) Х э р б э э  сэхэ  х э л э л гы н  х о ё р д о х и
хахадай х о й н о  авторай үгэн үүд эй  у гы  
һаань, сэхэ  хэл эл гы н  дунд ань  байһан 
а в т о р а й  у г ы н  х о й н о  т о ч к о  т а б и х а , 
ж э ш э э н ь : .

— Үсэгэлдэр баруугаар ябаад ерээб, — 
гэж э Доржо үбгэн  аягат ай сайһаа  
һорожо һуут араа дуугарба. — Болоһон 
һониншье үгы ха даа.

в) Х э р б э э  сэхэ  х э л э л гы н  х о ё р д о х и  ' 
х у б и и н  х о й н о  авторай үгэнүүдэй  байгаа 
һаань, сэхэ  хэл эл гы н  д унд ань  байһан  
а в т о р а й  у г ы н  у д а а  з а п я т о й  зу р л а а  
хоёры е табиха, ж эш ээнь :

— Пунсэг бидэ хоёрой буудалган бараг 
юм бэзэ, — гээд, Гомбо Дугарай хэлэһэн  
үгэнүүдһээ зэбүүрхэһэпээ мэдүүлхэгүйе 
хүсэжэ, — Пүнсэгһөө бидэ айлтай гү, али 
м а н һ а а  П ү н с э г  айлт ай гу, и и гээд  
ябахадамнай? — гэбэ.

г) Х эрб ээ  иим э  сэхэ хэлэлгы н хаш алта 
с о о  б а й х а  ё һ о т о й  һ а а н ь , эдэ  
хаш алтанууды ень тэрэнэй  эхиндэнь, мун 
эгээ һүүлдэнь табиха, ж эш ээн ь :

"Худалаар, хугшэн, бу хэлэ! Дульдаргьш 
партизануудаар арилаа бэшэ аал? — гээд 
Дугар гансата аялгаа нялуун болгожо, 
хоротой гэгшээр ургэлжэлнэ. — Хугшэн, 
т эр э н э й ш н и  м онсогор  т олгойень  
хуухалхаб гэжэ үнинэй үгэеэ үгэһэн хүм. 
М и н и и  урагш а ош оһон хо й н о  зөө -  
рииемни тоножо, большевигүудтэ угэһэн 
байна".

д) Ү гэ  хэлэһы е зааж а  тод орхойлһон  
хоёр  глагол авторай үгэнүүд  соо байгаад, 
н э г э н и и н ь  с э х э  х э л э л гы н  н э гэ д э х и

х у б и д а , н ү гө ө д э н ь  х о ё р д о х и  х у б и д а  
х а б а а т а й  б а й га а  һ а а н ь , а в т о р а й  
үгэнүүд эй  һүүлээр хоёр  то ч ко  ба зурлаа 
табиха, ж эш ээнь :

— Ябая, хуйтэн, — гэжэ Макаров хэлээд, 
уурлангяар асууба : — Ю ундэ абяагуй 
байнаш?

§ 133. Х энэй ш ье  хэлэһы е тусхайлж а  
заангүйгөөр , ю рэл  хөөрэлдөө харуулж а, 
м э д ү ү л э л н ү ү д ы е  х о й н о  х о й н о һ о о н ь  
һ у б а р ю у л а н  бэш ээ  haa, сэхэ  хэлэлгэ  
б у х э н и и е  х а ш а л та  со о  абаад, ү ш ө ө  
тэдэнэй хоорондо зурлаа таб и ж а  илгаха, 
ж э ш э эн ь :

"Хэлэл даа, сэбэрхэн басаган, ши 
мүнөөдэр гэрэй оройдо ю у  хээбши?" — 
гэжэ асуубаб. — “Хаанаһаа һалхин һал- 
хилнабгэжэ харааб". — "Яахаяа?" -"Хаа- 
наһаа һалхин улеэнэб, тэндэһээ жаргал".
— "Тиихэдээ ши дуугаараа жаргал уряа 
гээшэ гүш?" - “Хаана дуу дуулалданаб, 
тэндэ жаргалтай байдаг".

Зэргэлһэн сэглэлтын тэмдэгүүдые 
табиха дурим 

§ 134. З апятой  зурлаа хоё ро й  зэр гэ  
у гт э х э  байбал, э х и н  т ү р ү ү н  запято й , 
һүүлээрнь зурлаа табиха, ж эш ээнь :

— Тэндэ ороод ойлголсогты, — гэжэ 
шоглонгёор хойноһоонь губэд гэнэ.

Ажаглалта. Дүримэй ёһоор хоёр тээһээ 
запятойгоор илгагдаха үгэнүүдэй (жэшээнь, 
оролто үгэнүүдэй) зурлаагай хойно ороһон 
байгаа һаань, турүүшынь запятойе табихагуй, 
жэшээнь: Нарһан, хасуури, жодоо, хуша — 
тобшоор хэлэхэдэ, бухы янзын шэлбэһэтэ 
модод Сибирьтэ ургадаг.

§ 135. Т о ч к о , за п я то й , за п я то й то й  
точко , хоёр  т о ч ко  болон зурлаае һүүлэй 
(хаадаг) хаш ал ты н  ур д а н ь  та б и ха гуй , 
х а р и н  х а ш а л т ы н  һ ү ү л э э р  т а б и х а , 
ж э ш э эн ь :

"һуугты, һуугт ы ", — гэжэ баруун  
банза тээшэ альгаа дэлгэн урина.

“ Эндээ һуужа байгаарайгты".
§ 136. А с у у д а л а й , ш а н га д х а л а й  

т э м д э гү ү д  б о л о н  о л о н  т о ч к о  га н с а л  
хаш алта соо байһан үгэнүүдтэ хабаатай 
haa — һүүлэй (хаадаг) хаш алты н урдань, 
хэрбээ  бухы  мэдуулэлдэ хабаатай haa — 
хаш алты н хо й н о н ь  табигдаха, ж эш ээнь : 

“ Ш и  хаанаһаа  ерээбш и?" — гэж э  
Гоншог асууба.

— Тэрэ урдаһаа ерэгшэ — үнөөхи  
"хухюу шофёрнайл"!

Нима тэрээндэ гараа угэжэ: "Танай 
болюулаагуй haa, юун болохо байгааб?"
— гэнэ.

Ажаглалта. Х э р б ээ  һүүл эй  (хаадаг) 
х а ш а л т ы н  у р д а  т э э  а с у у д а л а й , 
ш а н га д ха л а й  т э м д э гү ү д  гү , али олон 
т о ч к о  б а й га а  һ а а н ь , м у н  т и и м э  
тэмдэгууды е хаш алты н һүүлээр дабтан 
таб и ж а  болохогуй, хар и н  эдээнһээ ондоо 
тэм дэгууд  байха ёһотой һаань, табиха, 
ж эш ээн ь : Х эл эж э  угы т, хэндэтнай  бииб  
Ч е р н ы ш е в ски и н  "Ю у х э х э б ? " .

§ 137. Ц и та ты н , м ун  сэхэ  хэлэлгы н  
урдань гү, али хо й н о н ь  хоёр  хаш алты н 
зэр гэ л х э  болоо haa, н э гы е н ь  табиха , 
ж э ш э эн ь :

Пароходой бортһоо радиогоор иигэжэ 
д ам ж уулаа : "Л е н и н гр а д " т ронигт о  
ороод, саашалжа ябана".

§ 138. Э х и н э й  хаа л ты н  урд а  тээ н ь  
запятой, запятойтой  точко , хоёр  то ч ко  
б о л о н  зу р л а а  т а б и х а гу й , х а р и н  эдэ 
т э м д э гу у д ы е  га н с а л  һ ү ү л э й  (хаадаг) 
хаалты н хо й н о н ь  табиха, ж эш ээнь:

Тэрэ хубуун  гуйжэл ябана (гэртээ 
ошохо харгыгаа тиимэ һайнаар һанажа 
абаа бшуу), гансал хаа-яа һөөргөө эрьежэ 
харана.

§ 139. Хаалта соо б айһан  угэн ууд тэ  
хаб а атай  һаань, т о ч к о , асуудалай  ба 
ш а н га д х а л а й  т э м д э гу у д  б о л о н  о л о н  
т о ч кы е  һүүл эй  (хаадаг) хаалты н  урда 
тээн ь  табиха, ж эш ээнь :

Тэндэ сугларһан пионернууд "всегда 
г о т о в ы !"  (х э зэ э д э  б эл э м д и !) гэж э  
гарнуудаараа ёһолон, нэгэн дуугаар  
харюусаба.

Ажаглалта. Цитатын һүүлээр авторайнь гу, 
али зохёолойнь нэрын хаалта соо байгаа haa, 
точкые хаалтын хойто тээ табиха, жэшээнь: 
"Нэгэтэ аргагуй ехэ хуйтэн болобо" (Ж. 
Тумунов).
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ПРАВИЛА БУРЯТСКОЙ ОРФОГРАФИИ И ПУНКТУАЦИИ
П Р Е ДИ С ЛО В И Е

Действующ ие ныне "Правила бурятс­
кого  правописания" впервые были созда­
ны в 1939 году, когда литературный язы к 
был переведен на кириллицу, а в 1940 году 
были изданы под названием "Кратки й  
справочник по орфографии и пунктуа­
ции бурят-монгольского языка". Дальней­
шее развитие бурятского литературного 
языка в 40-50-е годы, с очевидностью по­
казало, что основные принципы  и прави­
ла, на которы х зиждется бурятская ор­
фография, верно отражаю т наиболее су­
щественные черты фонетико-граммати- 
ческой системы бурятского язы ка и не 
нуждаются в коренны х изменениях. В то 
ж е  время обнаружилось, что некоторые 
правила "К ратко го  справочника..." не­
удачны или противоречивы. М ногие  слу­
чаи, например, вопросы пунктуации, ос­
тались полностью не охваченными пра­
вилами. О необходимости упорядочения, 
уточнения и дополнения правил бурятс­
ко го  правописания, о необходимости со­
ставления и издания более развернутого 
нового свода правил говорилось на линг­
вистической конф еренции 1953 года, на 
совещаниях по неотложным вопросам раз­
вития литературного бурятского языка и 
в многочисленных статьях и выступлени­
ях, опубликованных на страницах газеты 
"Буряад унэн", различных журналов, кни г 
и сборников статей.

И  в период с 1958 по 1961 годы сотруд­
н и к  отдела языкознания Б К Н И И  СО А Н  
СССР (ныне И М Б иТ  СО РАН) Л.Д. Ш аг- 
даров провел работу по улучш ению  и 
уточнению  правил.

Усовершенствованные, а в некоторых 
случаях вновь составленные правила бу­
рятской орфографии и пунктуации тща­
тельно обсуждались на многочисленных 
заседаниях орфограф ической комиссии 
под председательством Ц.Б. Цыдендамба- 
ева, в которую  входили наиболее автори­
тетные языковеды и практики . В резуль­
тате кропотливой работы был выработан 
новый свод правил, которые были утвер­
ждены Президиумом Верховного Совета 
Бурятской АССР 26 декабря 1961 года. В 
следующем, 1962 году, правила были опуб­
ликованы в одной книге  с орфографичес­
ким  словарем.

Правила в редакции 1961 года оказались 
очень удачными, охватывали практичес­
ки  все стороны бурятского правописания, 
и не было необходимости их пересмат­
ривать.

За прошедшие с тех пор сорок с лиш ­
ним лет вопросы бурятского правописа­
ния были обсуждены несколько раз, и 
было признано, что оно не нуждается в 
больших изменениях.

19 мая 1998 г. в газете "Буряад унэн" 
была опубликована статья проф. Д.-Н.Д. 
Доржиева "Буряад хэлэ бэшэгэй үндэһэн 
тухай зарим тэды ажаглалта", в которой 
автор выступил с резкой кр и ти ко й  пра­
вила о раздельном написании слов, обо­
значающ их одно понятие, принятого в 
новом своде бурятского правописания в 
1961 г. В связи с этим автором было пред­
ложено восстановить и ввести в современ­
ное бурятское правописание правило из 
"Кратко го  справочника по орфографии 
и пунктуации бурят-монгольского языка" 
1939-40 гг., которое гласит: "Сочетание 
двух слов, дающ их одно понятие и вос­
принимаемых ка к  одно целое, следует 
писать слитно, вне зависимости от того, 
изменяются или нет при вхождении в та­
кие сочетания, причем правила гармонии 
гласных в таких  случаях не соблюдают­
ся: уранзохёол, үхибүүн, модобэлэдхэл, бу- 
тасохилго, ябаагүй, ажахы, олониитэ". 
Далее указывалось, что парные слова пи­
ш утся отдельно.

Вскоре после опубликования этой ста­
тьи было созвано заседание орфографи­
ческой комиссии (председатель — д.ф.н., 
проф. И.Д. Бураев, секретарь — к.ф.н. 
Л.Д. Бадмаева), на котором были обсуж ­
дены статья и доклад Д.-Н.Д. Доржиева.

Выступившие в общем согласились с 
тем, что в бурятском литературном язы ­
ке появилось большое количество слож­
носоставных слов, для которы х характер­
но отсутствие сращ ения компонентов.

Однако возражение встретило предложе­
ние оформлять такие слова слитно, ибо 
при этом будут нарушены некоторые важ­
ные законы  бурятского языка, в частно­
сти:

1) появится много слов, основы кото­
ры х будут состоять из большого количе­
ства звуков и букв, например: ухаалан- 
зохёогшо 'изобретатель' (15 букв), ура- 
л аннариж уул агш а  'р а ц и о н а л и за то р ', 
паровозбүтээлгын 'паровозостроитель­
ны й ' и т.д.;

2) в середине таких слов, на стыке ком ­
понентов, появится много неудобопроиз­
носимых сочетаний гласных и  согласных: 
эхэорон 'родина', паровоззаһабарилгын 
'паровозоремонтный', хэмэлодон 'и скус ­
ственный спутник', станокхабсаралгын 
'станкосборочный' и др. К а к  видно, во 
м ногих словах при этом будет нарушать­
ся гармония гласных — одна из осново­
полагающих закономерностей бурятско­
го языка.

Изобилие таких  длиннейш их слов при­
ведет к  многочисленным ошибкам, зат­
руднениям в их правильном оформлении. 
Ведь многие из них ещё более удлинятся 
за счет падежных и других окончаний, 
например: ураланарижуулагшадайнгаа, 
ураланнарижуулагшанартаяа, хэмэлодо- 
нуудтайгаа и т.д. Поэтому выступавшие 
высказались в пользу того, что такие сло­
ва целесообразнее преим ущ ественно  
оформлять с дефисом: модо-бэлэдхэл 'ле­
созаготовка', алба-хаагша 'служ ащ ий', 
уран-зохёолшо 'писатель', уран-зурааша 
‘х у д о ж н и к ',  х эм эл -о д о н  'с п у т н и к 1, 
үнэһэн-хүхэ ‘пепельно-серый', эхэ-эсэгэ 
'родители', аяга-табаг 'посуда', халуун- 
хүйтэн 'температура', үндэр-набтар 'вы­
сота' и т.д. Во время данного обсуждения 
были затронуты и другие вопросы бурят­
ского правописания.

В настоящее время, в связи с подготов­
кой к  изданию больших бурятско-русско- 
го и русско-бурятского словарей, ощуща­
ется острая необходимость решить все 
подобные вопросы. И  во исполнение ре­
шения орфографической ком иссии 1989 
г. отдел язы кознания И М Б и Т  СО РАН 
поручил автору свода правил 1961 года 
главному научному сотруднику, д.ф.н., 
проф. Л.Д. Ш агдарову и молодому уче­
ному сотруднику отдела, к.ф .н. Б.Д. Цы- 
ренову подготовить свод правил бурятс­
ко го  правописания на бурятском и рус­
ском язы ках и в отдельном выступлении 
в развернутом виде показать новые мо­
менты, которые вносятся в правила.

Свод был подготовлен на двух языках, 
и отдельно, в развернутом виде показаны 
сложносоставные слова, которые, соглас­
но рекомендациям комиссии, предполага­
лось оформлять через дефис. Результаты 
данной работы были доложены на засе­
дании отдела языкознания и на Ученом 
Совете И М Б и Т  СО РАН. П ри обсужде­
нии предполагаемых изменений на обоих 
заседаниях было выражено сомнение в 
правомерности полуслитного написания 
составных слов.

В апреле 2003 года было созвано засе­
дание орф ограф ической комиссии, на 
котором обсуждались предлагаемые из­
менения.

Заслушав доклад о сложносоставных 
словах с их классификацией по именным 
частям речи, выступивш ие отметили, что 
подобных слов набирается слишком мно­
го и дефисное написание м ногих из них 
представляется неестественным. Так, на­
писания типа алтан-зула 'тюльпан', ал- 
тан-батагана 'шпанская мушка*, алтан- 
гургалдай 'соловей', алтан-жэгүүр ‘ч и ж 1, 
ямаан-арса 'можжевельник', ямаан-үбһэн 
'вероника седая', ямаан-бургааһан 'ива- 
шевлюга', тэмэн-жороо  ‘грубая тряская 
иноходь', үнэгэн-жороо 'плавная иноходь', 
хойбон-жороо  ‘тряская иноходь' (напри­
мер, у  верблюда); һү-багатай 'низкоудой­
н ы й ', ш уһа-багат ай  'м а л о кр о в н ы й ',
зөөри-багатай 'малоимущ ий1, шэмэ-ба- 
гатай 'малопитательный', урэжэл-бага- 
тай 'малоплодородный', тираж-багатай 
'малотиражный', газар-багатай ‘малозе­
мельный ', 'малопоместный', хүсэ-багатай 
'м алосильны й ', ‘м алом ощ ны й1, ашаг- 
ш эм э-багат ай  'м а л о п р о д у кт и в н ы й ', 
бутээсэ-багатай 'малопроизводитель­

н ы й ', тогтуури-багатай 'м ал оустойчи ­
в ы й ', ‘ш а тки й ’, хүл-багатай 'н е о ж и в л е н ­
н ы й ', ‘м алопосещ аемы й’, 'м алоож ивлён­
н ы й ' и  другие многочисленные слова, хотя, 
к а к  справедливо отметил на У ченом  со ­
вете президент В АРКа Б.Д. Баяртуев, они  
по  своим  пр изн ака м  сб лиж аю тся  с соот­
ветствую щ и м и  р у с с ки м и  словами, и  это, 
несом ненно, облегчает усвоение и х  уча ­
щ им ися, но, к а к  утверж дали  д ругие  вы с­
тупавш ие, та ко й  р е зки й  отход  от тради­
ц и он н ы х , утверд ивш ихся  в сознании  п и ­
ш у щ и х  в течение м н о ги х  лет написаний , 
представляется не совсем оправданным. К  
т о м у  ж е  та к  назы ваемое "о д н о 'по н яти е " 
м о ж е т  обозначаться не только  двумя, но 
и  двумя, тремя, а иногда и больш им ко л и ­
чеством слов. Например, такие  сочетания, 
к а к  м онгол а р а д ууд ы е  ш эн ж эл д эг  
эрдэмүүд ‘м онголоведение1, хүнгэлэлтэ- 
нүүдые мүнгөөрнь түлэдэг (үгэдэг) болол- 
го ‘м о не тизац и я ’ и д ругие  обозначаю т 
каж д ое  одно понятие  и  в р у с с ко м  я зы ­
ко м  обозначаю тся одним  словом. О дна­
ко , к а к  сказано, р у ка  не поднимается ста­
вить м е ж д у  словами эти х  сочетаний  де­
ф исы . П ри че м  не все однозначно п о н и ­
м аю т тер м ин  "одно п о н я ти е ’’ и  его отли­
чие  от “ представления" и  т.д.

Члены ком иссии  к а к  будто соглашались 
с предложенными изменениями, однако по 
основном у вопр осу  орф ограф ирования 
сл ож носоставны х слов разгорелись спо ­
ры , и  не было д ости гн уто  консенсуса . И 
поэтом у было принято  реш ение по  сл о ж ­
носоставны м  словам сохранить  д ейству­
ю щ ее правило 1961 года. Члены  ком иссии  
согласились с тем, что  вообщ е в д ейству­
ю щ и е  правила не следует вноси ть  боль­
ш и х  изм енений  и необходим о оп уб л и ко ­
вать и х  для ознаком ления  ш и р о ко й  об­
щ ественности  сначала в газете на бурят­
с ко м  и  русском  язы ках, а затем са н кц и о ­
н и ров а нн ы й  общ ественностью  вариант 
издать на двух я зы ка х  отдельной к н и ж ­
ко й . П осле этого  необходим о составить 
и  издать сущ ественно д ополненны й  о р ­
ф ограф ический  словарь.

Т а ки м  образом, пр и н я то  реш ение ос­
тави ть  б урятское  правописание , в том  
числе и  правила, реглам ентирую щ ие пра­
вописание слож ны х слов, в редакции 1961 
года. Реш ено о гр ани чи ться  л иш ь незна­
чительными изменениями, главным обра­
зом, в стор он у  д о пуска  вариа н тн ы х  на­
п и са н и й  слов с учетом  и х  употребления 
в диалектах. Э ти  и зм енения  в части  о р ­
ф ограф ии сводятся к  следую щ ему:

1) восстановить пр е ж н е е  название не ­
ко то р ы х  б укв  б ур я тско го  алфавита: к -  
ка (не кэ), л -  эль ( не лэ), м -  эм (не мэ), 
н  -  эн (не нэ), р -  эр (не рэ), с -  эс (на сэ), 
ф -  эф (не фэ);

2) в б урятском  я зы ке  б уква  ё пиш ется  
обязательно с двум я то чка м и  н аверху  в 
специальны х те кста х  (уче б н и ки  б урятс ­
ко го  язы ка , пособия по  орф оэпии, слова­
р и  и  т.д.), в д р у ги х  случаях допускается  
двоякое их  написание;

3) § 2, п. 5. П о с ко л ь ку  в д иалектах б у ­
рятско го  язы ка  наблюдается пёстрая ка р ­
ти н а  в употребл ении  ээ, ее в непервы х 
слогах, в наиболее часты х случаях д опус­
ка е тся  д во яко е  н апи са н ие , н апр и м ер : 
бүдөөр и бүдээр, үйһөөр и үйһээр, зүдөөнэ 
и зүдээнэ, шүтөөн и шүтээн и  т.д.;

4) § 10. В наиболее часто тн ы х  случаях 
допускается двоякое написание пр о и зн о ­
сительны х вариантов диалектны х, старо­
м онгольских, соврем енны х м о нго л ьски х  
слов: үлбирхэ — үлбэрхэ, уйгаргүй — 
ойгоргүй, т үрбэлгүй  — т үрьбэлгүй, 
боргооһон — бургууһан, айбала — айба- 
ли, хорёо — хорой, ольһотой — ульһатай 
и  т.д.

5) § 10. Н а  р усско м  я зы ке  б уря тски е  
слова пиш утся по правилам русско го  я зы ­
ка: Зэдэ — Джида, Хэжэнгэ — Кижинга, 
буряад — бурят, аарсан — арца, баатар
— батор, дасан — дацан, тараг — та- 
рак, гутал -  гутул и  т.д. О днако  для н е ­
ко то р ы х  этнограф измов и  заимствований 
и з  восточн ы х я зы ко в  д опускается  двоя­
ко е  написание: Ц агалган — Сагаалган, 
бодисатва — бодхисатгва, С укавади  — 
С укхавад и  и др.;

6) § 15. В разговорном  б уря тском  я зы ­
ке  второй  из д вух  рядом р а спол ож ен н ы х 
согласны х об ы чно смягчает предш еству­

ю щ и й  ем у согласны й. П о э то м у  в наибо­
лее частотны х случаях допускается вари­
антное написание, с обозначением м ягко ­
сти первого согласного м ягким  знаком  (ь), 
наприм ер : һулнииха — һульнииха, жул- 
бииха — жулъбииха, халтирха — хальтир- 
ха, Балжан — Бальжан, бэшэхэлби — бэ- 
шэхэльби, галгиха — гальдиха;

7) § 16. П р и  б урятизированном  написа­
н и и  и сход н ы х  слов производны е от н и х  
слова на б уря тском  я зы ке  п и ш утся  по 
пр а в и л а м  р у с с к о го  я зы ка . С р .: баал, 
баархад, бааза, ураан, хилээмэн, хоор, 
обёос, саад, сооло, моодо, избёосхо, мо- 
тоор, лаампа, тоон, паар, но: бальна, 
панбархат, автобаза, базова уранова, 
хлебопекарни, хоровой, овсянка, садов­
ник, садовод, садоводство, сольно, со­
лист, модно, известково (или избёосхын), 
известняк, моторпо, лампочка, тональ­
ность, парна.

8) § 16. В случаях, ко гда  ом ограф ами 
становятся не исходны е слова, а и х  ф ор­
мы, то  в н и х  т а к ж е  пи ш утся  долгие глас­
ные, наприм ер : шар — шаарай, шаараар; 
маяк — маяагай, маяагта, маяагһаа и  т.д.;

9) § 17. В заим ствованны х словах с суф ­
ф иксами, указы ваю щ им и  на род занятий, 
проф ессию  ж е н щ и н , кон ечн ы е  кр а тки е  
гласны е основы  пр еоб разовы ваю тся  в 
соответствии с общ ими правилами, напри­
мер: спортсменка — спортсменкэ, аку­
шерка — акушеркэ, директриса — дирек- 
трисэ, барыня — барыни, боярыня — бо­
ярыни, княгиня — княгини, графиня — гра­
фини, балерина — балеринэ.

Слово яблоко пиш ется по правилам р ус ­
с к о й  ор ф о гр аф ии , т.е. ко н е ч н о е  о не 
трансф орм ируется  в а.

В заим ствованны х р у с с к и х  глаголах с 
суф ф иксом  -ва-г -ова- и б ур я тски м  суф ­
ф и ксом  -л в ко н ц е  слова пиш ется  только 
а, наприм ер : диф ф еренцировалха, поли- 
тизировалха  и  т.д.

10) § 23. П р и  присоединении  глаголооб­
р а зу ю щ и х  суф ф иксов  -ла, (-лэ, -ло), -да 
(-дэ, -до) к  именам  или н ар ечи ю  на кр а т ­
ки е  гласные с пред ш ествую щ им и  р, л, а 
та кж е  на неустойчивы й н, указанны е глас­
ны е и н еустой чи вы й  н выпадаю т, н а пр и ­
мер: дэрэ — дэрлэ, һула — һулла, шэрэ — 
шэрдэ, хорон — хордо, уран — урла, ду­
ран — дурла. О днако  в н е ко то р ы х  сло­
вах, в ко то р ы х  и после присоединения  
гла гольны х суф ф и ксо в  ясно  слы ш атся 
кр а тки е  гласные а, о, э, эти гласны е тра ­
д иц ионно  сохраняю тся, например: холо — 
холодо, мылэ — мылэдэ, дүлэн — дүлэдэ и
др.;

11) § 28. П ри  присоединении к  заимство­
ван н ом у  слову с ко н е ч н о й  уд арной  и, а 
т а к ж е  к  словам с та ко й  б укво й  и, ко т о ­
рая остается после вы падения следовав­
ш ей  за ни м  кр а тко й  гласной, в родитель­
ном  падеже присоединяется окон ча н и е  
-иин, а не -н, например: такси — таксиин 
(не таксин), жю ри — жюриин  (нё жюрин), 
Росси — Россиин (не Россин), хирурги — 
хирургиин  (не хирургии), гипертони — 
гипертониин (не гипертонии).

Примечание. В других падежах, кроме 
родительного, конечный краткий ударный 
гласный основы и не удлиняется, напри­
мер: такси — таксиин, таксида, таксие, так- 
сигаар, такситай, таксиһаа; Росси — Рос­
сиин, Россида, Россие, Россигаар, Росси- 
тай, Россиһаа; ж ю ри — жю риин, жюридэ, 
жюрие, жюригээр, жюритэй, жюриһээ; хи­
рурги — хирургиин, хирургидэ, хирургие, 
хирургигаар, хирургитай, хирургиһаа; ги ­
пертони — гипертониин, гипертонида, ги- 
пертоние, гипертонигаар, гипертонитай, 
гипертониһаа.

12) § 59. К  словам, которы е , теряя пер ­
вослоговы е кр а т к и е  гласны е, п и ш утся  
слитно  с преды дущ им  словом (ахай -  
-хай, удэр —дэр) добавлена основа -бгай 
(от абгай), наприм ер: заабгай, ехэбгай, 
Хандабгай г.м. О днако  в словах ламахай, 
ламбагай, согласно реком ендациям  о р ­
ф ограф ического словаря, начальные крат­
ки е  гласны е в то ры х  слова сохраняю тся.

Замечания и предложения просим на­
правлять по правилам в редакцию га­
зеты “ Буряад унэн " , а та кж е  по адресу: 
г. Улан-Удэ, ул. Сахьяновой, 6, И нститут 
монголоведения, буддологии и тибетоло­
ги и  СО РАН, отдел языкознания.
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АЛФАВИТ БУРЯТСКОГО ЯЗЫКА 

ОБОЗНАЧЕНИЕ ЗВУКОВ БУРЯТСКОГО ЯЗЫКА НА ПИСЬМЕ 
Алфавит бурятского языка содержит 36 букв:

А а Бб Вв Гг Дд Ее Ёё* Жж Зз
а бэ вэ гэ дэ е ё жэ зэ

Ии Ий Кк Лл Мм Нн О о Ө ө Пп
и и

краткое
ка эль эм эн о ее пэ

Рр Сс Тт У у Ү Ү Фф Х х ҺҺ Цц
эр эс тэ У Ү эф ха һэ цэ
Чч Шш Щ щ ъ Ыы ь мягки* Э э Юю Яя
чэ ша ща твердый

знак
ы знак э ю я

К р а т ки е  гласны е на письм е обознача­
ю тся  одной б укво й : а, о, у, э, ү, и. Д олгие  
гласные обозначаю тся уд военны м и  б у к ­
вами: аа, оо, уу, ээ, үү, ии. И скл ю ч е н и е  
составляет ы, ко то р ы й  всегда является 
долгим и обозначается одной буквой. Т ак­
ж е  д иф то н ги  обозначаю тся двум я б уква ­
ми: ай, ой, уй, эй, үй. П рим еры :

адар аадар айдар
одон оодон ойдо
ула уула уйла
эм ээм эй
- хөөрэлдөөн -
зүлгэ зүүлгэ зуйлгэ
нидхэ ниидхэ -
- харгы -

Если кр а тки е  гласны е з в у к и  а, о, у, э, 
ү, долгие аа, оо, уу, ээ, үү произносятся  
слитно с й  или  употребляю тся после м яг­
к и х  согласны х, то на письм е он и  обозна­
чаю тся  буква м и  я, ё, ю, е; яа, ёо, юу, еэ и 
назы ваю тся й отированны м и  гласны м и (с 
йот).

В начале слова, после гласны х, м я гко го  
(ь) и твердого зн аков  (ъ) йотированны е 
б у кв ы  я, ё, ю, е, яа, ёо, юу, еэ обознача­
ю т  два звука : я-йа, ё-йо, ю -й у  (йу), е-йэ, 
яа-йаа, ёо-йоо, ю у -й у у  (йүү), еэ-йээ, на­
прим ер: яба, ёһо, юрэ, ехэ, яарал, ёохор, 
юумэ, еэхэр, ая, гоё, бэе, хаяа, һоёо, маю- 
уза, хүүеэн , харья , орьёл, нарьяан , 
түрьеэн, съезд.

В оста л ьн ы х сл учаях  й о ти р о в а н н ы е  
гласные (кроме е) обозначаю т только мяг­
ко с ть  преды дущ его  со гл асного  и один 
з в у к  — кр а т к и й  или  долгий  гласны й, на­
прим ер: хяра (х'ара), хёрхо (х'орхо), хюһа 
(x'yha), пюдэн (н'удэн), хяаг (х'ааг), болёо 
(бол'оо), булюу (бул'уу), элюур (эл'үүр), 
элеэ (эл'ээ).

Гласныр б у кв ы  подразделяю тся на тр и  
группы :

гласны е заднего (твердого) ряда: кр а т ­
ки е  а, о, у, я, ё; долгие аа, оо, уу, яа, ёо; 
д иф то н ги  ай, ой, уй;

гласные переднего (мягкого) ряда: кр а т­
к и е  э, ү, е; долгие ээ, оо, үү, еэ; д иф тонги  
эй, үй;

нейтральные гласные: кратки е  и, ю; дол­
гие  ии, ы, юу.

П ятнадцать согласны х б ур я тско го  ал­
ф авита из 21 (б, г, д, ж, з, л, м, н, п, р, с, т, 
х, Һ, ш) употребляю тся  в и с ко н н о  бурят­
с к и х  словах, 6 из н и х  (в, к, ф, ц, ч, щ) и ъ 
(твердый знак) употребляется в заимство­
ванны х словах, например: баяр, гал, адли, 
адли, ажал, аза, алтаргана, мандаха, 
парпайха, атар, һула, шабар; вакса, ве­
лосипед, ковёр, гулваа, нирваан, диваа- 
жан, командир, фонтан, Цэрэн, Цэдэн, 
Чэмэд, почто, щётко, подъезд.

ОБЩИЕ ПРАВИЛА НАПИСАНИЯ 
БУРЯТСКИХ СЛОВ

I. Гармония гласных

§ 1. Твердые и  м я гки е  гласны е не п и ­
ш утся  в одном  слове, а нейтральны е п и ­
ш утся  с тем и и  с д ругим и . Н априм ер:

слова с слова с слова с
заднерядными переднерядными нейтральными

аха эхэ илдам
баабай бүүбэй харгы
уушхан Ө Ө Х Э Н хүхы
олон үлэн нют аг
буряад бүлеэн ню дэн

Примечание. Сложные и заимствованные 
слова, слова в винительном падеже с аф ­
фиксом -е, глагольные суффиксы -рхёо, 
-хёо, -шоо, -нхаар аффиксы личной и без­
личной принадлежности, лично-предика­
тивные аффиксы, частицы отрицания -гуй, 
-дуй, сложные слова с компонентом бэшэ 
пишутся без учета правил гармонии глас­
ных (или сингармонизма). Например: агу- 
уехэ, олониитэ; правлени, совет; хада — 
хадые, модон — модые; ябажа — ябажар- 
хёо, эдижэ — эдижэрхёо; хараадхи — ха- 
раадхёо, мэдээдхи — мэдээдхёо, яба — яба- 
шоо, гуй — гуйшоо; хэлэ — хэлэнхаар, ошо
— ошонхаар; эхэ — эхэтнай, эхэмнай; ябаа
— ябаагуй, ябаадуй, беспартийны й — 
партийнабэшэ.

II. Последовательность гласных

§ 2. Н еясны е кратки е  гласные непервы х 
слогов, а та кж е  долгие гласные, им ею щ ие 
разное пр ои зно ш е ни е  в говорах бурятс­
ко го  язы ка  пиш утся  в соответствии с пра­
вилами последовательности гласных:

1. Если в первом  слоге слова имеется 
один из гласны х а, аа, ай, я, яа, у, уу, уй, 
то в последую щ их слогах из кр а тки х  глас­
н ы х  пи ш утся  а, я, и, наприм ер: арсалан, 
аадар, байгаарай, яһаж анги, яараха, 
урал, уурал, уйтан, яяр, шууяха, абая, 
хаяя, бария.

2. Если в первом  слоге слова имеется 
один и з  гласны х э, ээ, е, еэ, өө, ү, үү, үй, 
то в последую щ их слогах из кр а тки х  глас­
н ы х  пи ш утся  э, е, и, наприм ер : эрхэ, эхэ­
нэр, тээрмэдүүлэ, ехэдхэе, хөөргэ, үнэгэн, 
үүлэн, түймэр, үзэе, хэлэе, хүлие, хүлеэе, 
үрие, эрие.

3. Если в первом  слоге слова имеется 
один и з  гласны х о, оо, ой, ё, ёо, то в по с ­
л ед ую щ и х и з  к р а т к и х  гласны х п и ш утся
о, ё, и, н а п р и м е р : отолхо, тоолохо, 
мойһолиг, ёохорлохо, ёһолоё, гоёшог, оёё.

4. Если в первом  слоге слова имеется 
один из гласны х и, ии, ю, юу, то  в после­
д у ю щ и х  слогах в заднерядны х словах и з  
к р а т к и х  гласны х пи ш утся  а, я, и, в пере­
днерядном  — э, е, и, напр и м ер : инаг, 
нюугдаһан, хииганаха, нюрган, хюһая, 
ирая, иимэ, нюдэлхэ, юумэндэ, хюрөөдэе.

5. Если в первом  слоге переднерядны х 
слов имеется один из гласны х ү, ю, үй, то 
в последую щ их слогах после тверды х со­
гласны х пиш ется  ээ, а не ее; после м яг­
к и х  согласны х — всегда еэ, наприм ер: 
хүбөө, ню дөөрэй, зүйдөөлт эй, өөдөө; 
бүлеэдэхэ, түлеэн, хүлеэгүүжэ, зөөриеэ.

Примечание. 1. В словах: гүзээн, гүбээ, 
һүбээ, бүтээхэ (хэхэ), үһээ, даже при нали­
чии краткого у в первом слоге, в последую­
щих пишется только ээ. Но: бүтөөхэ (ами), 
үһөө (хиһаан).

2. Поскольку в диалектах бурятского язы­
ка наблюдается пёстрая картина в употреб­
лении ээ, өө в непервых слогах (напр., не 
только бүдөөр, үйһөөр, нюдөөрэй, но и 
бүдээр, үйһээр, нюдээрэй), в наиболее час­
тых случаях допускается двоякое написа­
ние, например: бүдөөр — бүдээр, үйһөөр
— үйһээр, зүдөөнэ — зүдээнэ, шүтөөн — 
шүтээн и т.д.

III. Перелом гласных в слове

§ 3. Если в середине слова имеется дол­
ги й  гласны й, то  гласны е последую щ их 
слогов пи ш утся  с учетом  это го  долгого 
гласного, т.е. по  правилам перелома глас­
ных:

*В бурятском языке буква ё пишется обязательно с двумя точками наверху в специаль­
ных текстах: учебниках бурятского языка, пособиях по орфоэпии, в словарях и т.д., в 
других случаях допускается двоякое их написание.

1. Если в середине слова имеются дол­
гие гласные уу, юу, то в последующих 
слогах пиш утся а, аа, ай, я, яа, напри­
мер: хонуулба, тодоруулаарай, оодого- 
нуула, болюулая, ойлгуулхаяа.

2. Если в середине переднерядного сло­
ва из долгих гласных имеются үү, юу, ээ, 
еэ, то в последующих слогах пишется не
оо, а долгие гласные ээ, еэ, например: 
хэлүүлхээ, хүүеэн, эдюулээ, эрьюулээ- 
рэй, бүлеэдээ, түлеэгээ.

IV. О позиции гласных в слове

§ 4. Краткие гласные у, ү, ю, дифтонги 
уй, үй пиш утся только в первом слоге 
слова, например: ута, хула, үдөөри, хүрзэ, 
ю р ө ө хэ , н ю д э н , уйлаха , т уйл аха , 
үймүүлхэ, туймэр.

Примечание. Частицы -гуй, -дуй, присо­
единяющиеся к  словам сзади, пиш утся с 
д иф то нго м  -уй, наприм ер : хар ан гүй , 
хэрэггүй, ябаадуй, хэлээдүй. Присоединяе­
мые к  ним аффиксы пишутся только в пе­
реднеязы чном  варианте , наприм ер : 
хараагүйдөө , ту һ а гү й гө ө р , д урагүйдэн , 
дахагүйһөө и т.д.

§ 5. В первом слоге исконно  бурятских 
слов пишется ии, а не ы, например: иимэ, 
тиимэ, диилэхэ, миин, бии, шиираг, ж ии- 
хэ, сиидыхэ, сиидэм, сиилэгэр. В последу­
ю щ их слогах после твердых согласных 
пишется ы, после м ягких — ии, напри­
мер: зугы, мансы, бишыхан, һэрхыхэ, ха- 
рыт; нариихан, һэрхиихэ, хариит.

Примечание. В частицах бы, һынь, хынь,
в некоторых междометиях понукания и об­
ращения к  животным, пишется ы, напри­
мер: ябаа- бы? Ошоо һынь яажа мэдэбэш? 
Хаана хынь мэдэнэгүйб. һыдь! Сыдь! һыш! 
Цып-цып!

V. О позиции согласных в слове

§ 6. В позиции перед согласными, а так­
ж е  в абсолютном конце слов пиш утся б, 
г, д, а не п, к, т, например: абта, агта, 
адха, таб, бэлэг, булад.

§ 7. В середине слова непосредственно 
после согласных Һ и ж нельзя писать со­
гласные, обязательно вставляется краткий 
гласный, например: бэһэлиг, таһарха, 
тэжэгэр, эжэлээ.

§ 8. В абсолютном начале и конце ис­
конно  бурятских слов не пиш утся два 
согласных подряд.

Примечание. В абсолютном начале и кон­
це некоторы х звукоподражательных слов 
допускается написание двух согласных под­
ряд, например: григ-грюг, хорд, хард, ард, 
һард, пүлд, гүлд.

VI. Конечный гласный основы 
глагола

§ 9. И  исходная, и производная основы 
глагола всегда оканчиваются гласной, на­
пример: яба, ото, хара, бари, ябуула, 
ошолдо, харагда, барилса, худэлмэрилэ.

VII. Вариантные написания

§ 10. Допускается различное написание 
слов, изменивш их свой звуковой состав 
вследствие смысловых и стилистических 
изменений, например: һайн — сайн: һайн 
м аш ина , м энд э  с а й н !; д э б д и х э р  — 
дэбиехэр: унтаха дэбдихэр, Буряад оро­
ной дэбиехэр дээрэ; дагаха — дахаха: 
үхибүүн эхэеэ дахаа. Тиихэтэйнь адли 
гэр дотор байһан хүнүүд  бултаараа 
мүргэжэ, баһа зариманиинъ даган дуу- 
ряажа, уншалсана; хүшэн — хүсэн: хара 
хүшэн, зайн галай хүсэн.

В наиболее частотных случаях допус­
кается двоякое написание произноситель­
ных вариантов диалектных, старомонголь­
ских , современных монгольских слов: 
үлбирхэ — үлбэрхэ, уйгаргүй — ойгоргүй, 
түрбэлгүй — түръбэлгүй, боргооһон — 
бургууһан, айбала — айбали, хорёо — хо­
рой, олъһотой — ульһатай и т.д. О  том, 
конкретно  какие  слова допускаю т такое 

^вариантное написание, указывается в ор­
фографическом словаре.

Примечание. На русском языке бурятс­
кие слова пишутся по правилам русского 
языка, например: буряад — бурят, баатар
— батор, Зэдэ — Джида, Хэжэнгэ — Ки- 
жинга, аарсан — арца, дасан — дацан, та-

раг — тарак, гутал — гутул г.м. Однако для 
некоторых этнографизмов и заимствований 
из восточных языков допускается двоякое 
написание: Цагалган — Сагаалган, бодисат- 
ва — бодхисаттва, Сукхавади — Сукхавади 
и т.д.

ПРАВИЛА ПРАВОПИСАНИЯ
НЕПРОИЗВОДНОЙ ОСНОВЫ СЛОВА

I. Правописание основ исконно 
бурятских слов

§ 11. В абсолю тном  начале слов пе ­
реднерядных слов и  в первом и х  слоге пос­
ле согласны х б, ж, ш, з, с, Һ пиш ется  не 
краткая  и, а б уква  э, например: эли, эжэл, 
эдир, бэшэ, бэшэг, бэһэлиг, жэмэс, жэл, 
жэжэ, шэнэ, шэмэг, зэмэ, зэртэгэр, сэн- 
тэхэ, сэлсэгэр, һэбшээ, һэрбэгэр.

О д н ако  в первом  слоге л и чн ы х  м есто­
им ений , а т а к ж е  в абсолю тном  начале 
заднерядны х слов пиш ется  кр а тка я  глас­
ная и, например: би, бидэ, ши, шинии; инаг, 
илдам, ибаргаха, ирагуу.

§ 12. Д и ф то н г эй не пиш ется  в начале и 
середине слова непроизводной  основы, а 
пиш ется  в ко н ц е  слова и в м еждометиях, 
наприм ер : бүүбэй, бээлэй, гэлэй, бэлэй, 
дэлхэй, жэгтэй, зөөхэй, зээрэмхэй, мэл- 
хэй, мэхэрхэй, мээхэй, төөлэй, түүхэй, 
үбэшт эй, үмхэй, хөөмэй, хүндүүлхэй, 
хүүрхэй, һүрхэй, эмгэй, эмэгтэй, энгэй, 
ээзгэй, ээлтэй, эшэгэй (форма обращ е­
ни я  к  козам ), эй, пэй, һэй.

Примечание. Для выяснения, окончания 
имени существительного (-эй или на -ээ), 
необходимо представить его в форме роди­
тельного падежа. Если в родительном па­
деже слово присоединяет суфф икс н, то 
пишется дифтонг эй, если в этом падеже 
присоединяется суффикс -гэй, то пишется 
-ээ, например: эрбээхэйн — эрбээхэй, дэ- 
гээгэй — дэгээ. Однако в конце имен при­
лагательных пишется только -эй, например: 
түүхэй, үмхэй.

§ 13. В середине непроизвод ны х слов 
после согласны х р, л, м, б неясны е глас­
ны е а, э, о не пиш утся, например: нарһан, 
балга, дэлһэн, гомдо, амһар, хамһа, үбдэг, 
дэбһэ.

Если непроизводная основа оканчи ва­
ется на -гай (-гэй, -гой), то в середине сло­
ва не пи ш утся  неясны е гласны е а, о, э 
после согласны х з, с, наприм ер: шаазгай, 
хараасгай, ээзгэй, борбоосгой.

Примечание. В середине непроизводных 
основ после л, м, б непосредственно перед 
согласными р, н, а также в словах ирагуу, 
айбала, габала неясные гласные а, о, э пи­
шутся, например: тэлэрэ, амара, амараг, 
гэмэрэ, үмэри, оморюун, нэмэрэ, (хадын) 
нэмэри, шэмэрүүн, умара, абара, абари, 
түбэрэ, тоборюулга, дэбэрэ, үмэнэ, убэнэ, 
тэбэнэ, шэбэнэ, бабана и т.д.

§ 14. Географ ические  названия, у к о р е ­
н и вш ие ся  в б ур я тско м  пр ои зно ш е ни и , 
п и ш утся  по -б урятски , наприм ер : Хитад 
(Китай), Түбэд (Тибет), Шэтэ (Чита), М он­
гол (М о н го л и я ), Улаан-Үдэ (Улан-Удэ), 
Хяагта (К яхта ), Ярууна  (Еравна), Аха  
(О ка), Худари  (Кудара), Худэри-Сомон 
(К уд ар а -С о м он ), Баргажан  (Б ар гузи н ), 
Хурамхаан  (К у р у м к а н ) , М ухар-Ш эбэр  
(М ухор -Ш и б и рь), Зэдэ (Джида), Тори (То- 
рей), Иволга (Иволга), Захаамин (Закам- 
на), Хэрэн  (Кы рен), Энгидэй (Ингода), Үдэ 
(Уда) и  т.д.

Если географ ические названия употреб­
л яю тся  с суф ф иксом  -ск, то  и х  следует 
писать по  правилам написания  заимство­
в ан н ы х  слов, наприм ер: Иркутск, Зака- 
менск, Гусиноозерск, Ново-Селенгинск, 
Хоринск.

Примечание. Однако если такие назва­
ния имеют исконно бурятские эквивален­
ты, то допускается бурятское написание, 
например: И ркутск — Эрхуу, Х оринск — 
Хори, Агинское — Ага һуурин и т.д.

И. Обозначение мягкости согласных 
на письме

§ 15. М я гко с ть  согласны х в непроизвод­
н о й  основе обозначается трем я различ­
н ы м и  способам и: п р и  п о м о щ и  д ол ги х  
гласны х яа, ёо, еэ, юу, ии; с кр а тко й  глас­
н о й  и; к р а т к и х  гласны х я, ё, ю и м я гко го  
зн ака  (ь):
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1. П еред долгим и гласны м и м я гкость  
согласны х обозначается п р и  пом ощ и й о ­
тир ован н ы х  гласны х яа, ёо, еэ, юу, а т а к ­
ж е  долгим  ии, наприм ер : буряад, хяара, 
таляан, аляа, хёо, голёо, теэд, элеэ, нюу, 
һарюу, диилэ, хабии, түрии.

2. В начале слова м я гко сть  согласного  
обозначается п р и  по м ощ и  к р а т ко й  глас­
ной и, например: хирэ, хилэ, хилай, миһэрэ, 
мира  (м ирм агар ), била (сохи хо ), бира 
(билбагар), зиндаа.

О днако  если заднерядное слово, о ка н ­
чиваю щ ееся на неустой чи в ы й  н с пред­
ш ествую щ им  к р а т ки м  гласным, и  д вух ­
сл ож ное слово на к р а т к и й  гласны й п р и  
пр исоед инении  суф ф и кса  винительного  
падежа -ые становится п о х о ж и м  на пе­
реднерядное слово, то  м я гкость  началь­
н ы х  согласны х м, н, х  в та ко м  слове обо­
значается п р и  п о м ощ и  б у кв ы  я, н а п р и ­
мер: не минган — мингые, а мянган — мян- 
гые, т а кж е  — мяхан, няһа, нягта, хяра, 
хята, хяһа (кузн е чн ы е  меха), хямда.

Если после м я гк и х  н, х  в начале слова 
слыш ится о, у, у, то м ягкость  эти х  соглас­
н ы х  обозначается пр и  п о м ощ и  гласны х 
ё, ю, наприм ер: нёдондо, нёлбоһон, хёр- 
хо, хёлой, Хёлго, нютаг, нюрган, нюдэн, 
хюрөө, хюлгэ (ш ахматная д о ска ).

3. В середине непр ои звод но й  основы  
перед тверды м и согласны м и б, м, Һ, п, х,
г, м ягкость  согласного  обозначается пр и  
помощ и м ягкого  знака  (ь), например: арь- 
бан, һорьбо, дорьбо, дальба (һүрэхэ), эль- 
бэ, һорьмоһон, һарьмай, гүльмэ, абьһан, 
оньһон, хүрьһэн, мүльһэн, пальпа-пальпа 
(гэхэ), хадьха, бэдьхэ, эдьхэ, альган, эль- 
гэн, хүрьгэн.

Во всех д р у ги х  случаях в середине не ­
производной  основы  перед тверды м и со­
гласными, м ягкость  согласного обознача­
ется п р и  пом ощ и кр а т к о й  гласной и, на­
прим ер: элидхэ, бүридэ, хүрилэ, арила, 
һалира, атира, хахина, хуухира, хаахи- 
ра, абира, анхила, орило, сабидар, гори­
той.

Если в середине слова или на его конц е  
б уквы  я, е, ё обозначаю т два звука , то  с 
целью  показать, что  эти  з в у к и  в п р о и з ­
н ош е н и и  не сливаю тся с пред ш ествую ­
щ им  согласны м, м е ж д у  н и м и  ставится ь 
(м я гки й  знак), наприм ер : харья, сарья, 
дарья, абьяас, эрье, горьё, орьёл.

4. В середине непр ои звод но й  основы  
м ягкость второго и з  д вух  ра сполож енны х 
рядом согласны х обозначается п р и  пом о­
щ и  гласного и, например: анхила, үлтйрэ, 
бархира, орхи, унги, үрди.

В д ругих , кром е  элдин, болди-солди, 
банди, гандии  словах, после согласны х 
л, н пиш ется  м я гк и й  г, а не м я гк и й  д или 
я, ё, е, наприм ер : долгин, залги, булги, 
сэлгеэн, анги, ханги(ла), жэнгирэ, занги- 
да, онгило, унги, тээнги, тангил, мангир, 
янгина, янгира, һанги, һонгино, онги, шэн­
ги, хонгёо, энгин, гулги, галги, гулгира.

В других, кром е харти, олтирог; улти, 
үлт илэ, ур т и , д а л т и р а , ха л т и р а , 
үлт ирэ  словах после со гласны х р, л, н 
пи ш е тся  м я гк и й  х, а не м я гк и й  т, н а п р и ­
мер: һалхин, налхи, түлхи, бүлхин, тал- 
хи, архи, холхи, бархира, мүлхи, алхи, хон- 
хии, хүнхи, унхида, түнхи, хүлхи.

М я гко с ть  согласного, предш ествую щ е­
го  м я гко м у  ж е  согласному, а т а к ж е  со­
гласны м ж , ш, на письм е не обозначает­
ся, н а п р и м е р : һалхин, холхи, сэлгеэн, 
бүлхин, һолжоро, һэнжэ, энжэ, бэлшэ, 
шэлжэ, үрди.

Примечание. В разговорном бурятском 
языке второй из двух рядом расположен­
ных согласных (мягкий) обычно смягчает и 
предшествующий ему твердый согласный. 
Поэтому в наиболее частотных случаях до­
пускается вариантное написание, с обозна­
чением мягкости первого согласного мяг­
ким  знаком  (ь), например: һулнииха — 
һульнииха, жулбииха — жульбииха, халтир- 
ха — хальтирха, Балжан — Бальжан, бэшэ- 
хэлби — бэшэхэльби, галгиха — гальгиха 
(гальдиха) и т.д.

I I I .  Правила написания основ 
, 'заимствованных слов

§ 16. Слова, в основном  давно заимство­
ванны е из д р у ги х  язы ков , ф онетически  и 
гр а м м а ти ч е с ки  п о л н о с ть ю  осв о е н н ы е  
(произносим ы е в соответствии  с пр ави ­
лами б уря тско го  пр о и зн о ш е н и я ), п и ш у т ­
ся по правилам написания иско н н о  бурят­

Ф
ских слов, например: сай, бууза, шаазан, 
янза, данса, лонхо, луу шэршүү, тайбан 
(китайский язык); боти, дасан, лама, 

, юртэмсэ, дуган, һаарамба, намтар, бум, 
сая, габжа (тибетский язык); арсалан, 
базаар, байшан, бар, булад, булгайр, бэр- 
сэ, тугад (арабский, персидский языки); 
ague, мандал, судар, шүлэг, аршаан, га- 
бала (череп), абьяас, буян (санскритский 
я з ы к ); углуу, пеэшэн, хомууд, барааг, бат- 
рааг, бообор, гиир, дүхии, жүүлиг, боо- 
жо, орооһон, хилээмэн, шэниисэ, яарса, 
избёосхо, лаампа, үгэрсэ (русский язык); 
улас турэ, уласхоорондын, хурэнгэтэн, 
эзэрхэг түримхэй, зүүнэй ба баруунай 
хэлбэрил, хубисхал, хүмүүжүүлгэ (монголь­
ский язык).

В случае, если одно- и двусложные за­
имствованные слова омонимичны (омог­
рафы) бурятским словам, то для их раз­
личения ударные гласные в бурятском 
написании оформляются как долгие глас­
ные, например: база — бааза, хор — хоор, 
сад — саад, албан — албаан, модо(н) — 
моодо, одо(н) оодо, эрэ — ээрэ.

Примечание. 1. При бурятизированном 
написании исходных форм заимствованных 
слов, производные от них, но также заим­
ствованные слова пишутся в русской ор­
фографии. Ср: баал, баархад, бааза, ураан, 
хилээмэн, хоор, обёос, саад, сооло, моодо, 
избёосхо, мотоор, лаампа, тоон, паар но: 
бальна, панбархат, автобаза, базова, урано- 
ва, хлебопекарни, хоровой, овсянка, садов­
ник, садовод, садоводство, сольно, солист, 
модно, известково (или избёосхын), извест­
няк, моторно, лампочка, тональность, пар­
на и т.д.

2. В случаях, когда омографами становят­
ся не исходные слова, а их формы, то в них 
также пишутся долгие гласные, например: 
ток  — тоогой, маяк — маяагай, маяагта, 
маяагһаа.

§ 17. При написании заимствованных 
слов, не подпадающих под действие вы­
шеназванного правила, руководствовать­
ся следующими правилами:

1. Имена, отчества, фамилии, псевдони­
мы и прозвища людей; клички животных; 
а также нарицательные слова и географи­
ческие названия, оканчивающиеся на со­
гласный и ударные гласные; слова на 
-ство в именительном падеже пишутся в 
соответствии с русским написанием, на­
пример: Иванов Пётр Яковлевич, Баня, 
Таня, Василевский, Арская, социализм, 
капит ализм, капит алист , велосипед, 
акт, патефон, рояль, институт, колхоз, 
комбайн, автомат, стол, стул, клуб, 
стакан, депо, судья, купе, шоссе, жюри, 
колбаса, пальто, Москва, Брно; блины, 
болты, бревно, кашне, квашня, крупа, 
провода, простыня, кружева, ура, цинга; 
правительство, искусство.

Несклоняемые в русском языке геогра­
фические названия, даже если они окан­
чиваются на гласный, а также нарицатель­
ные имена, оканчивающиеся на безудар­
ные и и о, на две-три гласных, в имени­
тельном падеже пишутся в соответствии 
с русским написанием, например: Сочи, 
Чили, Тбилиси, Адидже, Галле, Тампере, 
Шпрее, Рюкю, Хуанхэ, Актау, Генуя, То­
кио, Самоа, аллегри, колибри, денди, леди, 
пианино, фортепьяно, динамо, либрет­
то, танго, каноэ, алоэ, радио.

Н аселенны е пункты, названны е по 
фамилиям людей, а также названия, со­
стоящие из согласной буквы и следую­
щих за ней гласных, пишутся в соответ­
ствии с русским написанием, например: 
Горький, Осипенко, Павлово, Иваново, 
Дуэ, Бия.

2. Все остальные заимствованные сло­
ва, за исключением тех, которые указа­
ны в предыдущем пункте в русском язы ­
ке склоняются и в именительном падеже 
оканчиваются на безударные гласные. 
Бурятский язык, заимствуя эти слова, 
изменяет их безударные окончания со­
гласно своим нормам, что охватывается в 
основном двумя следующими правилами:

а) слова, которые перед безударными 
гласными окончаниями содержат мягкий 
согласный, в том числе ж, ш, ц и ь, а так­
ж е слова на ударные ия, отбрасывают 
свои окончания (-я, -е,- ие, -ия, -ий, -ье, 
-ья, -ее) слов, а также слова на ударные 
-ия отбрасывают свои окончания и при­
нимают и, например: баня — бани, авария
— авари, поле — поли, полотенце — поло-

тенци, коф е — кофи, училищ е — учили­
щи, правление — правлени, А встралия — 
Австрали, Р оссия — Росси, б ур ж уа зи я  — 
буржуази, х и р у р ги я  — хирурги, револю ­
ц ия  — революци, пролетарий — пролета- 
ри, Забайкалье — Забайкали, П рим орье
— Примори, Болонья — Болони, варенье — 
варени, печенье — печени, платье — пла­
ти, подполье — подполи, горю чее — го­
рючи;

б) слова, ко то р ы е  содерж ат перед бе­
зударны м и гласны м и окон ча н и ям и  тве р ­
д ы й  согл асны й , отбрасы ваю т эти  о к о н ­
ча ни я  (-а, -о, -ая, -ое, -ый, -ы) и  оф ормля­
ю тся  по правилам последовательности 
гласны х в зависим ости  от ударно го  глас­
н о го  основы  в частности :

слова, с ударением  на а, я, ай, у, у й  
п и ш утся  с а на конце, наприм ер : в о ж а ­
ты й  — вожата, А л ьпы  — Альпа, с о ц и ­
альны й — социальна, па ри км ахер ская  — 
парикмахерска, чайная — чайна, га й ка  — 
гайка, р у ч ка  — ручка, санитарка  — сани­
тарка, ку зн и ц а  — кузница, к у кл а  — кук­
ла, пудра — пудра, тр уб ка  — трубка, ш ту ­
ка ту р ка  — штукатурка;

слова, с ударением  на о, ё, ой  пи ш утся  
с о на конце, наприм ер : тон н а  — тонно, 
Европа — Европо, Волга — Волго, э ко н о ­
м и ка  — экономико, р е в о л ю ц и о н н ы й  — 
революционно, боты  — бото, столовая — 
столово, ёлка — ёлко, обойма - обоймо;

слова, с ударением на е, ей, э пи ш утся  с
э на конце, наприм ер : ферма — фермэ, 
Ж енева  — Женевэ, П енза — Пензэ, Лена
— Ленэ (река), л ейка  — лейкэ, поэма — 
поэмэ, студентка  — студенткэ, д и р е кт ­
риса  — директриеэ, а куш е р ка  — акушер- 
кэ;

Если ж е  ударение падает на нейтраль­
ны е и, ы, ю, то  о ко н ча н и я  оф ормляю тся 
в зависимости от гласного непосредствен­
но предш ествую щ его ударном у гласному. 
В частности , если в преды дущ ем слоге 
стоит  гласны й твердого ряда (а, ай, я, о, 
ой, ё, у , уй), то  в кон ц е  слова пиш ется а, в 
остальны х случаях (при  гласны х средне­
го  или м я гко го  ряда в предыдущ ем слоге, 
а т а к ж е  пр и  отсутстви и  гласны х) пи ш е т­
ся э, наприм ер: м аш ина — машина, т у р ­
бина  — турбина, п р у ж и н а  — пружина, 
э ко н о м и ч е с ки й  — экономическа, п а р ти й ­
н ы й  — партийна, ф и зи ка  — физикэ, мыло
— мылэ, р ю м ка  — рюмкэ.

Примечание. 1. Слово яблоко пишется по 
правилам русской орфографии, т.е. конеч­
ное о не трансформируется в а.

2. В заимствованных русских глаголах с 
суффиксом -ва-, -ова- в бурятским с суф­
фиксом -л- в конце слова пишется только а, 
не руководствуясь предыдущим правилом, 
например: дифференцировалха, политизи- 
ровалха и т.д.

3. а) В заимствованных словах с суффик­
сами -CK-, -ийск-, (-ИЦК-), -истическ-, -истск- 
и т.д. эти суффиксы, за редким исключени­
ями типа Советскэ (Союз), могут опускать­
ся, и слово пишется на бурятском языке в 
родительном падеже или оформляется без 
аффикса, например: Российская Ф едера­
ция — Россиин Федераци, Октябрьский — 
Октябриин, армянский — армян, английс­
кий — англи, капиталистический — капи- 
талис, социалистический — социалис, мар­
ксистский — марксис, грузинский — гру­
зин, латвийский — латви литовский — лит- 
ва и т.д.

б) заимствованные названия населенных 
пунктов на -ск , односложные основы с суф­
фиксом -ск-, а также слова с суффиксами - 
ическ-, -они-, -н- всегда сохраняют эти суф­
фиксы, например: Омск — Омск, Ангарск
— Ангарск, Челябинск — Челябинск, фин­
ский — финскэ, экономический — эконо­
мическа, геологический — геологическа, 
демократический — демократическа, авто­
матический — автоматическа, агротехни­
ческий — агротехническэ, политический — 
политическэ, политехнический — политех- 
ническэ, революционный — революцион­
но, социальный — социальна, партийный - 
партийна.

3. П р и  заим ствовании слов с ударны м и 
ко н е чн ы м и  -айя, -аи  эти  сочетания б укв  
преоб р азую тся  в -ай, с уд арн ы м и  -ое, 
-ои, -ая в ко н ц е  слова — в -ой, с уд арн ы ­
м и -ея, -ей в ко н ц е  слова — в -ей, н а п р и ­
мер: М алайя — Малай, Гималаи — Гим а­
лаи, Бологое — Бологой, м астерская  —

мастерской, К о р е я  — Корей, об о и  — 
обой, батарея — батарей, П и р е н е и  — 
Пиреней. Заим ствованны е слова с ударе­
нием  на конечно м  диф тонге  пи ш утся  без 
изменений, например: сарай — сарай, пор­
тн о й  — портной, мавзолей — мавзолей.

ПРАВОПИСАНИЕ 
А Ф Ф И КС И Р О В А Н Н Ы Х  СЛОВ

I. Присоединение суффиксов и
окончаний  к  заимствованным словам

§ 18. К  заим ствованны м  основам  п р и ­
с о е д и н я ю тс я  б у р я т с к и е  с у ф ф и кс ы  и 
окон ча н и я . П оследние оф ормляю тся по 
уд арном у гласном у основы  согласно пра ­
вилам последовательности располож ения 
гласны х, наприм ер : парти — партяар, 
Москва — Москваһаа, ручка — ручкаар, 
буржуй — буржуйнар; стол — столдо, ёлко
— ёлкоёо, мастерской — мастерскойго- 
ор, Иванов — Ивановой, Пётр — Пётрой; 
тёхникэ — техникээр, Корей — Корейһээ, 
мавзолей — мавзолейдэ.

Если ударение в заимствованном  слове 
приходится на нейтральные гласные и, ы, 
ю, то  о ко н ча н и я  т а к и х  слов оф орм ляю т­
ся в зависим ости  от гласной, непосред­
ственно  пред ш ествую щ ей  ударной  глас­
ной:

если в предударном слоге имеется глас­
ная заднего ряда, то присоединяю тся суф ­
ф и ксы  и  о ко н ча н и я  с гласны м и а, аа, ай, 
яа , н а п р и м е р :  п р авит ельст во  —
правительстваһаа; пианист  — пианис- 
таар, пианистһаа; турбина — турбина- 
да, ко м м ун и ст  — ко м м ун и ст а а р , 
коммунистһаа;

если в предударном слоге имеется глас­
ная м ягкого  ряда или ж е  отстутствует глас­
ная (ударение приходится на первы й слог 
слова), то  пр исо ед и няю тся  суф ф и ксы  и 
о кон ча н и я  с гласны ми э, ээ, эй, еэ, напр и ­
мер: машинист  — машинистээр, физикэ
— физикэдэ, электричество — электри- 
чествээр.

I I .  Изменения согласных 
на конце слов

§ 19. П р и  пр исо ед и не нии  суф ф иксов, 
о ко н ч а н и й  или  частиц  к  словам, которы е 
окан чи в аю тся  на согласны е т, к, и м е ю ­
щ ие перед собой гласную , названны е со ­
гл а сн ы е  п р е о б р а зо в ы в а ю тс я  со о тв е т ­
ственно на д и г, например: совет — сове­
дэй, соведтэ, соведээр, соведһээ, соведүүд, 
соведнай; к р у ж о к  — кружогые, кружог- 
той, кружогшуу, кружогхон, кружогшни; 
лак — лагдаха. Н о  если перед этим и со­
гласны м и имеется д ругой  согласны й, то 
о н и  остаю тся  без изм енений , например: 
пункт  — пунктын, пунктда, пунктнууд, 
пунктшни, пункттнай; парк — паркшуу, 
паркхан, паркһаа; акт — актлаха.

Примечание. П ри присоединении суф­
фиксов, окончаний или частиц, начинаю­
щихся с согласных, к  основам на стечение 
нескольких согласных, между этими частя­
ми слова не допускается вставка лиш них 
гласны х, наприм ер: поезд — поездтой, 
поездһоо; гим н — гимннүүд, гимнмнай, 
гимнтнай, гимндэ, гимнтэй, гимнһээ; ми­
нистр — министртнай.

§ 20. П р и  пр исо ед и не н ии  глагольного 
суф ф и кса  -на (-но, -нэ) к  слову с ко н е ч ­
ны м  заднеязы чны м н этот согласны й пре­
образуется в г, наприм ер : ан — агна, зан
— загна, шан — шагна, ган — гагна, сэн — 
еэгнэ, зүн — зүгнэ, дүн — дүгнэ, бөон — 
бөөгнэрэ, дэлэн — дэлгэнэ, дэлэннэ (а не 
"дэлэгнэ").

I I I .  Выпадение кр а тки х  гласных 
на конце основы

§ 21. П р и  пр исоед инении  суф ф иксов  и  
о ко н ча н и й , и м е ю щ и х  долгий гласны й в 
начале вы падаю т конечны е  кр а тки е  глас­
ны е основы  а, о, э, и, я, ё, е, м я гки й  зн а к  
(ь), безударные ия, ий, ы й, неустойчивы й 
н  (вместе с пред ш ествую щ им и  гласны ми
а, о, э, и), наприм ер: сугла — суглаан, суг- 
л уул а а ; т арм а  — т а р м уур ; хада  — 
хадааһан; оро — ороорой; ерэ — ерээрэй, 
ерыт; хэ — хүүлэ; һургуули — һургууляар; 
тари — таряан, тарюула; харья — харь- 
яар; горьё — горьёор; эрье — эрьеэр; Ва­
силий — Басиляар; Будённый — Будённо- 
ор; Юлия — Юлеэр; модон — модоор, мо- 
доо; гурбуулан — гурбуулаа; үһэн — үһөө; 
эхин — эхеэр, хэлэһэн — хэлэһые, хэлэһээр.
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Примечание. 1. При присоединении аф­

фикса безличного (возвратного) притяжа- 
ния к причастию прошедшего времени ко­
нечный н последнего не выпадает, напри­
мер: хараһан — хараһанаа, ү зэһ эн  — 
үзэһэнөө, олоһон — олоһоноо.

2. При присоединении окончания, начи­
нающегося на ы, к слову, которое оканчи­
вается на йотированный гласный, после­
дний не выпадает, например: гуя — гуяын; 
эрье — эрьеын; горьё — горьёын; дарья — 
дарьяыт.

§ 22. П р и  пр исо ед и не н ии  к  основе гла­
гола, им ею щ ей два и  более слогов и  о ка н ­
чиваю щ ейся  на -ра (-рэ, -ро), -ла (-лэ, - 
ло), суф ф иксов  и о ко н ч а н и й  вы падаю т 
кон ечн ы е  кр а тки е  гласны е основы  а, э,
о, например: хатара — хатарба, хатар- 
сагаа, хат архада; сэсэрэ  — сэсэрхэ, 
сэсэрһэп, сэсэрдэһэн; ногооро — ногоор- 
хо, н о го о р м о ; эхилэ  — эхи л дэг ; 
хүдэлмэрилэ — хүдэлмэрилхэ; зууршала — 
зууршалга.

Примечание. При присоединении суф ­
фикса, начинающегося на согласный, к сло­
ву, которое оканчивается на краткий глас­
ный с предшествующими двумя согласны­
ми, а также при присоединении суффик­
са, начинающегося на два согласных, к сло­
ву, которое оканчивается на краткий глас­
ный с предшествующим одним согласным, 
конечные краткие гласные а, о, э не выпа­
дают, например: бухалла — бухаллаба, хэ- 
рэглэ — хэрэглэлгэ; хатара — хатаралда, 
ш энж элэ — ш энж элэлгэ, туһала — 
туһаламжа.

§ 23. П р и  пр исо ед и не нии  глаголообра­
з у ю щ и х  суф ф и ксо в  -ла (-лэ, -ло), -да 
(-дэ, -до) к  им ени сущ ествительному, име­
н и  прилагательном у или наречию , ко т о ­
ры е оканчиваю тся  кр а тки м и  гласны м и а,
э, о с пр ед ш ествую щ им и  р, л, а т а кж е  
н еустойчивы м  н, у казан н ы е  гласны е и 
н е у с то й ч и в ы й  н  вы падаю т, н априм ер : 
дэрэ — дэрлэ, һула — һулла, шэрэ — шэр- 
дэ, хара — харда, хорон — хордо, уран — 
урла, дуран — дурла.

Примечание. В некоторых словах, в кото­
рых и после присоединения указанных гла­
голообразующих суффиксов ясно слышат­
ся краткие гласные а, о, э, эти гласные на 
письме традиционно сохраняются, напри­
мер: холо — холодо, мылэ — мылэдэ и- др.

П р и  присоединении глаголообразующ е­
го  суф ф икса  -та (-тэ, -то) к  вы ш еназван­
ны м  основам  кр а тки е  гласны е основы  а,
э, о после согласного  р выпадаю т, н а п р и ­
мер: ойро — ойрто, дээрэ — дээртэ, хирэ
— хиртэ, доро — дорто.

О днако  п р и  пр исоед инении  глаголооб­
р а зу ю щ и х  суф ф иксов  -ла (-лэ, -ло), -да 
(-дэ, -до) к  именам  сущ ествительны м или 
прилагательным, оканчиваю щ им ся на не­
усто й чи в ы й  н  с пред ш ествую щ ей  кр а т ­
к о й  гласной и, после согласны х р, л неус­
той чи вы й  н выпадает, например: нарин — 
нарила, аалин — аалида, морин — мори­
ло. Но: морин — мордо.

§ 24. П р и  пр исо ед и не н ии  к  основе гла­
гола суф ф иксов -за (-зэ, -зо), -бари (-бэри, 
-бори), -ха й  (-хэй, -хой), -лаа (-лээ, -лоо, 
-лее), -ш а (-шэ, -ш о), о б р а зую щ и х  имена 
существительные и прилагательные, крат­
ки е  гласные основы  а, э, о вы падаю т п ос­
ле согласны х р, л наприм ер : гара — гар­
за, оло — олзо, түлэ — тулбэри, һала — 
һалбари, һиилэ — һиилбэри, бутара — 
бутархай, т уурэ  — туурхэй, хүүрэ  — 
хүүрхэй, сооро — соорхой, уйла — уйлхай, 
зура — зурлаа, гүрэ — гүрлөө, гара — гар­
ша, оро — оршо.

§ 25. П р и  пр исо ед и не н ии  к  основе гла­
гола суф ф иксов  страдательного залога - 
та (тэ, -то), -да (-дэ, -до), суф ф иксов  п о ­
будител ьного  залога -ха  (-хэ, -хо ), -га  
(-гэ, -го) конечны е  кр а тки е  гласные осно­
вы а, э, о вы падаю т, наприм ер : аба — 
абта, оро — орто, диилэ — диилдэ, дуу- 
ла — дуулда, бүридэ — бүридхэ, бодо — 
бодхо, гара — гарга, боло — болго.

Примечание. Если перед конечной крат­
кой гласной основы содержится буква д, 
которой предшествует еще согласная, то при 
присоединении залогового суффикса -ха 
(-хэ, -хо) к данной основе между этими со­
гласными вклиниваются краткие гласные а,

э, о, а конечная гласная выпадает, напри­
мер: айлда — айладха, айладхал, айладхуу- 
ла; урда — урадха, урадхал, урадхуула; үмдэ
— үмэдхэ, үмэдхэл, үмэдхүүлэ; хордо — 
хородхоо; үбдэ — үбэдхөө; гомдо — гомод- 
хо; гомодхоо; үйлдэ — үйлэдхэ, үйлэдхөө; 
дурда — дурадха, урадхал; бэлдэ — бэлэд- 
хэ, бэлэдхэл.

Таким же образом происходит переста­
новка букв в слоге при присоединении к 
слову үйлдэ суффикса -бэри, например: 
үйлэ — үйлдэ — уйлэдбэри, үйлэдбэрилхэ.

О днако пр и  присоединении суф ф иксов 
и  о ко н ча н и й  к  словам, о ка н чи ваю щ и м ся  
на к р а т ку ю  и, последняя не выпадает, на­
прим ер: хали — халиһан, халиба, халиха, 
халилга. П оэто м у  не следует путать п р и ­
частия прош едш его времени, образован-, 
ны е от основы  глагола с ко н е ч н о й  и, с 
им енами сущ ествительными, им ею щ им и  
приблизительно одинаковое с н и м и  пр о ­
и знош ение  (квазиомоф оны ): в причасти ­
я х  пиш ется и, в именах сущ ествительных
— м я гки й  з н а к  (ь), наприм ер : мүлиһэн 
(прич.) — мүльһэн (сущ.); түриһэн (прич.)
— түрьһэн  (сущ .), халиһан  (прич .) — 
халъһан (сущ.).

§ 26. Д опускае тся  опущ ение  к р а т к и х  
ко н е ч н ы х  гласны х в словах, в ко то р ы х  
пр исутств уе т  им перативная  и н то н ац и я  
(и н т о н а ц и я  п р и к а з а ) ,  н а п р и м е р : Эй, 
түргэл, наашаа! Н аан, бү унагаа! Байз, 
хойшоо бол! Нэг, хоёр, гурба!

IV . П оявление гл а с н ы х -с в я зо к  
(инф иксов , интерф иксов)

§ 27. П ри  присоединении к  словам, окан­
чи ваю щ и м ся  на согласны й, суф ф иксов, 
н ачи н аю щ и хся  с согласны х р, л, м е ж д у  
двумя согласными обязательно вставляют­
ся кр а тки е  гласны е а, э или о, например: 
омог — омогорхохо, тэнэг — тэнэгэрхүү, 
бардам — бардамархуу, хоёр — хоёрол- 
жон.

V . П ад еж ны е  о ко н ч а н и я

§ 28. Родительный падеж:

а) к  словам, о ка н чи ваю щ и м ся  на оди­
н а р н ую  согласную , кром е  заднеязы чно­
го  н, а т а кж е  на согласны й р с предш е­
ствую щ им  согласным, на два одинаковы х 
согласных, присоединяется окончание -ай 
(-эй, -ой), наприм ер: мал — малай, морин
— мориной, врач — врачай, цех — цехэй, 
плащ — плащай, Петрович — Петрови­
чей, Александрович — Алексйндровичай, 
Александрович — Александровичей, Бо- 
диевич — Бодиевичай, театр — театрай, 
класс — классай, грипп — гриппэй',

б) к  словам, о ка н чи ваю щ и м ся  на кр а т ­
кие  а, э или о, кром е заимствованных слов 
с э на ко н ц е  и ж е н с к и х  ф амилий с а на 
конце, на б у кв ы  ы й, на стечение 2-3 со ­
гласны х, а т а к ж е  на я, ко то р о й  предш е­
ствует м я гки й  знак ь или какая-либо удар­
ная гласная, кром е  у, и, присоединяется 
о кон ча н и е  -ы н, однако  к  словам с кр а т ­
ки м и  или безударными и, е, я, ий , ия, м яг­
ки м  знаком  (ь), к  заимствованны м словам 
с ударной  и  на ко н ц е  присоединяется 
окончание -иин, например: хада — хадын, 
эрэ — эрын, бодо — бодын; Будённый — 
Будённын; пункт  — пунктын, М аркс — 
Марксын, ксерокс — ксероксын, мотоцикл
— мотоциклын; Тая — Таяын, Марья — 
Марьяын; хани — ханиин, Толидзе — То- 
лидзиин, Таня — Таниин, Василий — Ба- 
силиин, Юлия — Юлиин, зоотехни — зоо- 
техниин; эпизооти — эпизоотиин, Мари
— Мариин, шинель — шинелиин, гуашь — 
гуашиин; Росси — Россиин, такси — так­
сиин, жю ри — жюриин, хирурги — хирур­
гиин, гипертони — гипертониин;

Примечание. В других падежах, кроме 
родительного, конечный краткий ударный 
гласный основы и не удлиняется, напри­
мер: такси — таксиин, таксида, таксие, так- 
сигаар, такситай, таксиһаа; Росси — Рос­
сиин, Россида, Россие, Россигаар, Росси- 
тай, Россиһаа; жюри — жюриин, жюридэ, 
жюрие, жюригээр; хирурги — хирургиин, 
хирургида, хирургие, хирургигаар, хирур- 
гитай, хирургиһаа; гипертони — гиперто­
ниин, гипертонида, гипертоние, гипертони- 
гаар, гипертонитай, гипертониһаа.

в) к  словам, о кан чи ваю щ и м ся  на д иф ­
т о н ги  и  долгие гласны е ы, ии , присоед и­

няется окон ча н и е  -н, например: бээлэй — 
бээлэйн, дэлхэй — дэлхэйн, гахай — га- 
хайн, зүгы — зүгын, хүхы хүхын, түрии
— түриин, дүлии — дүлиин; Тимлюй — 
Тимлюйн;

г) к  словам, оканчиваю щ им ся на долгие 
или ударны е гласные, а т а кж е  на задне­
язы чн ы й  н, к  заим ствованны м  словам на 
безударны е ю , у, э, уя , к  словам на безу­
дарны е гласны е а, о, с предш ествую щ ей 
гласной, к  ж е н с ки м  фамилиям, оканчива­
ю щ и м ся  на безударны е а, ая, к  ж е н с ки м  
им енам  на уд арны й  и я  присоединяется 
окончание  -гай  (-гэй, -гой), например: бу- 
даа — будаагай, кино — киногой, шоссе
— шоссегэй, ан — ангай; Рюкю — Рюкю- 
гэй, Перу — Перугэй, Хуанхэ — Хуанхэ- 
гэй, адажио — адажиогай; Доржиева — 
Доржиевагай, Сперанская — Сперанска- 
ягай, Мария — Мариягай.

П римечание. В падежны х окончаниях 
заимствованных слов на безударный о с 
предшествующим гласным пишется о, а в 
словах на безударные а, я с предшествую­
щим гласным — а, например: радио — ра- 
диогой, радиодо, радиогоор, Кю расао — 
Кю расаогой, Кюрасаоһоо; Самоа — Са- 
моагай, Самоада, Самоаһаа, Генуя — Гену- 
ягай, Генуяда, Генуяһаа.

§ 29. Д ательно-местны й падеж:

к  словам, о канчиваю щ им ся  на твердые 
и  м я гки е  согласны е л, м, н, ж ,  з, на все 
гласные, диф тонги, на стечение согласных, 
кром е р с предш ествую щ им  согласным, к  
названиям  месяцев на м я гки й  р  пр исо е ­
диняется окон ча н и е  -да (-дэ, -до), во всех 
остальны х случаях — о кон ча н и е  -та (-тэ, 
-то), например: ажал — ажалда, шинель — 
шинельдэ, пароль — парольдо, январь — 
явнарьда, октябрь — октябрьда, ном — 
номдо, килограмм — килограммда, металл
— металлда, дэн — дэндэ, морин — мо- 
риндо, гүрэн — гүрэндэ, Тамань — Тамань- 
да, ябаһан — ябаһанда, гараж  — гараж- 
да, указ — указда, бязь — бязьда, аха — 
ахада, улаа — улаада, соорхой — соор- 
хойдо, статья — статьяда, пюре  — пю- 
редэ, Росси — Россида, такси — такси­
да, Тимлюй — Тимлюйдэ, какао — какао- 
до, радио — радиодо, Самоа — Самоада, 
Генуя — Генуяда, бланк — бланкда, шрифт
— шрифтдэ, акт — актда, мотоцикл — 
мотоциклда, радист  — радистда, пункт
— пунктда, бокс — боксдо, М аркс — М ар- 
ксда, Энгельс — Энгельсдэ, рельс — рель- 
сдэ, сеанс — сеансда, кокс — коксдо; со­
вет — соведтэ, хэб  — хэбтэ, дробь — 
дробьто, чуваш — чувашта, шкаф — 
шкафта, щёлочь — щёлочьто, врач — 
врачта, плащ — плащта, паар — паар- 
•та, барас — бараста, театр — театр­
та, министр — министртэ, оркестр — 
оркестртэ, фетр — фетртэ, класс — 
класста, фокстрот - фикстродто.

Д опускае тся  написание в дательно-ме- 
стном  падеже слов, об означаю щ их местб 
назначения и сроки, без соответствую щ их 
окончаний, например: Буряад артистнар 
Москва мордобо. Бадма Улаан-Үаэ ошоо. 
Балдан мүнөө жэл һургууляа дүүргэхэнь.

§ 30. В инительны й падеж:

а) к  словам, о кан чи ваю щ и м ся  на кр а т ­
к у ю  гласную , кром е  и; на  од и н арн ую  и 
уд во ен н ую  твердую  согласную , на  н еус­
то й чи в ы й  н  с предш ествую щ ей кр а тко й  
гласной, кром е  кр а тко й  и, на  стечение
2-3 согласны х, на б у кв ы  ы й, на я с пред­
ш е ствую щ и м и  ударны м и гласны ми, к р о ­
ме у , и  или с пред ш ествую щ им  м я гки м  
зн а ко м  (ь), присоединяется о кон ча н и е  - 
ые (-ы), наприм ер: хада — хадые, шоро — 
шорые, эрье — эрьеые, горьё — горьёые, 
булад — буладые, класс — классые, мо­
дон — модые, пункт — пунктые, Будён­
ный — Будённые, Рая — Раяые, Марья — 
Марьяые;

б) к  словам, о кан чи ваю щ и м ся  на кр а т ­
к у ю  гласную  и, безударны е ия, я, и й , е, 
м я гки й  з н а к  (ь), у с то й чи в ы й  н, а т а кж е  
неустойчивы й н  с предш ествую щ ей кр а т­
ко й  и, присоединяется о ко н ча н и е  -иие  
(-ии), наприм ер : хани — ханиие, Сочи — 
Сбчиие, кофи — кофиие, Юлия — Юлиие,' 
Толидзе — Толидзиие, Петя — Петиие,- 
Павский — Павскиие, морин — мориие, 
вождь — вождиие, дробь — дробиие, гүрэн
— гүрэниие;

в) к  словам, о кан чи ваю щ и м ся  на дол­
гу ю  или уд арную  гласную , д иф тонги , к  
ж е н с ки м  фамилиям, оканчиваю щ им ся на 
безударны е а, ая, к  ж е н с к и м  именам, 
о кан чи ваю щ и м ся  на уд арную  и безудар­
н у ю  ия, а т а кж е  на безударны е ю, у, э, 
уя, на безударны е о, а с предш ествую ­
щ ей гласной, на н еустой чи вы й  н  с пред­
ш ествую щ ей долгой гласной, присоединя­
ется око н ча н и е  -е, наприм ер : дүрөө — 
дүрөөе, кимоно — кимоное, дэлхэй — дэл- 
хэйе, Батуева — Батуевае, Дульская — 
Дулъскаяе, Виктория — Бикторияе, Рюкю
— Рююое, Перу — Перуе, алоэ — алоэе, 
Генуя — Генуяе, радио — радиое, Струа
— Струае, шулуун — шулууе;

г) к  словам, оканчиваю щ им ся на задне­
язы чн ы й  н, присоединяется о кон ча н и е  - 
гые (-гы), наприм ер: ан — ангые, дэн — 
дэнгые, зан — зангые, зангынь.

Примечание. Причастия, имена. (прозви­
ща) людей в форме винительного падежа, 
если не имеют суффиксов безличного при- 
тяжания, то обязательно принимают суф­
фиксы -ые (-ы), -иие, (-ии), -гые (-гы), -е, 
например: хараһан — хараһые, ябадаг — 
ябадагые, ошоһон — ошоһые; аха — ахые, 
тракторист — трактористые, Дари — Да- 
риие, Данхай — Данхайе.

Однако эти слова в форме винительного 
падежа, принимая аф ф иксы безличного 
притяжания, пишутся без окончаний этого 
падежа, например: аха — ахаа (харааб), 
тракторист — трактористаа (дуудааб), Дан­
хай — Данхайгаа (таняаб), хараһанаа (мар- 
тааб), мэдэһэнээ (хэлэхэм).

Все остальные слова в винительном па­
деже употребляются как с аффиксами ви­
нительного падежа, так и без них, напри­
мер: Гүйхэгүй нохой гүйхэ нохойе һаатуулаа. 
Урда нэгэ нохой харааб. Олые хэлэһэн — 
олиг, үсөөниие хэлэһэн — бэлиг. Сай уу, 
мяха эди. Худалые унэн хүсэхэ, хурданиие 
һомон хүсэхэ. Хат /уе  зөөлэн элээхэ, хар- 
гые гутал элээхэ. Магазинһаа стол абааб. 
Галдаа түлеэ хэ.

§ 31. О руд ны й  падеж:

а) к  словам, окан чи ваю щ и м ся  на кр а т ­
ки е  гласны е а, о, э; на б у кв ы  ый, ий; на 
н е у с то й ч и в ы й  н  с пр е д ш е с тв у ю щ и м и  
кр а т ки м и  гласны м и а, о, э; на согласные, 
кр о м е  заднеязы чного  н, присоединяется 
око н ча н и е  -аар, (-оор, -ээр, -өөр), на пр и ­
мер: хана — ханаар, Будённый — Будён- 
ноор, гэнжэ — гэнжээр, үрхэ — үрхөөр, 
уһан — уһаар, олон — олоор, энеэдэн — 
энеэдээр, үмдэн — үмдөөр, тулуур — ту- 
луураар, ном — номоор, хэб — хэбээр, хүн
— хүнөөр, һүн — һүөөр, экспресс — эксп- 
рессээр ;

б) к  словам, о кан чи в аю щ и м ся  на кр а т ­
ки е  и безударные гласные е, и, я; на неус­
то й ч и в ы й  н  с пред ш ествую щ им и  и и я 
(которы е выпадают), на м ягкие  согласные 
пр исо ед и ня ется  о ко н ч а н и е  -яар (-еэр, 
-ёор), наприм ер : хани — ханяар, поли — 
полёор, үе — үеэр, морин — морёор, хо ­
нин — хонёор, наян — наяар, Галя — Га- 
ляар, Шеварднадзе — Шеварднадзяар, То­
лидзе — Толидзеэр;

в) к  словам, о кан чи ваю щ и м ся  на диф ­
тонг; долгий и  ударны й гласный; неустой­
ч и в ы й  н  с предш ествую щ им  долгим  глас­
ны м  или диф тонгом ; заднеязы чны й н; к  
ж е н с ки м  фамилиям, оканчиваю щ им ся на 
безударны е а, ая; к  заим ствованны м  сло­
вам, о кан чи в аю щ и м ся  на ю , у, э, уя, на 
гласны е о, а, с пред ш ествую щ им и  безу­
дарны ми гласными, присоединяется о ко н ­
чание -гаар, (-гээр, -гоор, -геер), н а пр и ­
мер: малгай —малгайгаар, бээлэй — бээ- 
лэйгээр, Корей  — Корейгээр, обоо — 
обоогоор, гүбэ — гүбээгээр, тахяа — та- 
хяагаар, хюрөө - хюрөөгөөр, бараан — 
бараагаар, дайн — дайгаар, ан — ангаар, 
Рюкю  — Рюкюгээр, Перу — Перугээр, Ге­
нуя — Генуягээр, Самоа — Самоагаар, 
Таисия — Таисиягаар.

§ 32. И сход н ы й  падеж:

к  словам, о кан чи ваю щ и м ся  на задне­
язы чн ы й  н, присоединяется окон ча н и е  
-гһаа (-гһээ, -гһоо, -гһөө), во всех осталь­
н ы х  сл учаях  — о ко н ч а н и е  -һаа (-һээ, 
-һоо, -һөө), наприм ер: ан — ангһаа, да- 
лан — далангһаа, дэн — дэнгһээ; мал — 
малһаа, эд  — эдһээ, далай — далайһаа, 
Хори — Хориһоо, ерэдэг — ерэдэгһээ, 
орохо — орохоһоо.
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Примечание. В диалектах бурятского язы­
ка наблюдаются колебания в употреблении 
заднеязычного н при присоединении к  сло­
вам с этим согласным падежных оконча­
ний. Поэтому в наиболее частотных случа­
ях д опускае тся  двоякое  написание : 
дасангһаа — дасанһаа, дэнгһээ — дэнһээ, 
зоболонгһоо — зоболонһоо, булангһаа — 
буланһаа, дэлэнгһээ — дэлэнһээ, дүнгһөө
— дүнһөө.

§ 33. П р и  скл о не н и и  заим ствованны х 
слов, которы е  в именительном падеже на 
б урятском  я зы ке  п и ш утся  та к  ж е , к а к  и  
на русском  (без изм енений), безударны е 
гласные о ко н ча н и я  т а к и х  слов в датель­
но-местном, совместном  и исходном  па­
д еж ах изм еняю тся  в соответствии с пра ­
вилами последовательности гласных:

а) безударны е о ко н ча н и я  а, о, ый, в 
указанны х падежах соответственно удар­
н ом у  гласному основы  преобразую тся  в
а, э или о, наприм ер: Нина — Нинэдэ, 
Нинэтэй, Нинэһээ; Коваленко — Кова- 
ленкэдэ, Коваленкэт эй, Коваленкэһээ; 
правительство — правителъствада, пра- 
вительстватай, правительстваһаа; ис­
кусство — искусствада, искусстваһаа; 
С муры й — С м урада , С м урат ай, 
Смураһаа; Будённый — Будённодо, Будён- 
нотой, Будённоһоо; Белый — Белэдэ, Бе- 
лэтэй, Белэһээ; фортепьяно — фортепь- 
янада, фортепьянатай, фортепьянаһаа; 
д и н а м о  — д и н а м а д а , дина м а т а й , 
динамаһаа;

б) заимствованные слова на безударные 
ия, ий, е, я в ука за н н ы х  падеж ах теряю т 
эти  свои о ко н ча н и я  и  п р и н и м а ю т  и, на­
пример: Юлия — Юлидэ, Юлитэй, Юлиһээ; 
Ю рий — Юридэ, Юритэй, Ю риһээ; Горь­
кий — Горькидо, Горькитой, Горькиһоо; 
Орджоникидзе  — Орджоникидзидэ, Орд- 
жоникидзитэй, Орджоникдзиһээ; Баня — 
Банида, Банитай, Баниһаа; Ф рунзе  — 
Фрунзида, Фрунзитай, Фрунзиһаа; Сочи
— Сочидо, Сочитой, Сочиһоо.

§ 34. Конечны е гласные заимствованных 
слов, пи ш ущ и хся  на бурятском  язы ке  так  
ж е , к а к  и  на русском , т.е. слов, о канчива­
ю щ и хся  ударны м и  гласны ми, д иф тонга­
ми, безударны м  я с пр ед ш ествую щ им  
ударны м  гласны м или м я гки м  знаком  (ь), 
ж е н с к и х  фамилий, о ка н чи в а ю щ и хся  на 
безударные а, ая, слов, о кан чи в аю щ и хся  
на безударные ю, у, э, уя, слов, оканчива­
ю щ ихся на безударные о, а с предш еству­
ю щ им  гласным, не изменяются, например: 
Москва  — Москвагай, Москвагаар; судья
— судьягай, судьягаар; Перу — Перугэй, 
Перуе, Перугээр; Х уанхэ — Хуанхэгэй, 
Хуанхэе, Хуанхэгээр; Чжу Дэ  — Чжу Дэ- 
гэй, Чжу Дэе, Чжу Дэһээ; кенгуру — кенгу- 
ругай, кенгуругаар, простыня — просты- 
нягай, простыняе, простынягаар; так- 
сие, таксигаар; шоссе — шоссегэй, шос- 
сегээр; Билюй — Билюйн, Билюйе, Билюй- 
гээр; Зояые, Зояһоо; Марья — Марьяьт, 
Марьяһаа; Анастасия — Анастасиягай, 
Анастасияе, Анастасиягаар, Цыренова
— Цыреновагай, Цыреновагаар; Бельская
— Бельскаягай, Бельскаяе, Бельскаягаар; 
Рюкю — Рююогэй, Рюклоһээ; каноэ — ка- 
ноэгэй, каноэе, каноэгээр; Генуя — Генуя - 
гай, Генуяе, Гёнуяһаа; радио — радиогой, 
радиое, радиогоор; Самоа — Самоагай, 
Самоае, Самоагаар.

Примечание. П ри присоединении окон­
чания орудного падежа к  словам, оканчи­
вающимся на я, перед которым стоит удар­
ный гласный, кроме у, и или мягкий знак, 
эта буква я опускается, например: Зоя — 
Зоёор, Зея — Зееэр, Тая — Таяар, Марья
— Марьяар.

При выборе падежных окончаний к  ж ен­
ским фамилиям, оканчивающимся на безу­
дарные а, ая, женским именам на ударный 
ия, к  словам на стечение двух гласных ру­
ководствоваться не ударным гласным осно­
вы, а конечным гласным, например: Ива­
нова — Ивановагай, Ивановагаар; Вельс­
кая — Бельскаягай; Анастасия — Анаста­
сиягай, Анастасиягаар; радио — радиогой, 
радиогоор, каноэ — каноэгэй, каноэгээр, 
Генуя — Генуягай, Генуяһаа.

§ 35. Слова, оканчиваю щ иеся  на долгие 
гласные, ы или ии склонять  та к  ж е , к а к  и  
слова на диф тонг, например: зугы — зүгьш, 
зүгые, зүгы гөөр, т үрии  — т үр и и н , 
түриигөөр.

§ 36. П ереднеязы чны й конечны й  устой ­
чи вы й  н  пр и  скл о не н и и  в лю бом  падеже 
сохраняется, наприм ер: стакан — стака- 
най, стаканда, стаканиие, стаканаар, 
стакантай, орон — ороной, орондо, оро- 
ниие, ороноор, оронтой, оронһоо.

Н еустойчивы й переднеязы чны й ко н е ч ­
ны й  н  выпадает в винительном и орудном 
падежах, наприм ер: һүн — һүнэй, һүндэ, 
һүые и ли  һү, һүөөр, һүнт эй, һүнһөө; 
нарһан  — нарһанай, нарһанда, нарһые 
и л и  н а р һ а , н а р һ а а р , н а р һ а н т а й , 
нарһанһаа2.

V I. С уф ф иксы  м н о ж е ств е н н о го  числа

§ 37. К  словам, окан чи ваю щ и м ся  на со ­
гласные б, в, г, д, з, м, н, п , с, ф, х, ц, на  м,
с предш ествую щ им согласным, присоеди­
няется суф ф икс  м н о ж е ств е н н о го  числа 
-УУД (-ҮҮД). например: түсэб — түсэбүүд, 
гаршаг — гаршагууд, арад — арадууд, кол­
хоз — колхозууд, ном — номууд, орон — 
оронууд, окоп — окопууд, градус — гра- 
дусууд , шкаф  — ш каф ууд, перец — 
перецүүд, цех — цехүүд, состав — соста- 
вууд, класс — классууд, механизм — меха- 
низмууд, фильм — фильмүүд.

§ 38. К  словам, оканчиваю щ имся на глас­
ные, м я гки й  з н а к  (ь), согласны е ч, ш, щ,
ж , л, р, на стечение согласны х, кром е  
ко н е чн о го  м с пред ш ествую щ им  соглас­
н ы м , п р и с о е д и н я е тс я  с у ф ф и кс  -н ууд  
(-нүүд), наприм ер: хада — хаданууд, но­
хой — нохойнууд, хюрөө — хюрөөнуүд, 
пальто — пальтонууд, такси — такси- 
нууд, артель — артельнүүд, врач — врач- 
нууд, плащ- — плащнууд, гараж — гараж- 
нууд, тугал — тугалнууд, металл — ме- 
таллнууд, гэр — гэрнүүд, пункт  — пункт- 
нууд, театр — театрнууд.

§ 39. К  словам, оканчиваю щ им ся на зад­
неязы чны й н, присоединяется суф ф икс  - 
гу у д  (-гүүд ), наприм ер: дэн — дэнгүүд, 
булан — булангууд, ан — ангууд.

§ 40. К  н екотор ы м  словам, о ка н чи в а ю ­
щ имся на неустойчивы й н, к  словам с суф ­
ф иксам и  -гш а (-гш э, -гш о), -ааш а (-ээшэ, 
-оош о, -оешэ), к  слову "н у х э р " присоеди­
няется суф ф и кс  м н ож е ств е н н о го  числа 
-д, например: морин — морид, хонин — 
хонид, шубуун — шубууд, эрдэмтэн — 
эрдэм т эд , хү д э л м э р и ш э н  — 
хүдэлмэришэд, һурагша — һурагшад, ба- 
ригша — баригшад, ябагша — ябагшад, 
ябааша — ябаашад, нүхэр  — нүхэд.

V II.  Ч асти ц ы  л и чн о го  п р и т я ж а н и я

§ 41. К  словам, оканчиваю щ имся на глас­
ны й, согласны й н (устойчивы й, н еусто й ­
чивы й , заднеязы чны й — все выпадаю т), 
на стечение 2-3 согласны х, кром е  ко н е ч ­
ного  р с предш ествую щ им  согласным, на 
м я гки й  зн а к  (ь) с предш ествую щ им и дву­
мя согласны м и присоединяю тся частицы  
л ичн о го  п р и тя ж а н и я  первого  лица един­
ственного числа -мни, -м, м н ож ественно­
го  числа -мнай, наприм ер: дэрэ — дэрэм- 
ни, дэрэм, дэрэмнай; дэрые — дэрыемни, 
дэрыем, дэрыемнай; гурэн — гүрэмни, 
гүрэм, гүрэмнай; гүрэндэ — гүрэндэмни, 
гүрэндэм, гүрэндэмнай; хун — хүмни, хүм, 
хүмнай; морин — мориюш, морим, морим- 
най ; хараһан  — хараһамни, хараһам, 
хараһамнай; ан — амни, амнай; хадын — 
хадымни, хадым, хадымнай; тэргэхэн — 
тэргэхэмни, тэргэхэм, тэргэхэмнай; дэл­
хэйн  — дэлхэймни, дэлхэйм, дэлхэймнай; 
поезд  — поездмни, поездм, поездмнай; 
поезддо — поезддомни, поезддом, поезд - 
домнай; вождь — вождьмни, вождьм, 
вождьмнай.

К  словам, оканчи ваю щ и м ся  на одинар­
н ы й  и уд военны й  согласны й, на соглас­
н ы й  р с пред ш ествую щ им  согласны м, на 
м ягкий  знак (ь) с предшествующ им соглас­
ным, присоед иняю тся  частицы  л ичн о го  
п р и тя ж а н и я  первого лица единственного 
числа -ни, м нож ественного  числа — най; 
наприм ер : гар — гарни, гарнай; ябабал — 
ябабални, ябабалнай; плащ  — плащни, 
плащнай; кросс — кроссни, кросснай; м и­
нистр — министрни, министрнай; ар­
тель — артельни, артелънай.

§ 42. К о  всем словам (с л ю б ой  ко н е ч ­
н о й  б укво й ) пр и со е д и н я ю тся  ча сти ц ы  
л ичн о го  пр и тя ж а н и я  второго  лица един­
ственного числа -ш ни , -ш, м нож ественно­
го  числа — -тнай , наприм ер: хада — ха- 
дашни, хадаш, хадатнай; гэр — гэршни, 
гэртнай; пункт — пунктшни, пункттнай; 
шинель — шинельшни, шинельтнай; ан — 
аншни, антнай; морин — мориншни, мо­
ринтнай.

§ 43. К  словам, оканчиваю щ имся на глас­
ны й, на стечение 2-3 согласны х, кром е  р 
с предш ествую щ им  согласны м, к  словам 
в ф орме родительного падежа с ко н е ч ­
ны м  н  (которы й выпадает) присоединяет­
ся частица л ично го  п р и тя ж а н и я  третьего 
лица -нь. К  словам, о кан чи ваю щ и м ся  на 
од и нарны й  или уд во ен н ы й  согласны й, 
кром е  н, на р с предш ествую щ им  соглас­
ны м  присоединяется частица личного при ­
тя ж а н и я  третьего лица -ы нь (-нь). К  сло­
вам, о канчиваю щ им ся  на у с то й чи в ы й  и

§ 44. К  словам в родительном падеже, 
оканчиваю щ им ся на н  с предш ествую щ и­
м и долгим  гласны м или диф тонгом , п р и ­
соединяется частица безличного притяж а-

§ 45. К словам в дательно-местном, в и ­
нительном  и орудном  падежах, о ка н ч и ­
вающимся на согласный, кроме заднеязыч­
ного  н, на к р а т ки й  гласны й, кром е  и и  
йотированны х я, е, ё, присоединяется ча­
стица  безличного п р и тя ж а н и я  -аа (-ээ, -
оо, -оо)' (при этом кон ечн ы й  кр а тки й  глас­
н ы й  основы  выпадает), наприм ер: ахада
— ахадаа, гэртэ — гэртээ; аха — ахаа, 
гэр — гэрээ; ахаар — ахаараа, гэрээр — 
гэрээрээ.

К словам в этих ж е  падежах, о кан чи ва ­
ю щ им ся  на и и  йотированны е я, е, ё, п р и ­
соединяется частица -яа (-еэ, -ёо), н а пр и ­
мер: хани — ханяа, һүни — һүнеэ; гуя — 
гуяа, бэе — бэеэ, эрье — эрьеэ, горьё 
горьёо.

К словам в винительном  и совместном  
падежах, оканчиваю щ имся на долгий глас­
ны й, д иф то н г или заднеязы чны й н, п р и ­
соединяется частица безличного пр итяж а­
ни я  -гаа (-гээ, -гоо, -гөө), наприм ер: унаа
— унаагаа, мэдээ — мэдээгээ, нохой — 
нохойгоо, далан — далангаа; малтай — 
малтайгаа, ш элтэй — шэлтэйгээ, хүнтэй
— хүнтэйгөө.

н еустой чи вы й  н (котор ы й  в этом случае 
не выпадает), на м я гки й  з н а к  (ь) с пред­
ш ествую щ им  одним согласным присоеди­
няется частица -иинь, к  словам с задне­
язы чны м  н — суф ф икс -гынь, например: 
хада — хадань, дэлхэй — дэлхэйнь, ургы
— ургынь, горьё — горьёнь; поезд — по­
езднь, гимн — гимннь, промышленность
— промышленностьнь; хадын — хадынь, 
дэлхэйн — дэлхэйнь; гар — гарынь, га- 
раар — гараарынь, гараарнь; хадаар — 
хадаарынь, хадаарнь; ябатар — ябата- 
рынь, ябатарнь; пляж  — пляжьшь, пляжнь; 
плащ — плащынь; кружок — кружогынь; 
министр — министрынь; театр — те- 
атрынь; гурэн — гурэниинь; арсалан — 
арсаланиинь; морин — мориниинь; ного­
он — ногоониинь; артель — артелиинь; 
шинель — шинелиинь; ан — ангынъ; дэн — 
дэнгынь.

н и я  -гаа  (-гээ, -гоо, -гоо), к  словам, о ка н ­
чиваю щ им ся  в этом ж е  падеже на диф ­
тонг, — частица -нгаа (-нгээ, -нгоо, -нгоо),
наприм ер: хадын — хадынгаа, бээлэйн — 
бээлэйнгээ, оорын — өөрынгөө; оёдолой
— оёдолойпгоо, малай — малайнгаа.

Д о пускае тся  присоед инение частицы  
безличного  п р и тя ж а н и я  -яа (-еэ, -ёо) без 
о п ущ ен и я  к р а т к и х  гласны х и н еустой чи ­
вого  ко н е чн о го  н основы  слова, н а пр и ­
мер: аха — ахаяа; бэхэ — бэхэеэ; ури — 
уриеэ; бэе — бэееэ; асарха — асархаяа; 
наран — нараяа; хонин — хониёо.

Т а кж е  эта частица -яа (-еэ, -ёо) п р и с о ­
единяется к  словам в совместном падеже, 
при  этом конечны й  й  выпадает, например: 
абат ай  — абат аяа ; н ухэр т эй  — 
нухэртэеэ; моринтой — моринтоёо.

§ 46. К  словам в исходном  падеже и н о г­
да присоединяется частица безличного 
п р и т я ж а н и я  -н, н а п р и м е р : ахаһаа — 
ахаһаан, гэрһээ — гэрһээн.

IX . Глагольные залоговые суффиксы

§ 47. Страдательный залог

К  глагольным основам, оканчиваю щ им ­
ся на гласны й, присоединяется суф ф икс  
-гда (-гдэ, -гдо), наприм ер : хара — хараг- 
да, мэдэ — мэдэгдэ, үрди — урдигдэ;

2 Согласный н в конце слова называется устойчивым, если при присоединении к  слову 
окончания он не выпадает. Например, конечный н является устойчивым в словах орон, 
гүрэн, арсалан, аян, абгатан, заан и др. а также в заимствованных словах.

Конечный согласный н называется неустойчивым, если он выпадает при присоедине­
нии суффикса или окончания, например: һүн, абяан, арсалдаан, алтан, гуурһан, һомон, 
булган, хэрмэн, талхан, хүсэн, һанаан, хүбүүн и т.д.

Т аблица ча сти ц  л и чн о го  п р и т я ж а н и я

Лицо Число Частица П рим еры

первое единственное -мни, -м; -ни ручкамни, ручкам, ручкыемни, гурэмни, 
гүрэм, моримни, морим, дэмни, поездмни; 
гарни, министрни

множественное -мнай; -най ручкамнай, ручкыемнай, гүрэмнай, 
моримнай, дэмнай, поездмнай; гарнай, 
министрнай

второе единственное -шни, -ш ручкашни, ручкаш, гүрэншни, гүрэнш, 
мориншни, моринш, дэншни, дэнш, 
поездшни, гаршни, гарш, министршни

множественное -тнай ручкатнай, гурэнтнай, моринтнай, дэнтнай, 
гартнай, министртнай

третье -нь;
-ынь (-нь)
-иинь
-гынь

ручкань, ручкыень, поезднь, актнь, 
промышленностьнь; гарынь, указынь, 
хадаарынь, хадаарнь; гурэниинь, 
мориниинь, артелиинь; ангынь

V I I I .  Ч асти ц ы  
безличного  п р и т я ж а н и я

Таблица ча сти ц  безл ично го  п р и т я ж а н и я

Падеж Ч асти ц ы П рим еры

Им. - -
Р. -гаа (-гээ, -гоо, -гөө); 

-нгаа (-нгээ, -нгоо, 

-нгөө)

ахын -  ахын гаа, бээлэйн -  бээлэйнгээ, зүгын -  зүгынгөе; 

малай -  малайнгаа, түбэй -  түбэйнгеө, шоссегэй -  

шоссегэйнгээ, дэгээгэй -  дэгээгэйнгээ

Д-м. -аа (-ээ, -оо, -өө) ахада -  ахадаа, жолоодо — жолоодоо, һэрээдэ -  һэрээдээ, 

дүрөөдэ -  дүрөөдөө

В. -аа (-ээ, -оо, -өө), -яа 

-еэ, -ёо), -гаа (-гээ, -гоо, 

-гөо)

аха -  ахаа, ахаяа, эрье -  эрьеэ, эрьееэ, пункт -  пунктаа, гар -  

гараа, мори -  морёо; жолоо -  жолоогоо, хюрөө -  хюрөөгөө, 

малгай -малгайгаа

Ор. -аа (-ээ, -оо, -өө) ахаар -  ахаараа, пунктаар -  пунктаараа, жолоогоор -  

жолоогоороо

Совм. -гаа (-гээ, -гоо, -гөө), 

-яа (-еэ, -ёо)

ахатай -  ахатайгаа, ахатаяа; моринтой -  моринтойгоо, 

моринтоёо; гүрэн — гурэнтэйгөө,гүрэнтэеэ

Исх.

г

-н ахаһаа -  ахаһаан, моринһоо -  моринһоон, гүрэнһөө -  

гүрэнһөөн
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к  глагольным основам, окан чи ваю щ и м ­
ся на кратки й  гласный с предш ествующ им 
л, присоединяется суф ф и кс  -да (-дэ, -до) 
с вы падением ко н е чн о го  гласного осно­
вы, наприм ер: оло — олдо, дуула — дуул- 
да, диилэ — диилдэ;

к  глагольным основам, о канчи ваю щ и м ­
ся на кр а тки й  гласный с предш ествую щ и­
м и  р, с, б, г, присоединяется суф ф икс  -та 
(-тэ, -то), например: оро — орто, соносо
— соносто, аба — абта, үгэ — үгтэ.

§ 48. П обудительны й залог
К  глагольным основам, оканчиваю щ им ­

ся на кр а тки й  гласный с предш ествую щ и­
ми р, л, присоед иняю тся  суф ф и ксы  -га 
(-гэ, -го), -гаа (-гээ, -гоо, -гөө), пр и  этом 
ко н е ч н ы й  к р а т ки й  основы , кром е  и, вы ­
падает, наприм ер: һура — һурга, гара — 
гарга, оло — олго, боли — болиго, боло — 
болго, һала — һалга; унтара — унтар- 
гаа, холо — холгоо;

к  глагольным основам, окан чи ваю щ и м ­
ся на кратки й  гласный с предш ествующ им
д, присоединяется суф ф икс  -ха  (-хэ, -хо), 
-хаа (-хээ, -хоо, -хөө), п р и  этом ко н е ч ­
н ы й  к р а т ки й  гласны й основы  выпадает, 
наприм ер: сада — садха, бодо — бодхо, 
олодо — олодхо, үдэ — удхэ, үсөөдэ — 
үсөөдхэ, гэдэ — гэдхээ;

к  глагольным основам, окан чи ваю щ и м ­
ся на к р а т ки й  гласный, присоед иняю тся  
суф ф иксы  -уула  (-ү.үлэ), -ю ул а  (-ю улэ); 
-аа (-ээ, -оо, -өө) , -яа (-еэ, -ёо), пр и  этом 
кр а т ки й  гласны й основы  т а к ж е  выпада­
ет, наприм ер: ханжа — хамжуула, оло — 
олуула, дэмжэ — дэмжүүлэ, хари — харю- 
ула, эри — эрюулэ; тара — тараа, зобо
— зобоо, эльгэ — эльгээ, бүрхэ — бүрхөө, 
зохи — зохёо, дэлгэ — дэлгээ, хали — ха- 
ляа, хухи — хүхеэ;

к  глагольным основам, окан чи ваю щ и м ­
ся на д иф то н ги  и  долгие гласные, суф ­
ф и кс  -лга (-лгэ,-лго) присоединяется не ­
посредственно, без и зм ен ен и й  основы , 
наприм ер: хараа — хараалга, бай — байл­
га, хороо — хороолго, тонгой — тонгой- 
лго, зүбшөө — зүбшөөлгэ, хэлты — хэл- 
тылгэ, жии  — жиилгэ.

П Р А В О П И С А Н И Е  Ч А С Т И Ц

I. Л и ч н ы е  частиц ы

§ 49. Ч астицы  первого  лица, 
единственного числа

К  словам, оканчиваю щ им ся на гласный, 
присоединяется частица -б, например: аха
— ахаб, байба — байбаб, байгаа — бай- 
гааб, ошоһой — ошоһойб, однако  к  гла­
голам изъявительного наклонения насто­
ящ его врем ени с суф ф иксам и  -на (-нэ, 
-но), побудительного н акло нени я  с суф ­
ф и кс а м и  -һ у у  ( -һ ү ү ) ,  - у у ж а  ( -ү ү ж э ) ,  
-ю у ж а  (-ю у ж э ), - г у у ж а  ( -гү ү ж э ) м о гут  
присоединяться к а к  частица -б, та к  и ча- 
стица -м, например: байна — байнаб, бай- 
нам; байһуу — байһууб, байһуум; байгуу- 
жа  — байгуужаб, байгуужам; болюужа — 
б о л ю уж а б , б о л ю уж а м ; һ у у г у у ж а  — 
һуугуужаб, һуугуужам]

к  словам, окан чи ваю щ и м ся  на о д и н а р ­
н ы й  согласны й, присоединяется частица 
-б и , н а п р и м е р : басаган — басаганби, 
хараһаар — хараһаарби, мэдэдэг — мэ- 
дэдэгби; однако к  словам, оканчиваю щ им ­
ся на н, присоединяется частица -би  или 
ж е  частица -м, п р и  этом ко н е ч н ы й  н  вы ­
падает, например: хун  — хүнби,хүм; хүбүүн
— хүбүүнби, хүбүүм; бэлэн — бэлэнби, бэ- 
лэм.

Ч астицы  первого  лица 
м нож ествен н о го  числа

К  словам, оканчиваю щ им ся к а к  на глас­
ны й, та к  и на согласны й, пр исо ед и ня ю т­
ся частицы  -бди, -лди, наприм ер : хараба
— харабабди, харабалди; хараһаар  — 
ха р а һ а а р б д и , ха р а һ а а р л д и , ябая — 
ябаябди, ябаялди; залуушуул  — залуу- 
шуулбди, залуушууллди;

однако  к  глаголам изъявительного на­
клонения  настоящ его времени с суф ф и к­
сом -на (-нэ, -но), побудительного накло­
нения с суф ф иксом  -у у ж а  (-үүж э ), -ю у ж а  
(-ю у ж э ), - г у у ж а  (-гү ү ж э ), а т а к ж е  к  сло­
вам, о ка н чи в а ю щ и м ся  на неустой чи вы й  
н  (ко то р ы й  выпадает), присоед иняю тся  
частицы  -бди, -мди, наприм ер : харана — 
харанабди, харанамди; байгуужа — бай- 
гуужабди, байгуужамди; зон — зомди; 
партизан — партизамди; бэлэн — бэлэм- 
ди; Бадматан — Бадматамди; ябаһан — 
ябаһамди.

§ 50. Ч астицы  второго  лица 
единственного числа

К  словам, оканчиваю щ им ся на гласный, 
пр исо ед и няется  ча сти ц а  в то р о го  лица 
единственного числа -ш, например: аха — 
ахаш, байна — байнаш, ябаарай — ябаа- 
райш;

к  словам, окан чи ваю щ и м ся  на соглас­
ный, присоединяется частица -ши, напри­
мер: нүхэр  — нүхэрши, хүн — хүнши, 
хараһаар, — xapahaapuiu.

Ч астицы  второго  лица 
м нож ественного  числа

К  словам, оканчиваю щ им ся на гласный, 
пр исо ед и ня ется  ча сти ц а  в то ро го  лица 
м н ож ествен н о го  числа -т, наприм ер: аха
— ахат, байха — байхат, байгаарай — 
байгаарайт, байна — байнат;

К  словам, окан чи ваю щ и м ся  па соглас­
ны й, присоединяется частица -та, н а пр и ­
мер: хүн  — хунта, мэдэдэг — мэдэдэгта, 
хараһаар — хараһаарта.

§ 51. К  словам, оканчиваю щ им ся на сте­
чение 2-3 согласны х, на м я гки й  з н а к  (ь), 
присоединяется частица первого лица -би, 
второго лица -ши, -та, например: таксист
— таксистби, таксистши, таксистта; 
министр — министрби, министрши, ми- 
нистрта; король — корольби, корольши, 
корольта; вождь — вождьби, вождьши, 
вождьта.

§ 52. К  глаголам, о кан чи ваю щ и м ся  на 
гласны й, допускается присоединение ча­
стицы  третьего лица м нож ественного чи с ­
ла -д, наприм ер: бэшэнэ — бэшэнэд, яба- 
ба — ябабад.

I I .  Остальные частицы

§ 53. К  словам, оканчиваю щ имся на глас­
ный, присоединяю тся вопросительная ча­
стица -б, частица л огическо го  ударения - 
л, наприм ер: болоо — юун болооб, иигээд 
болоол.

После слов, оканчиваю щ ихся  на соглас­
ны й, раздельно пи ш утся  вопросительная 
частица бэ, частица л о гическо го  ударе­
ния лэ, например: ямар — ямар бэ, һайхан
— хэр һайхан бэ; ябадаг — ябадаг лэ.

О стальны е вопросител ьны е ча сти ц ы
(совместно с л ичн ы м и  и д р у ги м и  части ­
цами, котор ы е  употребляю тся вместе с 
ним и) пи ш утся  отдельно от слов, н а пр и ­
мер: ерэбэ гут, ошобо гуш, ошобо гу, ха­
раа аал, ошохо аалди, ошохо хаяа, ошоо 
бы, шоно алтай, ошоо һаал, хаана ааб и  
т.д. (неверно писать: хэдэбта, хүбүүдэбта, 
ямарабта).

§ 54. П р и  последовательном присоед и­
н ен и и  вопросительной частицы  бэ и  час­
ти ц ы  второго  лица м н ож ествен н о го  ч и с ­
ла -та к  словам, о ка н чи ваю щ и м ся  на со ­
гласный, писать и х  слитно со словом, при  
этом  б уква  э вопросительной  частиц ы  
выпадает, наприм ер: хэд — хэдбта, ноёд
— ноёдбта, хубууд — хубуудбта, ямар — 
ямарбта.

§ 55. Уступительны е частицы  -ш, -шье 
м о гут  присоединяться к  словам с лю бой  
ко н е чн о й  буквой , наприм ер: хун — хунш, 
хүншье; машина — машинаш, машинашье; 
ябаһанш, угыш (ябаһаншье, угышье) бай­
ж а  болохо и  т.д.

§ 56. К  словам, оканчиваю щ имся на глас­
ны й, присоединяется утвердительная ча­
стица  -бш уу, к  словам на согласны й — 
частица -ш уу, наприм ер : ерээ бшуу, мэ- 
дэбэ бшуу, аха бшуу; гэһэн шуу, хэрэг шуу, 
мун шуу.

О стальны е утве рд и те льны е ча сти ц ы  
т а к ж е  пи ш утся  отдельно от слов, к  ко т о ­
ры м  о н и  относятся, наприм ер: ябаа даа, 
демократи мун, хэлээ һэн бэлэй, хэлээ 
юм, хэлээ гээшэ, хэлээ агша, хэлээ һэмнэй, 
хуурай губэ, хуурай юм шэбы, хэлээ ха 
юм, хэлээ хаям и  т.д.

§ 57. О трицательная частица - гү й  мо­
ж е т  присоединяться к  словам с лю бой  
ко н е ч н о й  б у кв о й , н а пр и м е р : ябаагуй, 
хэлэдэггуй и  т.д.

О трицательная частица бэшэ пиш ется  
отдельно от слова, к  ко то р о м у  она отн о ­
сится, наприм ер : муу бэшэ, худал бэшэ, 
хуйтэн бэшэ. Н о  когда пр и ста вка  заим ­
ствуем ого слова без- (бес-), вне- перево­
дится через бэшэ, эта частица пиш ется  
слитно со словом, наприм ер: беспартий­
ный  — парт ийнабэш э, безыдейный — 
идейнэбэшэ, внештатный - штатна- 
бэшэ.

§ 58. Д р у ги е  частицы  (запретительные, 
желательные, предполож ения) пи ш утся  
отдельно от слов, к  котор ы м  он и  отн о ­
сятся, например: бу марта, залуу һайб, 
уншаһан һайш, мэдэхэ һынь, хэлээ бэзэ, 
ябаа аабза, ябаа һаабза, ябаа ха, ябаа 
аа гу, ябаа гээбы и  т.д.

СЛИТНОЕ, РАЗДЕЛЬНОЕ 
И  ДЕФИСНОЕ Н АП И С АН И Е СЛОВ

§ 59. Слова ахай, абгай, үдэр, образу­
ю щ и е  сл ож ны е слова, п и ш утся  слитно с 
преды дущ им  словом, п р и  этом первы е 
б у кв ы  эти х  слов а, ү  выпадаю т, в резуль­
тате чего  данны е слова превращ аю тся в 
суф ф иксоиды  -хай, -бгай, -дэр, например: 
одхонхай, булэхай, дундахай, Бадмахай; 
з аабгай,- ехэбгай, Хандабгай; мунөөдэр, 
уржадэр, нугөөдэр, сааддэр, һайндэр. 
О днако  в словах ламахай, ламбагай со­
гласно реком ендациям  орф ограф ическо­
го  словаря кр а тки е  гласные второй  осно ­
вы  сохраняю тся.

§ 60. Слова бүхэ, ажа, ко то р ы е  в п р о ­
цессе длительного употребления в состав­
ном  слове утратили  свою  самостоятель­
ность, пи ш утся  слитно со словами, к  к о ­
т о р ы м  о н и  о т н о с я т с я ,  н а п р и м е р :  
бухэдэлхэйн, бухэроссиин, бухэсоюзна; 
ажабайдал, ажаябуулга, ажаһуудал, ажа­
хы, ажауйлэдбэри и  т.д.; т а кж е  слово олон 
пр и  ка л ьки р ован и и  сл о ж н ы х  слов с к о м ­
понентом  много- пиш ется  слитно со сло­
вами, котор ы е  начинаю тся  на м, н, пр и  
этом н слова олон выпадает, наприм ер: 
олониитэ, оломянган, оломиллион и  т.д.

§ 61. С л ож ны е  слова, котор ы е  п р о и з ­
носятся и  по традиции  пи ш утся  слитно, 
следует писать слитно, наприм ер: тунха- 
риха, ухибуун, олониитэ, уласхоорондын, 
агууехэ, заабол, амалдаха, дуугарха, угай- 
дхадаа и  т.д.

§ 62. В случае, если б уря тски е  имена, 
фамилии, географ ические названия состо­
ят и з  д вух слов, особенно в худ ож ествен ­
н ы х  пр ои зве д е н ия х  следует пи сать  и х  
через дефис, наприм ер : Балдан-Доржо, 
Дугар-Жаб, Чэмэд-Цэрэнэй, Цэдэн-Дамба; 
Улаан-Үдэ, Сэлэн-Дуумэ, Баян-Гол, Хара- 
Шэбэр, Мухар-Ш эбэр, Мэлэ-Борто, Ба- 
руун-Хужартай.

Примечание. 1. В случае, если в состав 
географического названия входят слова да­
лай, мүрэн, гол, хада, уула, арал, хахад арал, 
булан, адаг, эхин, тохой, хушуун, хүнды, они 
пишутся строчными буквами и отдельно от 
слов, к которым они относятся, например: 
Хара далай, Москва мүрэн, Шара гол, Хаб- 
сагайта хаданууд (Скалистые горы), Саһата 
уула, Филиппин аралнууд, Финскэ булан 
(залив), Хяагтын адаг, Сагаан хушуун, Ба- 
руун хүнды и т.д.

2. Правило § 62 не распространяется на 
фамилии и имена реальных людей: они 
пишутся в соответствии с написаниями в 
официальных личных документах, напри­
мер: Цыдендамбаев, Чимитдоржиев, Бато- 
цыренов; Очиров, Ошоров, Оширов; Миты- 
пов, Митупов, Митапов; Цыден, Цэдэн; Дор- 
жи, Доржо и др.

Фамилии и имена реальных людей и на 
бурятском языке, например, в бурятских 
газетах и журналах пишутся в русском  
оформлении, тогда как в художественных 
произведениях они пишутся в бурятском 
оформлении, например: Бальжинима — 
Бальжа-Нима; Дугаржап — Дугар-Ж аб; 
Дугарцырен — Дугар-Цэрэн; Доржиханда
— Доржо-Ханда; Санжимитып — Санжа- 
Митэб (Митаб); Улзыжаргал, Улзы-Жаргал
— Үлзы-Жаргал; Лхамажаб, Самажап — 
Һама-Жаб и др.

3. В соответствии с постановлением На­
родного Хурала РБ допустимо оформлении 
фамилии, имени и отчества и в официаль­
ных документах на бурятский манер, на­
пример: Дамдинов Дашинима Галданович 
и Галданай Дамдинай Дашинима; Дабаева 
Лхама-Цырен Бабуевна и Бабуугай Дабаа- 
гай Лхама-Цырен и т.д.

§ 63. Звукоподраж ательны е и  изобра­
зительны е слова, состоящ ие и з  д вух  час­
тей, слова, обращ енные к  животны м , м еж ­
дометия, которы е  употребляю тся удвоен­
но  или парно, пи ш утся  через дефис, на­
прим ер: һаб-һаб, шаг-шуг, ар-ур, тубэр- 
т абар , ш одо -ш од о , бурэг -бараг , 
һанжага-һунжага, барза-тарза, өө-өө, 
тади-тади, һааш-һээш, һаай-һэшэ, ёо-ёо, 
ой-ой, ахха-ёххо, ёо-ёххо; шобогор-шобо- 
гор х а д а н у у д , т у б ж э г э р -т у б ж э г эр  
гуйлгэлдэхэ, наярха-туерхэ, пишаганаха- 
ташаганаха, гулдэгэд-гулдэгэд (залгиха).

Слова, употребительны е только в соче­
таниях, пи ш утся  через дефис, например: 
хаа-яа, бул-бал, ана-мана, ан-бун, уг-заг, 
уг-маг.

§ 64. Слова, обозначаю щ ие одно по ня ­
тие, а т а к ж е  парны е слова со значением  
обобщ ения пиш утся раздельно, например: 
уран зохёолшо, уран зурааш а, ажал  
ябуулга, эб найрамдал, убһэ хуряалга, 
модо бэлэдхэл, нэрэ зэргэ, удха шанар, 
арга боломжо, сэсэ мэргэн, улаан тугта, 
хубсаһа хунар, аяга табаг, убһэ тэжээл, 
ухэр мал и  т.д.

§ 65. Ч ислительны е приблизительного 
счета, состоящ ие и з  д вух  слов, пи ш утся  
через дефис, наприм ер: гурба-дурбэн (Ь- 
4), таба-зургаан (5-6), арба-хорин (10-20), 
J500-4000 тухай литр һун.

§ 66. П ад еж ны е суф ф и ксы  числитель­
ны х, н апи са н ны х  циф рами, пи ш утся  че­
рез дефис, наприм ер: Ю-haa, 2-ые, 15-ай,
20-ой, Ъ-да, 50-яад, 20-ёод, 2-то, 17-ой, 18- 
ай, 28-да и  т.д.

§ 67. С уф ф иксы  порядковы х числитель­
ны х, н апи са н ны х  циф рами, пи ш утся  че ­
рез дефис, наприм ер: 15-дахи хуудаһан,
2-дохи гэр, 4-дэхи класс, 14-дугэзр Далай 
лама, 1-дугээр Пётр хаан, Ь-дугаар Алек­
сандр и  т.д. С уф ф и ксы  -дугаар (-дүгээр) 
обладают возвы ш енны м  стилистическим  
о тте н ко м  и п о э то м у  у по тр е б л яю тся  "в 
им енах и  титулах вы сокопоставленны х 
лиц.

§ 68. С л ож ны е  слова, заим ствованны е 
из  р у с с ко го  язы ка , пи ш утся  та к  ж е , к а к  
и  на р усско м  язы ке , — слитно или через 
дефис, наприм ер: агротехникэ, луноход, 
марсоход, планетоход, вездеход, снего­
ход, аэропорт, фоторепортаж, элект­
родвигатель; громкоговоритель, огнету­
шитель, раекта-носитель, марксизм-ле- 
нинизм , ф онт ан-аквариум, маш инно- 
тракторна, телефон-автомат, диван- 
кровать.

Примечание. 1. Конечные гласные осно­
вы, а также окончания заимствованных, из 
русского языка сложных слов пишутся по 
ударному гласному второго слова, напри­
мер: а гр о те х н и кэ , п о л и те хн и че скэ ,
аэропортһоо.

2. Заимствованные сложные слова с бе­
зударным компонентом метр склоняются, 
ка к  переднерядное слово, например: спи­
дометр — спид ом етрэй , спидом етртэ, 
спидометрһээ; диаметр — диаметрэй, диа- 
метртэ, диаметрһээ.

§ 69. В случае заим ствования сл ож н о го  
слова или пр и ста во чн о го  образования 
тип а  сверхмодный и з  р у с с ко го  язы ка  с 
частичны м  или полны м переводом на б у ­
р я тс ки й  язы к, его ко м по н е н ты  пи ш утся  
раздельно д р у г от друга, например: сено­
у б о р к а — убһэ хуряалга, хлебоуборка — 
таряа хуряалга, лесозаготовка — модо 
бэлэдхэл, ж и вотновод ство  — мал ажал, 
овцеводство — хонин ажал, пятилетка — 
табан жэл, м л екопитаю щ ие — Лун тэ- 
жээлтэн, па р н о ко п ы тн ы е  — аса туруу- 
т ан, т р о е б о р е ц  — гурбан  зуйлөөр  
мурысэгшэ, стеклорез — шэл зуһэдэг зэм- 
сэг (или стеклорез), в е к  — зуун жэл, ка ­
навокопатель — һубаг малтадаг маши­
на  (или канавокопатель), ракетостроение
— ракетэ бутээлгэ, станкостроение  — 
станок бутээлгэ, судостроитель — суд­
на бутээгшэ; паровозостроительны й — 
паровоз бутээлгын, локом о ти вор ем о нт­
н ы й  — локомотив заһабарилгын, стан­
к о с б о р о ч н ы й  — ст анок хабсаралгын, 
хлопкозаготовител ьны й  — хлопок бэлэд- 
хэлгын, м е ж региональны й  — регион хоо­
рондын, м е ж госуд арствен н ы й  — гурэн 
хооронды н, м е ж к о н т и н е н т а л ь н ы й  — 
туби хоорондын, м алопитательны й — 
шэмэ багатай, малопроизводительный — 
бутээсэ багатай, в ы со ко п р о д укти вн ы й
— аша шэмэ ехэтэй, бы строходны й  — 
ту р гэн  ябадалтай, босоногий  — хул нюсэ- 
гэн, засухо усто й чивы й  — ганда тэсэм- 
гэй, а н ти па р ти й н ы й  — партида харша, 
красно ар м ей ский  — улаан армеецэй, уль­
трам одны й — гадагуур (или улэмжэ) мод­
но, ультраправый — гадагуур (или улэмжэ) 
баруунай, у л ь тр а ко р о т ки й  — гадагуур 
(или улэмжэ) богони.

Примечание 1. При переводе двухкомпо­
нентны х составных слов, части которы х 
имеют самостоятельное словесное оформ­
ление и первая из которых определяет вто­
рую  — такие слова можно писать через 
дефис, например: мать-героиня — эхэ-ге- 
рой, концерт-загадка — концерт-таабари, 
самолёт-снаряад — самолёт-һомон, школа- 
интернат — һургуули-интернат (но: интер­
нат- һургуули).



2. При переводе сложносоставных слов, 
которые для выражения целостного поня­
тия объединяют в своем составе два равно­
правных прилагательных, — компоненты 
таких сочетаний пишутся через дефис, на­
пример: партийно-государственный — 
партийно-гүрэнэй, всемирно-исторический
— бүхэдэлхэйн-түүхэтэ, отчётно-выборный
— тоосоото-һунгалтын, историко-революци­
онный — түүхэтэ-революционно, научно- 
исследовательский — эрдэм-шэнжэлэлгын, 
электронно-вычислительный — электронно- 
тоололгын, жилищно-бытовой — гэр бай- 
рын-ажаһуудалай, прядильно-ткацкий — 
ээрэлгэ-нэхэлгын, демисезонный — хабар- 
намарай, мясоконсервный — мяха-консер- 
вын.

3. В правилах 1961 года предусматрива­
лась только постановка дефиса в составных 
словах, образованных по типу объектных 
сочетаний, например: паровозостроитель­
ный — паровоз-бүтээлгын и т.д. В настоя­
щем проекте эти случаи отнесены к основ­
ному правилу § 69 о бездефисном написа­
нии частично или полностью переводимых 
слов, например: станкостроительный — 
станок бутээлгын (а не станок-бүтээлгын), 
паровозоремонтный — паровоз бутээлгын 
(а не паровоз-бутээлгын) и т.д.

4. Составные географические названия, 
пишущиеся на русском языке через дефис 
или слитно, на бурятском языке оформля­
ются через дефис, например: восточноси­
бирский — Зүүн-Сибириин, мухоршибир- 
ский — Мухар-Шэбэрэй, улан-удэнский — 
Улаан-Үдын, новобрянский — Ш энэ-Бэ- 
рээнэй, западнооронгойский — Баруун- 
Оронгын, западнохасуртайский — Баруун- 
Хасууртын, восточно-китайский — Зуун-Хи- 
тадай, западносибирский — Баруун-Сиби- 
риин (или Баруун-Сибирьтэхи), нижнеивол- 
гинский — Доодо-Ивалгын, нижнеторей- 
ский — Доодо-Торейн, большелукский — 
Ехэ-Нугын, верхнемангиртуйский — Дээ- 
дэ-Мангиртын, дальневосточный — Алас- 
Дурнын, урдоагинский — Урда-Агын, 
Южно-Африканский, южноафриканский — 
Урда-Африкын, Южно-Осетинский — Урда- 
Осетиин, Северо-Осетинский — Хойто-Осе- 
тиин, Усть-Ордынский, устьордынский — 
Усть-Ордын, Северо-Байкальский — Хой­
то-Байгалай, харашибирский — Хара-Шэ- 
бэрэй , новозеландский — Ш энэ-Зелан- 
диин и т.д.

В словах с нарицательным вторым ком­
понентом, который пишется со строчной 
буквы, дефис не ставится: Гусино-Озерский
— (напр., Гусино-Озерская ГРЭС), гусино- 
озерский — Галуута нуурай. В то же время 
название соответствующего города на обо­
их языках пишется — Гусиноозерск.

5. Если в сложном существительном пер­
вый компонент на русском языке оканчи­
вается на гласную букву о, то на бурятском 
языке это написание сохраняется, и перед 
переводным вторым компонентом ставится 
дефис, например: электропила — электро- 
хюрөө, фотосъемка — фото-буулгабари, 
фото-бумага — фото-саарһан, электробур — 
электро-үрэм, мотогонка — мото-урилдаан, 
веломотогонка — веломото-урилдаан, метео­
сводка — метео-мэдээн.

ПРАВОПИСАНИЕ 
С ЛО Ж НО СО КРАЩ ЕН НЫ Х СЛОВ 

(АББРЕВИАТУР)

§ 70. Заимствованны е из р ус с ко го  я зы ­
ка  б укве нн ы е  и  слоговые аббревиатуры  
на б урятском  пи ш утся  без изм енений , 
например: ООН, КНР, БТО, НАТО, США, 
домком, горзеленстрой,. Т а кж е  без и з ­
менений заимствуются слож носокращ ен­
ны е слова, состоящ ие из слога и  целого 
слова, например: педуниверстиет, проф­
техучилища, промкомбинат, профсоюз, 
компарти, ремзавод.

Все б у кв ы  б у кв е н н ы х  аббревиатур п и ­
ш утся  пр опи сн ы м и  буквам и, наприм ер: 
БРО, РТС, ТАСС, ООН, ЦДСА, РМ (МНР) 
И т.д.

Слого-слоговые и  слого-словные аббре­
виатуры  пиш утся  по правилам написания 
просты х слов, причем имена собственные 
пи ш утся  с пр о пи сн о й  б уквы , наприм ер: 
педуниверситет, промкомбинат, проф­
союз, компарти, ремзавод, Бурреспубли- 
ка, Моссовет  и  т.д.

§71. Заимствованные слож носокращ ен­
ны е слова склоняю тся, к а к  и д ругие  за­
имствованные слова. О днако к  буквенны м  
аббревиатурам падежны е окончания  п р и ­
соединяется п р и  пом ощ и дефиса. П р и  
этом, если в кон ц е  аббревиатуры  им еет­
ся (или слыш ится) согласный, в родитель­
ном  падеже присоединяется о кон ча н и е  
-ай (-эй, -ой), если имеется (или сл ы ш ит­
ся) гласны й, то  присоединяется о ко н ч а ­
ние -гай (-гэй, -гой), например: пединсти­
тут — пединститудай, пединституд- 
та, пединститудые, пединститудаар, 
пединст ит удт ай, педин ст ит удһаа ; 
Ц И К  -  Ц И К -э й , Ц И К -т э , Ц И К -ы е , 
Ц И К -ээр , Ц И К -т эй , Ц И К -һ э э ; Ц К  -  
ЦК-гай, ЦК-да, ЦК-е, Ц К -raap, ЦК-тай, 
ЦК-һаа.

§ 72. В б уря тском  я зы ке  сокращ енно  
пи ш утся  главны м  образом  следую щ ие 
слова:

гэхэ  мэтэ — г.м. (и т.д.)
ж эш ээнь, ж эш ээл э  — жэш. (напр., ср.)
гэхэ  зэр гы н  — Г.3. (и т.п.)
хуудаһан -  хууд. (стр.)
н ю у р  — н. (стр.)
зуун  ж эл  — з.ж. (век; например, 20 з.ж.).
О днако  названия и терм ины , упо тр еб ­

ленны е м ного  раз в одном и  том  ж е  т е к ­
сте м о гут  бы ть написаны  в сокращ енном  
виде. П р и  сокра щ е н ии  слов оставляется 
один за кр ы ты й  слог (о кан чи ваю щ и й ся  
согласным) или два первы х согласных сло­
ва, наприм ер: ю ум эн эй  нэрэ  — юум. н. 
(имя сущ ествительное), глагол — глаг., 
причасти  — прич. (причастие), хамаанай 
падеж  — хам. п. (родительны й падеж), 
хам ты н падеж  — хм. п. (совм естны й па­
деж ), зэбсэгэй  падеж  — зб. п. (орудны й 
падеж).

П осле всех со кр а щ е н и й  ставить т о ч ки  
и читать к а к  целые слова.

П Р О П И С Н Ы Е  Б У КВ Ы

§ 73. И м ена лю дей (имена, отчества, 
фамилии, псевдонимы и прозвищ а), кл и ч ­
к и  ж и в о тн ы х , гео граф ические  названия, 
названия небесны х тел, собственные име­
на р е л и ги о зн о го  хар а кте р а  п и ш у тс я  с 
пр о п и сн о й  буквы , наприм ер: Александр 
Сергеевич П уш кин, Н эгэдүгээр Пётр  
(Пётр I), Агуу Екатерина (Е катерина Ве­
ликая), X. Н. Намсараев, Солбоной Туяа 
(П ётр Д ам бинов), Абгайн Түргэн (С ергей 
П етрович Балдаев), Демьян Бедный, Түмэр 
Үльмытэ Тимур, Хара Шарайта, Сан- 
хюудай, Федька Умойся Грязью, Дүү Да- 
гуур, Би И рлээ, Б уян ирэг (монгол  
нэрэнүүд), Пипин Короткий, Потёмкин 
Таврический, Ричард Львиное Сердце, 
Иван Грозный, Хотошо, Түнхэн, Баяндай, 
Үдэ, Сэлэнгэ, Саяан, Ж эбхээһэн, Үүрэй 
Солбон, Алтан гадаһан, Долоон Үбгэд, 
Будда, Арьяа-Баала;Энт узиаст нуудай  
шоссе, Улаан коммунарнуудай гудамжа, 
Каретнэ ряд, Земляной вал.

К и т а й с ки е , ко р е й с ки е , вьетнам ские , 
бирманские, индонезийские, ф ранцузские 
и другие иностранны е имена пиш утся так, 
к а к  он и  оф ормляю тся на р усско м  язы ке , 
наприм ер: Мао  (фамилия) Дзэ-дун  (имя), 
Фам Бан Донг, Хо Ш и Мин, У Ба Све, Аунг 
Сан, Шарль де Голь.

§ 74. Родовые слова, входящ ие в состав 
собственны х имен, п и ш утся  со строчной  
б уквы . Это, например, та ки е  слова, ка к : 
далай, океан, нуур, гол, мурэн, орон, га­
зар, һуурин, тосхон, стан, станица, уула, 
хада, шэлэ, үндэр, арал, хахад арал, ол- 
тирог, хушуун, хоолой, булан, гараса, 
хүзүүбшэ (переш еек), курорт, район, ре­
гион, эхин, адаг, булаг, гараса (брод), 
мүшэн, аймаг мушэн, парти, орден, ок­
руг, тойрог, штат, департамент, об­
ласть, можо, префектура, палата, про­
спект, уйлсэ, гудамжа, переулок, бульвар, 
талмай, шоссе, хүүргэ, проезд, ордон, 
хэрэм, замок, монастырь, хиид, дасан, 
станци, вокзал, порт, аэропорт, ко н ­
церн, фирмэ, фабрика, завод, шахта, 
типографи, колхоз, кооператив, булгэм, 
музей, институт, үдэр и  т.д. Н априм ер: 
Хара далай, Атлантиин океан, Хойто 
Мүльһэтэ океан, Номгон океан, Ладожс- 
ка нуур, Буйр нуур, Эгэтэ гол, Баргажан 
гол, Сэлэнгэ мүрэн, Гудзон мүрэн, Буряад 
орон, Ф ранц-Иосиф ой газар (остров),

Рейн-Бестфалия газар (земля Рейн-Вест - 
фалия), Энхэлэг тосхон (поселок Энха- 
лук), Үлэгшэн һуурин (село Улекчин), Зэл- 
тэрэ станица, Зэлтэрын хасаг сэлеэн 
(станица Ж ел тур ин ская ), Яблопово (или 
Яаблан) шэлэ, Зүүн үндэр  (З ун -ун д ур , 
гора), Ойхон арал (О льхон), Пиренейн 
хахад арал (П и р е н е й с ки й  полуостров), 
Северная Земля олтирог (архипелаг С е­
верная Земля), һайн Найдалай хушуун 
(мыс Д оброй Надежды), Берингын хоолой 
(Берингов пролив), Бенгалиин залив (или 
булан), Бискайи булан (Б искайский  залив), 
Перекопско хүзүүбшэ (П е р е ко п с ки й  пе ­
реш еек), Дарһан курорт, Улаан-Ононой 
аймаг (район А ги н с к о го  национального  
округа , сущ ествовавш ий до 1937 года), 
Москвагай сэрэгэй округ, Агын автоно­
мит о т ойрог, Н овы й Ю ж ны й  Уэльс 
штат, Зүлхэ мүрэнэй эхин  (верховье  
Лены ), Барагажанай адаг (Усть-Баргузин, 
посёлок), Карл Марксын бульвар, Лени- 
нэй гудамжа, Октябриин 50 жэлэй ойн 
проспект  (проспект  50-летия О ктября), 
Улаан талмай (Красная площадь), Рево- 
лю циин талмай, Соведүүдэй талмай, 
Кабанска переулок, Сэлэнгын хүүргэ, Х у ­
дожественно театрай проезд, ЛБРЗ-гэй 
Соёлой ордон, Кремльдэхи Съезднүүдэй 
ордон  (К р е м л е в ски й  Д во р е ц  съездов), 
Белогорско хэрэм, Шиньонско замок, Тро­
ицке монастырь, Гандан хиид  (м онас­
ты рь  Га нд антекчи нли нг в Улан-Баторе), 
Ивалгын дасан (Х ам бы н сумэ), Баруун 
хүреэн (Урга), Хамбын хүреэн  (Х ам бинс- 
к и й  дацан на В рехней Березовке), "Пло­
щадь Революции" станци (станция мет­
ро), Улаан-Үдын вокзал, Санкт-Петербур- 
гын Московско вокзал, Улаан-Үдын гол 
мурэнэй порт  (У л ан -У д эн ски й  р е чн о й  
порт), Бнуковска аэропорт  и  т.д.

Слова наран, газар, һара, галактика 
п и ш утся  с пр о пи сн о й  б уквы , когда  слу­
ж а т  терминами, обозначаю щ им и индиви ­
дуальные небесные тела, в остальных слу­
чаях — со стро чн ой  б уквы , наприм ер: 
М анай Газар болбол Наранай системэ- 
дэ Наранһаа гурбадахи болодог плане- 
тэ, т эрэ хадаа Н арые т ойрон, мун  
өөрынгөө голые тойрон эрьелдэдэг. М а ­
най Наранай системын ородог Галакти­
ка гэжэ байха, мүн тэрэнһээ ондоо олон 
галактиканууд бии юм. Но: Үдэ боложо, 
наран улам шангаар шарана. Корабль 
дээрэһээ газар харагдаба. Холын галак­
тиканууд олон.

С пр о пи сн о й  б уквы  пи ш утся  нарица­
тельные слова, которы е, входя в состав 
собственного имени, те р яю т свое и с ко н ­
ное значение, наприм ер: Долоон Үбгэд 
(Больш ая М едведица), Алтан Гадаһан  
(П олярная звезда. Здесь звезда со стро ч­
ной, по то м у  что сохраняет свое нарица­
тельное значение), Шуургата океан (О ке­
ан Б урь на Л уне ), Охин-Булаг, Святой 
Нос (мыс), Согто-Хангил (Ц огто-Х ангил), 
Белая Церковь (город ), Ясная Поляна (му­
зей-усадьба) .

В буддийской религии названия бурхан, 
будда, обозначая л иш ь Ш а кья м ун и , п и ­
ш утся  с пр о пи сн о й  буквы , в остальны х 
случаях — со строчной , наприм ер : Бур­
хан багша, Будда (Ш эгэм үни , Ш а кь я м у ­
ни), Абида бурхан, гурбан сагай бурхан 
(будда настоящ его — Ш а кьям ун и , гряду­
щ его — М айтрея, прош л ого  — Гашаб).

В православной ре л и ги и  бога и м е н ую т 
Т роица (Бог Отец, Бог С ы н  и С вятой Д ух) 
и п и ш у т  с пр о пи сн о й  б уквы . Только  в 
этом значении  слово бурхан (бог) пи ш е т­
ся с пр о п и сн о й  б уквы , в остальны х — со 
строчной , например: Булта бидэ Бурха­
най мэдэлдэбди (Все под Богом ходим, т.е. 
н и кт о  не знает, что  м о ж ет с ним  случить­
ся), бурханиие буруушаагша  (атеист), 
угайдхадаа бурханһаа түбэгшөөгыш (П о­
б о й ся  бога, т.е. имей совесть, постыдись).

В н е ко то р ы х  текста х  оф ициальны х со­
общ ений, договоров и  д р у ги х  докум ентов 
некотор ы е  условны е имена собственны е 
пи ш утся  с пр о п и сн о й  б уквы , наприм ер: 
Договорото гар табижа байгаа Үндэр 
Таланууд (В ы сокие  Д оговар ива ю щ и е ся  
С тороны ); Зохёогшо (Автор), Хэблэл (И з ­
дательство) — в авторском  договоре.

В усл овиях соответствую щ его  к о н т е к ­
ста (стиль оф ициальны й, то р ж ествен н ы й  
и т.д.) с п р о п и с н о й  б у кв ы  п и ш утся  слова

тип а  Конст ит уци , Октябрь, Эхэ орон, 
Эсэгэ орон, Х үн , Деклараци, напримор: 
Бидэнэр республикаяа Россиин Ф еди а- 
циин таһаршагүй хубинь — субъекить 
мүн гэжэ тоолоод, тус Конституци не 
баталан абанабди; Асуултадатнай vа- 
рю у болгон, Танда иигэжэ дуулганаиди 
(местоим ения Та (Вы), Танда (Вам) и  д р у ­
гие пиш утся с прописной б уквы  к а к  форма 
в ы раж ен и я  веж ливости  к  одному лицу, а 
пр и  обращ ении  к  нескол ьким  лицам эти 
слова п и ш утся  со стро чн ой  б у кв ы ).

Географ ические названия, употребляю ­
щ иеся в форме своей основы или без суф ­
ф иксов  и  о кон ча н и й  в значении  просты х 
определений, пи ш утся  со строчной  б у к ­
вы, наприм ер: монгол (морин), англи (хэ­
лэн), американ (архи), хальмаг (үүлтэр). 
Подобные слова, теряю щ ие значение соб­
ственны х имен, переводятся на бурятский  
ф ормой родительного падежа, но, в отли­
чие  от со о тве тствую щ их р у с с к и х  слов 
пи ш утся  не со стро чной  б уквы , а с пр о ­
писной , наприм ер : ю ж н о а м е р и ка н с ки е  
индейц ы  — Урда-Америкын индейцүүд. 
Л и ш ь  при  обозначении названий бурятс­
к и х  диалектов о н и  пи ш утся  с маленькой 
б уквы , наприм ер: хориин диалект, эхи- 
рэд-булгадай ба алайр-боохоной диалект 
и т.д. О днако  эти  слова м о ж н о  упо тр еб ­
лять и  без о ко н ча н и й  родительного паде­
жа: хори нютаг хэлэн, алайр-боохон н ю ­
таг хэлэн и  т.д.

Употребляясь ж е  с р у с с ки м и  суф ф и к­
сами, эти  слова пиш утся  со строчной б у к ­
вы, н а пр и м е р : забайкальска үүлтэрэй 
хонин, алма-ат инска сортын яблоко, 
ярославска үүлтэрэй үнеэн и  т.д.

В с л о ж н ы х  ф амилиях, п и ш ущ и хся  па 
русском  язы ке  через дефис, каж дая часть 
начинается с прописной буквы , например: 
Новиков-Прибой, Римский-Корсаков, Н е­
мирович-Данченко, Георгиу-Деж.

В арабских, тю р кс ки х , персидских  л ич­
н ы х  им енах слова, обозначаю щ ие соц и ­
альное положение, родственны е отнош е­
н и я  и т.д., а т а к ж е  служ ебны е слова [ага, 
ал, аль, ас, бек, заде, кызы, оглы, оль, 
паша, уль, хан, шах, эд, эль и  др.) п и ш у т ­
ся со стро чн ой  б у кв ы  и, к а к  правило, 
присоед иняю тся  к  им ени  через дефис, 
н апр и м ер : Керим-ага, Ибн аль-Фарпд, 
Сабах ас-Салем, Бекир-бек, Турсун-заде, 
Мирза-хан, Надир-шах, но: Мамед оглы, 
Камар Ханум Мирзаага кызы Сулейма­
нова, Нурсултан, т.е. в случаях о тступ ­
лений от основного  правила следует п р и ­
держ иваться написаний  на р усско м  я зы ­
ке.

Со строчной б уквы  пиш утся имена п р и ­
лагательные р у с с ко го  язы ка , образован­
ны е от собственны х названий, но не обо­
зн ача ю щ ие  пр ин а д л еж но сть  в прям ом  
смысле слова, например: ленинскэ парти, 
ажабайдалые толстовско ёһоор еэгнэп 
харалга, эрид шиидэнги суворовско ёһоор. 
Н о  если подобны е слова оф ормляю тся 
б у р я тс ки м и  аф ф иксам и, то п и ш утся  с 
пр о п и сн о й  б уквы , наприм ер: Пушкинай- 
хидал адли найруулга (п у ш ки н с ки й  стиль, 
т.е. стиль, к а к  у  П у ш ки н а ). В таком  слу­
чае эти  слова обы чно сопровож даю тся  
упо д о б и те л ьн ы м и  послелогам и шэнги, 
шэнгеэр, адли, адляар и  др., например: 
Корчагинайхидал адли ябадал, Щедрин  
шэнгеэр (по -щ едрински).

§ 75. С пр о п и сн о й  б у кв ы  пиш ется  пер ­
вое слово текста , а т а к ж е  первое слово 
после точки , многоточия, вопросительно­
го  и  восклицательного  знаков, за ка н чи ­
ваю щ их предложение.

После двоеточия первое слово пи ш е т­
ся с пр о п и сн о й  б уквы :

а) если это начало прям ой  речи, н а п р и ­
мер: Суглаанай туруулэгшэ һууриһиа  
бодоод хэлэбэ: "Саг болбол алтан гэлеэ- 
дэг хадаа абяагүй һууха гэжэ яахабибди. 
һанал шүүмжэлэлээ дэлгэе";

б) если это начало цитаты , являю щ ейся 
самостоятельны м предложением , н а п р и ­
мер: Буряад Республикын Конституци- 
ин 2'й-дахи статьяда иигэжэ хэлэгдэпэ: 
"Федеральна хууляар тогтоогдоһон гү, 
али сүүдэй  ш иидхэбэриин  үндэһөөр  
бэелүүлэгдэхэ ёһотой уш арнууд бэшэ 
һаань, хэншье хүнэй байрада тэрээн соо 
байдаг нюурнуудай зүбшөөлгүйгөөр оро­
хо эрхэгүй".
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Н о: Тэрэ һанаа амар һууна. Ю ундэб  
гэхэдэ, конституциин ёһоор хэншье гэр 
руунь "тэрээн соо байдаг нюурнуудай  
зүбшөөлгүйгөөр орохо эрхэгүй" гэжэ тэрэ 
һайн мэдэнэ бшуу.

Б уряад  Р е с п у б л и кы н  К о н с т и т у ц и и н
67-дохи статьяда и и гэ ж э  хэлэгдэнхэй:

1. Р еспубликы н  гур э н эй  хэлэнүүды нь 
буряад ба ород хэлэнүүд  юм.

2. Түрэл  хэлэеэ б үри н  бүтэн  байлгаха, 
м үн  тэрэнээ  шудалан үзэхэ  ба х ү гж ө ө х э  
эрхэ байдал Буряад Республика бүхы  ара- 
дуудта лаб хангадаг.

Если ж е  нум ерованны е р у б р и ки  пере­
числения разделяю тся т о ч ко й  с запятой 
или запятой, то  первое слово пиш ется  со 
строчной  буквы , наприм ер:

Р еспубликы м най  президент хүнүүды е 
урм аш уулха  талаар иим э  эрхэтэй  гэбэл:

а) Буряад Р еспубликын гүрэнэй  шагаал- 
пуудаар шаптадаг;

б) р е с п у б л и к ы н  х ү н д э т э  н э р э  
зэргэнүүды е олгодог;

в) Россиин Федерациин гүрэнэй шагнал- 
нуудта болон хундэтэ нэрэ зэргэнуүдтэ 
зуурш алдаг.

§ 76. Звания, д олж ности , титулы , если 
они  употребляю тся  неоф ициально, п и ­
ш у тс я  со с тр о ч н о й  б у кв ы , н апр и м е р : 
түрүүлэгшэ, президент , премьер-ми- 
нистр, министр, генерал, эрдэмтэ сек­
ретарь, эрдэмэй габьяата ажал ябуулаг- 
ша, хаан, шах, султан, далай лама, бан- 
шан богдо, бандида хамба, папа, ваан, 
тайшаа, князь, граф.

О днако  титулы  глав верховной  власти 
Р осси й ской  Ф едерации, Р еспублики  Б у­
рятия  (а т а кж е  и  д р у ги х  субъ ектов  Рос­
с и й с ко й  Ф едерации), по чётны е звания 
пи ш утся  с пр о п и сн о й  б уквы , наприм ер: 
Р оссиин  Ф е д е р а ц и и н  П р е зи д е н т , 
Россиин Премьер-министр (Правитель­
ствын Түрүүлэгшэ), Россиин Федеральна 
суглаанай Ф ед ерациин  Соведэй Тү- 
рүүлэгшэ, Буряад Республикын П рези­
дент, Буряад Республикын Арадай Хура­
лай Т үрүүлэгш э, Р оссиин  Баат ар, 
Россиин Маршал.

§ 77. Все слова в оф ициальном  назва­
н и и  России, её субъектов, а т а к ж е  д ру­
ги х  государств пи ш утся  с п р опи сн ой  б у к ­
вы, наприм ер: Россиин Федераци, Буря­
ад Республика, Хальыаг (Тангч) Респуб­
лика, Саха (Яхад) Республика, Америкын 
Холбоото Штадууд, Урда Африкын Рес­
публика, Хитадай Арадай Республика, 
Монгол Республика.

§ 78. Главное слово в неоф ициальны х 
н азваниях государств, стран и  ре гионов  
пиш ется с прописной  буквы . Нарицатель­
ны е слова, входящ ие в эти  названия, п и ­
ш утся  с пр о п и с н о й  б уквы , если распола­
гаю тся в начальной позиции , со строчной
— если находятся после главного слова, 
наприм ер: Хойто Америкэ, Убэр Монгол; 
Росси гүрэн, Монгол улас, Буряад орон.

§ 79. Н азвания  стран света пи ш утся  со 
стро чн ой  б уквы , однако  п р и  употребле­
н и и  в качестве об о б щ е нн ы х н азваний  
м н о ги х  стран и  больш их регионов пи ш ут­
ся с пр о п и сн о й  б уквы , наприм ер: Зүүн, 
Баруунай правит ельст ванууд; Хойт о  
зүгэй арадууд.

§ 80. П ервы е слова в названиях го с у ­
дарственных праздников, знаменательных 
дат, исторических  эпох и  собы тий пи ш ут­
ся с пр опи сн ой  буквы . С обственны е име­
на, входящ ие в н и х  и  оф ормляемые на 
р усско м  язы ке  с п р о п и с н о й  б уквы , и  на 
б ур я тско м  п и ш у тс я  с больш ой б уквы , 
наприм ер : Россиин Федерациин Бурин 
эрхэтэ гурэн байха тухай декларациин 
баталагдаһан удэр (День пр и н я ти я  Д е к ­
ларации о государственном суверенитете 
Р осси й ской  Ф едерации), Хабарай болон 
ажалай һайндэр, Эхэнэрэй уласхоорон­
ды н һ а й н д эр , Ш э н э  ж эл , И лалт ы н  
һайндэр, Ш энэ хугжэлтын уе шата (эпо­
ха В озрож дения), Эсэгэ ороноо хамгаал­
гын Агууехэ дайн.

§ 81. В полны х н азвани ях орденов все 
слова, кром е  слов орден, шата (степень), 
и  д р у ги х  нарицательны х слов, кр о м е  и н ­
дивидуальны х названий, п и ш утся  с пр о ­
п и с н о й  б уквы , наприм ер : "Эсэгэ ороной- 
нгоо урда габьяатай түлөө" орден, "Алек­
сандр Н евскиин" орден, "Андрей Перво- 
званны йн" орден "Эсэгэ Ороноо Хам ­
гаалгын Дайнай I  шатын" орден, "А ж а­
лай Улаан тугай" орден.

§ 82. В оф ициальны х д о кум ен тах  в на ­
званиях учреж дений государственной вла­
сти  России, Р еспуб лики  Б урятия  п и ш у т ­
ся с пр о п и сн о й  б у кв ы  все слова, входя­

щ ие в состав названия, кром е служ ебны х 
слов, н а пр и м е р : Россиин Федерациин  
Правительство, Россиин Президентын 
Захиргаан (Администраци), Россиин Ф е­
дерациин Федеральна Суглаан, Россиин 
Федерациин Конституционно Сууд, Рос­
сиин Зэбсэгтэ Хүсэнүүд, Россиин Далайн- 
Сэрэгэй Флот, Буряад Республикын П ра­
вительство, Буряад Республикын Прези- 
дентын-Правительствьш Захиргаан (Ад­
министраци), Буряад Республикын А ра­
дай Хурал, Буряад Республикып Верхов­
но Сууд и  т.д.

О днако  в неоф ициальны х случаях сло­
ва захиргаан, правительство, президент 
и некоторы е другие пиш утся  с маленькой 
б укв ы , н апр и м ер : Улаан-Удын мэридэ  
президентын захиргаанай асуулта оро­
бо.

В оф ициальны х названиях политичес­
к и х  партий, движ ений , объединений, дру­
ги х  общ ественно-политических организа­
ц и й  пиш ется  с п р опи сн ой  б у кв ы  первое 
слово, а т а кж е  имена собственны е в со ­
ставе эти х  названий, наприм ер: Россиин 
Федерациин коммунист ическэ парти, 
"Единая Россия" парти, "Отечество-Бся 
Россия" парти, “Яблоко" парти, "Россия 
м олодая" хүдэлөөн, Бугэдэ Буряадай  
үндэһэн соёлой эблэл и т.д.

Н азвания и н о стр а нн ы х  по л и ти че ски х  
партий  пиш утся, к а к  правило, со строч­
ной  буквы , например: гоминдан, дашнак- 
цутюн, тори и  т.д.

§ 83. Н а зва н и я  н е ко т о р ы х  к р у п н ы х  
м еж дународны х о р ган и за ц и й  пи ш утся  с 
пр о пи сн о й  б уквы , наприм ер: Эб найрам- 
далай Бухэдэлхэйн Совет, Нэгэдэмэл  
Ундэһэт энүүдэй О рганизаци  (О О Н ), 
Аюулгуйн Совет, Улаан Хэрээһэнэй ба 
Улаан Хахад һарын бүлгэм.

§ 84. П ервы е  слова н а зв а н и й  м и н и ­
стерств, и х  главны х управлений, а т а кж е  
названий  д р у ги х  центральны х учр еж д е ­
н и й  и  ор ганизаций  пи ш утся  с пр опи сн ой  
буквы , имена собственные, названия д ру­
ги х  учреж дений и организаций, входящие 
в состав эти х  названий, п и ш утся  т а к  же, 
к а к  он и  пи ш утся  п р и  самостоятельном 
употреблении, наприм ер: М и н и сте р ство  
и н о стр а нн ы х  дел России — Россиин Га­
даадын хэрэгүүдэй министерство, М и ­
нистерство  обороны  Р оссии — Россиин 
Оборонын министерство, М и н истерство  
образования и  н а у ки  России — Россиин 
һуралсалай болон эрдэм ухаанай мини­
стерство и  т.д.

§ 85. П ервы е слова названий  органов  
местной, м униципальной власти, научны х 
учреждений, вы сш их учебны х заведений, 
театров, пром ы ш ленны х, производствен­
н ы х предприятий, а такж е  имена собствен­
ные, входящ ие в и х  состав, пи ш утся  с 
пр о п и сн о й  б уквы , наприм ер: Хотын де­
путадуудай совет, Москвагай гурэнэй 
университет, Буряадай номой хэблэл, 
Буряадай гурэнэй университет, Буряадай 
гурэнэй оперо болон баледэй академичес­
кэ театр, Пятницкиин нэрэмжэтэ ород 
арадай хоор, Буряадай номой хэблэл.

Учитывая, что географ ические названия, 
заним аю щ ие в подобны х названиях пер­
в ую  по зи ц и ю , входят в состав данны х 
собственны х имен, следую щ ее слово п и ­
ш ется со стро чн ой  б уквы . О днако  соб­
ственные имена, которы е пиш утся на рус­
ско м  я зы ке  с пр о пи сн о й  б уквы , и  на б у ­
рятском  пиш утся  с прописной : А кадем ия 
н а у к  России — Россиин Эрдэмэй акаде­
ми, С и б и р с ко е  отделение Р о с с и й с ко й  
А кад ем ии  н а у к  — Россиин Эрдэмэй ака­
демиин Сибириин таһаг, И н с ти ту т  м о н ­
головедения, буддологии и тибетологии  
С и б и р ско го  отделения Р осси й ской  А к а ­
демии н а у к  — Россиин Эрдэмэй акаде­
миин Сибириин таһагай монгол арадуу- 
дые, буддын шажан болон Тубэдые шэн­
жэлэлгын институт.

Н азвания международных, зарубеж ны х 
о б щ е с тв е н н ы х  о р га н и за ц и й , го с у д а р ­
с т в е н н ы х  у ч р е ж д е н и й , п о л и т и ч е с к и х  
па рти й  т а кж е  пи ш утся  в соответствии  с 
правилами, и зл о ж е н н ы м и  в настоящ ем 
параграф е, н апр и м ер : Профсоюзуудай  
бүхэроссиин федераци, Э хэнэрнүүдэй  
бухэдэлхэйн демократическа федераци, 
МР-эй Арадай Ехэ Хурал, Англиин кон- 
серваторнуудай парти, Америкын лей- 
борис парти и  т.д.

.§ 86. Н азвания  наград, званий, ху д о ж е ­
стве н ны х произведений , произведений  
искусства, печатны х изданий, теле-, ра ­
диопередач, предприятий, заклю чаемые в 
ка в ы чки , а т а к ж е  имена собственны е в

и х  составе пи ш утся  с пр о пи сн о й  буквы , 
наприм ер: "Эрэлхэг зоригой түлөө ' (ме­
даль), "Правда", “Правда Бурятии", "Бу- 
^яадүнэн"  (газетэнүүд), "Орьёл" (журнал), 
"Ц ы ремпил" (повесть ), ‘Игорь князь" 
(оперо; буряад хэлэн дээрэ "И го р ь  тай- 
ж а "  гэ ж э  орш уулагдадаг), ‘‘Красный Яр" 
(С П К , хүд өө гэй  аж ахы ), “ Улаан одон" 
(сельхозкооператив).

Примечание. Названия газет, сельскохо­
зяйственных предприятий, официальные 
названия организаций, учреждений не пе­
реводятся.

ПРАВИЛА ПЕРЕНОСА СЛОВ

§ 87. П р и  переносе слова на д р у гу ю  
стр о ч ку  следует придерж иваться  следу­
ю щ и х  правил:

1. Слова переносить  по  слогам, н а п р и ­
мер: до-лоо-го-но, байр-ла-ба, гэр.

2. Нельзя оставлять в кон ц е  стр о ки  или 
переносить  на н о в ую  с т р о ку  слог, состо­
ящ и й  и з  одного кр а тко го  гласного, хотя  
такое  допускается со слогами, состоящ и­
ми и з  долгого гласного или диф тонга, на ­
пример:

неправильно

у-е
бэ-е
а-дар
а-баашаха

о-шолсо-ё
а-баба

правильно

уе
бэе
адар
абаа-шаха,
абааша-ха
ошол-соё
аба-ба

3. Н е  разделять и  не переносить и кр а т­
ко е  (й), м я гки й  (ь) и  тверды й зн а ки  (ъ) от 
предш ествую щ их им  букв, например: бай­
ра, мүль-һэн, эрь-ел-дэхэ, подъ-езд.

4. Нельзя разделять и  переносить  одну 
из д вух букв, обозначаю щ их долгий глас­
ны й, например:

неправильно

бэ-эрэхэ 
халя-аха 
хара-аха

правильно

бээ-рэхэ, бээрэ-хэ 
халяа-ха, ха-ляаха 
хараа-ха, ха-рааха

5. Д опускае тся  разделение и  перенос 
второй  из д войны х согласных, стоящ их в 
п о зи ц и и  м еж ду гласными, на следую щ ую  
стро ку , оставив пе рвую  в ко н ц е  преды ­
д ущ ей строки , наприм ер: ажал-ла, ап-па- 
рат, рас-сказ, Рос-сиин. О днако  нельзя 
разделять д войны е согласные, стоящ ие 
перед другой  согласной, например: грипп- 
тэхэ.

6. Д опускае тся  перенос частиц  (усту­
пительной  и  л и чн ы х ), о ко н ча н и й  л и чн о ­
го  пр итяж ан и я , в случае, если в и х  соста­
ве имеется гласная, наприм ер : дуү-бди, 
зун-шье, эжы-мни, аха-мнай, гэр-шни, 
аба-тнай.

7. Д о пускае тся  разделение и  перенос 
сл о ж н о со кр а щ е н н ы х  слов по  слогам, из 
ко то р ы х  он и  состоят, например: рай-оно, 
из-бир-ком, дом-ком, уч-кол-лек-тор.

8. Нельзя разбивать переносом  б укве н ­
ны е аббревиатуры , а т а кж е  и х  суф ф и к­
сов и окон ча н и й , котор ы е  пи ш утся  че ­
рез дефис, например: ООН, КПРФ, Ту-204,
1-дэхи, 5Ь1 км, 10 кг.

9. Н е  допускается  перенос знаков  п р е ­
пи н а н и я  на д р у гу ю  стро ку , кром е  тире, 
стоящ ей перед второй частью прерванной 
прям ой  речи  после т о ч к и  или двоеточия.

10. Нельзя оставлять в кон ц е  с тр о ки  
о ткры в аю щ ую  с ко б ку  или откры ваю щ ие 
ка в ы ч ки  или переносить на д р у гу ю  стро­
к у  за кр ы в а ю щ ую  с к о б к у  или за кр ы в а ю ­
щ ие кавы чки .

П УН КТУАЦ И Я  

Точка

§ 88. Т о чка  ставится в ко н ц е  за ко н че н ­
н о го  повествовательного предлож ения,' 
к а к  полного , та к  и неполного, а т а кж е  
невосклицательного побудительного пред­
лож ений , например:

Удын халуун бууража, үдэшын наран 
урга тудан улайржа, тунгалаг һэрюухэн 
болоно.

Багсаахада, гол дээрэ ороһоор адагынь 
арбан табан километр ябаба.

"Ш и хэзээ, юугээр ерээбши? — Усэгэлдэр 
машинаар".

Ш и, хүбүүн, гэртээ хари даа.

В соврем енной  период ической  печати 
получила распространение парцелляция, 
т.е. расчленение вы сказы вания  на части, 
ко то р ы е  отделяю тся точкам и . П осред ­
ством этого приема выделяются наиболее 
важны е моменты в сообщении, например: 
Танай тиишэ ошоогуйдэ аргагуй боло­
бо. Энэ гэһээр.

О собенно часто отделяются та ки м  об­
разом обстоятельственные члены предло­
ж е н и я . О днако  п р а кти ч е с ки  лю б ой  член 
предлож ения м о ж ет  оказаться парцелли­
рованным: подлежащее, сказуемое, допол­
нение и определение, например: Баһа ерэ­
ж э ябана. Тугаарайхимнай; Ургэһэ нойр 
ямар гэдэг бэлэйбди? һургаалай; Бидэ 
омогорхонобди. Багшаараа; Убгэжөөлдэ 
дулаан дж ем пер бэлэглээ. Тэмээнэй  
нооһон.

§ 89. Т о чка  ставится для придания  и з ­
л о ж е н и ю  большей вы разительности пос­
ле к о р о т к и х  пр ед л о ж ен и й , р и с у ю щ и х  
ка кую -н и б уд ь  ка р ти н у  или бы струю  сме­
н у  собы тий, например:

А яар дээрэ наран. Ангам а халуун. Н ю дэ 
алдама тала. Захагүй  утаар залгагдаһан 
харгы .

Суглаан дүүрэбэ. Зон бугэдэ тараба. 
Газаа балай харанхы. һалхитай хуйтэн 
бороо шэрбэнэ. Хүнүүд яаран гуйлдэнэ.

§ 90. Т о ч ка  ставится перед сою зам и 
зүгөөр, харин, теэд, котор ы е начинаю т 
самостоятельное предложение, а не соеди­
н я ю т  части  сл ож н о го  предложения, на­
пример:

— Н а р а  о р о х о ш ь е  о й р т о ж о  байна, 
И и гэ д  гээдш ье гал гю улж а  ябамаар болоо 
ха. Зүгөөр , Галин, газараа һайн  лэ тобло- 
ж о  мэдээд ябаха хэрэгтэй .

— Тэрэ хүгшэн һохор хүбүүн хоёрой 
яаһыеньшье мэдэнэгуйб. Теэд улаагай 
бэшэгтэй, һангай хэрэгээр зайжа ябаһан 
офицертэ ондоо хүнэй баяр гашуудалда 
ямар хэрэг байлтайб даа.

§ 91. Т о чка  ставится в ко н ц е  р у б р и к  
перечисления, если они  являются самосто­
ятельными предложениями и если внутри 
н и х  им ею тся  какие -л и б о  зн а ки  пр епи н а ­
ния, например:

Т үрэлхи  хэлэн дээрэ үдэр бури  гараж а 
байдаг буряад газетэ гаргаха гээш э н э гэ ­
дэмэл ш э н ж э тэ й  үндэһэн  л итер атурна  
хэлэ байгуулха  хэрэгтэ  угаа ехэ удха ш а­
нартай гэ ж э  тоолоод, р е спуб л икы н  дээ­
д ы н эм хи зургаанууд  иим э хэм жээнүүды е 
бэелүүлһэн гэбэл:

1. Х оё р  ж эл эй  турш ада хууш а н  монгол 
хэлэн дээрэ гаража байһан “ Ш эн э  байдал" 
гэ ж э  сон и н и и е  "Б уряад -М онголой  үн эн " 
гэ ж э  ш энэ  н эр этэй  болгоод, 1923 оной  
о ктя б р и и н  10-һаа гар га ж а  эхилбэ.

2. “ Б уряад -М онгол ой  үн э н " түр ү ү н  до­
лоон  хо н о го й  нэгэ  удаа 600 хэһэгээр  га­
радаг байһанаа, үдэр б ури  толилогдодог 
газетэ боложо, 1931 ондо 3 м янган хэһэгтэ 
хур гэ гд эж э, тэрэ уедэ буряад хэлэн дээрэ 
гарга гдаж а байһан олон сэдхуул, сони- 
н уудай  дунда эгээл  ехээр унш агдадаг га­
зетэ болоо һэн.

3. А рад зоной дунда узэг бэш эгэй тургэн  
д эл гэрж э эхилһэн уш арһаа эгээлэй ажал- 
ш а арад зон  тэрэ уеы н  литературна  хэ- 
лые гол хэрэглэгш э ба эдлэгшэнь болоһон 
ю м . '

Точка с запятой

§ 92. Т о ч ка  с запятой ставится после 
п р о с ты х  р а сп р о стр а н е н н ы х  пред лож е­
ний, объединенны х в одно сложное пред­
л ож е ние  без пом ощ и сою зов, например:

Моридшье зобожо эсэшоо, өөһэдөөшье 
дааража бээрэшообди; саһан шуурган 
манай т урэл хойт о ороной шуурган 
мэтэ улам улам хүсэтэйгөөр хүүенэ; ган­
сал тэрэнэй зэрлиг дуунайнь аялга дан 
уйдхартай, гунигтай байгаа һэн.

Б орбилоонууд дал дээгуур олоороо  
хөөрсэгэнэжэ забда залигуй пишаганал- 
д а н а ; ухэ р  б у р у у н у у д  м ө ө р эл дэнэ , 
үүгэнэлдэнэ; үхибүүд гуйлдэнэ, шууялда- 
на; һаалишад хөөрэлдэнэ, дуулалдана.

К а к  правило, т о ч ки  с запятой отделя­
ю т  части  кр уп н ы е , основны е, в то время 
к а к  запяты е обозначаю т внутреннее чле­
нение этих частей. Главное различие м еж ­
д у  запятой и  т о ч ко й  с запятой в степени 
длительности паузы  и м и  ф иксируем ой .

§ 93. Т о ч ка  с запятой ставится после 
ряда р а с п р о с т р а н е н н ы х  п р и д а то ч н ы х  
предложений, относящ ихся к  одному глав­
ному, например:
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Ясли, үхибүүдэй саад, зунай площадка- 
нууд болон элүүржүүлгын лагерьнуудта 
ухибуудые бултынь түлөөһэгүйгөөр аба­
даг болохо; интернат һургуулинуудые 
олоор барижа, хүүгэдые т эндэ м иин- 
тээр байлгадаг болохо; бүхы һургуули- 
нуудт а үглөөгүүр түлөөһэгүй халуун  
эдеэ үгэдэг болохо; һургуулинуудт а  
һунаагдаһан  үдэр  гэдэгые үргэнөөр  
дэлгэрүүлжэ, т эндэ һурагш адт а т ү- 
лөөһэгүй обед үгэдэг болохо; һургуулиин 
хубсаһа, һуралсалай ном дэбтэрнүүдые 
миинт э болгохо гэһэн зорилго парт и  
урдаа табиһан юм.

§ 94. Т о чка  с запятой ставится после 
ра спр о стр а н е н н ы х  однород ны х членов 
предложения, особенно если в н утр и  н и х  
им ею тся запятые, например:

Манай убгэн зохёолшын олон тоото, 
янза бүриин зохёолнууд соонь комсомол 
басаган Холхойн Ханда; зоригтой эдир 
п и о н е р  А й д а р х а н ; ха а н т а  засагай  
урдаһаа эрид тэмсэгшэд Цыремпил Дол- 
ж од хоёр; Хориин тайшаанар Николай
— Ринчин-Доржо Дымбилов, Тарба Ж иг- 
житов; үбгэн Гоншог, Ямаан Жамса, Та- 
хуунай, Бодинсы үбгэн, Цэбүүдэй, Ш ойн- 
дон гаарамба, баян Бадма, дунда шадал- 
тай Галша, Будаанай, Сайнсаг гулваа, 
Хара Шарайта гэхэ мэтын олон обра- 
зууд еөр өөрынгөө тусхай харгыгаар ами 
наһаяа үнгэргөөд, нюдэндэ элихэн хараг- 
дажа байха юм.

§ 95. Т о ч ка  с запятой  ставится в ко н ц е  
р у б р и к  перечисления, если р у б р и ки  эти  
не являются самостоятельными предложе­
ниями, но  достаточно распространены , и  
особенно если в н утр и  и х  у ж е  есть ка ки е - 
либо зн а ки  препинания, например:

Яагаад иимэ олон хурьган абтааб гэ­
хэдэ: 1) илангаяа зунай, намарай сагта 
хо н и д о о  т а р га л уул ж а  ш а д а һ а н а й  
ашаар; 2) хонидые саг соонь искусствен­
на аргаар үрэжүүлһэнэй ашаар; Ь) хони 
харууһалгада т үрүү дүй дүршэл нэб- 
тэрүүлэн хэрэглэһэнэй ашаар.

Запятая

§ 96. Запятая ставится м е ж д у  однород­
ны м и членами предложения, не соединен­
н ы м и  посредством сою зов, например:

Нохой, гахай, тахяанууд газаа ябана. 
һурагшад бэшэнэ, уншана.

Үгытэй Найдан гэжэ эсэгэтэй, үлэнхэ 
Долгор гэжэ эхэтэй, сэлмэг харахан ню - 
дэтэй, сэбэрхэн сагаахан шарайтай, 
тобтой зөөлэхэн үгэтэй, долоо наһатай 
Д ондог хүбүүн үглөөгүүр эрт эхэн бо- 
доод, галайнгаа хажууда һэмээхэн ерэжэ 
һууна.

Примечание. Запятая не ставится, если 
два однородных члена предложения объе­
динены числительным хоёр в функции слу­
жебного слова, например: Нохой гахай хоёр 
газаа хэбтэнэ.

Запятая — самый употребительный знак 
препинания. Но она никогда не ставится 
между главным и зависимым словом, на­
пример, между подлежащим и сказуемым, 
между определением и определяемым, меж­
ду дополнением и глаголом, к которому оно 
относится и т.д.

Запятая также не ставится между члена­
ми цельного сочетания слов, т.е. между сло­
вами, входящими во фразеологический обо­
рот, а также между компонентами сложно­
составного слова.

Запятая не ставится также между пар­
ными словами, считающимися разновидно­
стью сложных слов, например: Гэнэ тодхор 
боложо, энэ үглөөгүүр оройшог болотор  
унташаһан үбгэн яараһан мэгдэһэндээ пеэ- 
шэнэйнгээ үрхэ утаатайгаар хаажархёо юм 
гү, али ороһон гараһан хүнүүд сээр найргүй 
тамхи татаж архёо юм гү, гэр соо хүхэ  
утаан манаран тунажа байба.

§ 97. Запятая ставится м е ж д у  просты м и 
предложениями в составе сл ож ного  пред­
лож ения , если он и  не соединены  сою за ­
ми, например:

Хады н хуйт эн орьёлнуудай саагуур 
наран  хоргодобо, сайбар  м анан  гол 
дээгүүр таража эхилбэ, энэ үедэ үйлсэдэ 
дугаагай хонхо ж энгирж э, улаашадай  
хашхаралдаха абяан гараа һэн.

Хабарай урин дулаан эхилжэ, наруули 
нэмэри газарта түрүүшын ургы сэсэг 
һалбараад, һонин хонщуухан үнэр хамар 
өөдэ хангалтана.

Аюушын газаагуур олон морин уяатай, 
газаа зосоогуур хүн зон үйрэнэ.

§ 98. В б уря тском  я зы ке  пр ичастн ы е  и 
д еепричастны е  обороты , в отл ичие  от 
р у с с ко го  язы ка , обособляю тся запяты м и 
только  сзади; впереди н и х  запятая не ста­
вится, например:

Би һургуулиһаа гэртээ бусахажа яба- 
хадаа, Бадматай уулзааб. (Ср. русск. Я, 
возвращ аясь из ш кол ы  домой, встретил ­
ся с Бадмой).

Бодинсы убгэн нэгэ үглөөгүүр эртэлжэ, 
боод борогшо гүүгээ буха модон тэргэ- 
дээ хүллөөд, Хара Уһатын харгыгаар

хахинуула хахинуулһаар, Хабшуугай бу­
лан арай гэжэ хүрэбэ.

Запятая после оборота ставится л иш ь в 
том  случае, если м е ж д у  оборотом  и сло­
вом, к  ко то р о м у  он  относится, в кл и ни ва ­
ю тся другие  слова; если ж е  оборот непос­
редственно прим ы кает к  зависим ом у сло­
ву, то после него  запятая не ставится. Ср. 
наприм ер: Хонид һалхи һүрин. үглөөнэй 
һэрюундэ бэлшэнэ. Хонид һалхи һүрин  
бэлшэнэ.

В состав одного  и  то го  ж е  предлож е­
ния  вклю чаю тся несколько: и  причастны е 
и  деепричастны е, и  просты е  и сам остоя­
тельные. И  если необходимо показать, что 
какой -либо  оборот о тносится  не к  ко н е ч ­
н ом у  сказуемому, а ближ айш ем у глаголь­
н о м у  слову (ведущ ему слову следую щ его 
оборота или определению или обстоятель­
ству, вы раж енны м и причастиями), то  пос­
ле такого  оборота запятая обы чно не ста­
вится. Н априм ер, если в предлож ении : 
Б идэ ха д ы н  х а ж у у д а  м орёо уя а д  
унаш аһан хуниие харахаяа ошобобди 
требуется показать, что  слова хадын ха ­
жууда морёо уяад  относятся  не ко н е ч н о ­
м у  сказуем о м у  ошобобди, а п р и ч а сти ю  
прош едш его врем ени  унашаһан, то  по с ­
ле ука за н н ы х  слов запятая не ставится и  
он и  вместе с причастием  осм ы сливаю тся 
к а к  развернутое определение. Если ж е  мы 
после слова уяад поставим  запятую , то 
слова хадын хажууда морёо уяад осозна ­
ю тся  к а к  деепричастны й оборот, о тнося ­
щ и й ся  к  ко н е чн о м у  сказуем о м у ошобо- 
боди. В первом  случае предлож ение пе­
реводится: "М ы  по ш л и  по см отре ть  на 
человека, ко то р ы й  привязал  лошадь о к о ­
ло го р ы  и  упал", а во втором  случае так: 
"М ы  привязали свою  лошадь около гор ы  
и  пош ли посмотреть на упавш его  челове­
ка ".

Сэрэгшэ хүбүүн һэрд бодожо саарһан 
т эмдэгынь абаад, ут эр т эрэнииень  
хүргэхэеэ үреэ морёо эмээллээд, һэбшээ 
һалхинай хүдэлтэр харайлган хатарган 
саашалба. В этом  п р ед л о ж ен и и  им еем  
четы ре пр о сты х  д еепричастны х оборота 
и  один причастны й  оборот — обстоятель­
ство цели. Д ля то го  чтоб ы  показать, что 
оборот сэрэгшэ хүбүүн һэрд бодожо от­
носится  к  глагольному слову абаад, үтэр 
тэрэнииень хүргэхэеэ к  слову эмээллээд, 
а оборот һэбшээ һалхинай хүдэлтэр  к  
следую щ ем у п а рн ом у  глагольном у слову 
харайлган хатарган, после у к а з а н н ы х  
оборотов запяты е не ставятся.

П ричастны е  и деепричастны е обороты  
обособляются и  в том случае, если сопро­
вож даю тся послелогами, например:

Залуу хүбүүн үбгэнэй гарһаа бууень 
һуга татан абажа, һалааень шагаажа 
үзөөд, буугайнгаа оньһо дарахатай са- 
суу. арьяатан харанхалан унаба.

Н охойнь хүзүүгээ гүлдылгэн, үргэеэ 
газарта табяад хэбтэхэ зуураа. хоёр 
шэхэеэ бага-бага худэлэгэнэ.

Сэлмэг харахан ню дөөрөө эжы  аба 
хоёройнгоо ню ур шарайень ажаглаһан 
шэнги, зөөлэхэнөөр ээлжэлэн хараһанай 
һүүлаэ. хөөрхэн хоёр гараараа газарһаа 
нэгэ юумэ абаад шэмхэлнэ.

О днако  по традиц ии  причастн ы е  обо­
роты , сочетаясь с н е ко то р ы м и  послело­
гами, т а ки м и  к а к  түлөө, тула, шэнги, 
адли, багта, багаар, һүүлээр, һүүлдэ, 
бури, обы чно не обособляются, например:

Илалта туйл ахы н  түлөө хам аг хүсэеэ 
эрш эдхэн тэмсээ.

Д айнай  үедэ ара талы н зо н  сэрэгш эдээ 
хүсэд  хүр э хэ  ю ум ээр  х а н га х ы н  тулала 
у н а һ а н  м а л га й га а  а б а н г ү й  г э х э э р  
ажаллаһан гээшэ.

Ш и н и и  е р эһ эн һ ээ  х о й ш о  сэдьхэлни  
амаршоо.

О йл гуул ж а  хэлэһэнэйм най  һуүлээр тэ- 
рэш  арсалдахаяа болёо.

В т а ки х  случаях запятая ставится, если 
после оборота ощ ущ ается четкая  пауза. 
Н априм ер, Би шамда ойлгосотой байхын 
тулааа. энэ бэш эһэнээ ород болгоод 
үгэһүү.

Харин һанахада, фашистнуудые буу- 
даха бүхэндөө зуу зуугаар мянга мянга- 
ар тооһон тоборог болгожо байһайб  
гэж э айхабт ар хорот ой хом хойгоор  
һанажа, эбдүүсэн шүдөө шангаар хаби- 
ран байжа буудана.

Примечание. Запятая не ставится после 
причастий или деепричастий (с зависимы­
ми от них словами или без них), если они 
стоят перед именем существительным и 
определяют его, также не обособляю тся  
придаточные определительные предложе­
ния, например: Зөөлэхэн хурдан гүйдэлтэй 
электрическэ поезды н ябадал улам  
түргэдэжэ, шэхэндэ дүнгинэн байһан абяан 
улам эршэмтэй болон дуулдана. Эртэ на- 
мар болохогуй гэһэн бодол ехэ эндүүтэй 
байба.

Запятыми отделяются д руг от друга  рас­
пространенные определения, стоящ ие пе­
ред именем, например:

Энэ ламын хажууда хүдөөһөө һаяхан 
асарһан, нэгэ үгытэй хунэй хүбүүн, тар- 
хагар харахан Тахуунай гэдэг байгаа һэн. 
Буу зэбсэг хуряаха, дэлхэйн гээгдэнги 
оронуудай экономикые хүгжөөхэ асуудал­
нуудаар манай правительство тодорхой 
дурадхал оруулаа.

§ 99. Запятая ставится м е ж д у  о д и н а ко ­
вы м и словами, повторяю щ им ися для обо­
значения длительности действия, для у с и ­
ления обращения, просьбы, приказа  и  т.п., 
например:

Ябанаб, ябанаб — мүр гаранагүй; саб- 
шанаб, сабшанаб — сараа гаранагүй (за­
гадка).

Юумэ асууна, мүнгэ эринэ, намайе, на ­
майе табигты гэлдэнэ; зариманиинь уур- 
лажа, зүһэ шарайнь шад улаан болоод, 
тургэхэн гараадшье ошоно.

Тургэл, түргэл! Город ошоод ерэ.
§ 100. Запяты м и обособляю тся прил о­

ж е н и я , не заклю ченны е в с к о б к и  или не 
обособленные тире, например:

Одессэ, урда зугэй угаа һайхан город, 
алаг зүрхыемни татанаш.

Запяты м и обособляю тся прил ож ения , 
с в я з к а м и  к о т о р ы х  с л у ж а т  с л о в а  
үнгэрхэдеө, илангаяа,. тодорхойлон хэ­
лэхэдэ, ондоогоор хэлэхэдэ, тайлбари- 
лан хэлэхэдэ, жэшээлхэдэ, тэрэ тоодо, 
тэрээн соо, тэдээн соо и  др., наприм ер:

Арт елиин бүхы гэшүүд, үнгэрхэдөө  
үтэлһэн үбгэд хүгшэдшье, концерт хара­
хаяа ерэбэ.

Тэдэнэр булта, илангаяа үхибүүд, 
ехээр баярлаба.

Спутник, ондоогоор хэлэхэдэ хунэй  
га р а а р  б үт ээгд эһ эн  хэм эл  одон, 
бумбэрсэг дэлхэйе тойрон дабшана.

М анай урда бодото сүл губи, тайлба- 
рилан хэлэхэдэ үргэлжэ элһэн аайда, хаб- 
тайжа байба.

Зарим ургамалнуудай үрэһэн элдэб ар­
гаар, жэшээлхэдэ (или жэшээнь) һалхяар, 
тараагдадаг.

Баруун болон Зүүн-С ибириин хүдөө  
ажахын түрүүшүүл, тэрэ тоодо манай 
буряад арадай түлөөлэгшэд, Новосибир- 
скдэ болоһон суглаанда хабаадалсаа.

Буряадай декадада хабаадаһан олон ар­
тистнар, тэдээн соо м инииш ье  эсэгэ, пра ­
вительствы н ундэр дээдэ хай р а  ш анда 
хүртө ө  бэлэй.

Примечание. Если слова жэшээнь, ж э­
шээлхэдэ являются вводными словами, то 
выделяются запятыми с обеи х  сторон, 
например: Зугаалхада болохо. жэш ээнь. 
кино, театр ошоходо болоно. Булад, ж э­
шээлхэдэ. “Үүрэй толон", “Нойрһоо һэриһэн 
тала1' гэхэ мэтэ номууды е хэдэн  дахин  
уншаһан байна.

§ 101. Запяты м и обособляю тся обстоя­
тельства, уточняю щ ие предыдущее обсто­
ятельство, например:

Тэндэ, нуурай эрьедэ, загаһашад олон 
байба.

Нүгөөдэр, удын хойно, эндэ ерээд, 
хүлеэжэ байгуужа гэнэ һэн.

§ 102. Запяты ми обособляю тся обращ е­
н и я  вместе со всеми относящ им ися к  ним  
словами: в начале пред лож ения запятая 
ставится после них, в середине предложе­
н и я  — выделяются с обеих сторон, в к о н ­
це — запятая ставится перед ним и . Н а ­
пример:

— Х ундэт э айлшад, дээш ээ гаража  
һуугыт.

— Зай, Доржо, иигээд лэ ябыш даа, мэн- 
дээ дуулгажа байгаарай.

— Хай, энэмнай бүтэхэгүй ха даа, за- 
луу нухэр.

§ 103. Запяты ми обособляются вводные 
и  вставные конструкц ии , не заклю ченны е 
в с к о б к и  или не обособленны е с обеих 
сторон  тире: в начале предлож ения запя­
тая ставится после них, в середине пред­
л о ж е н и я  — вы деляю тся с обеих сторон, 
в ко н ц е  — запятая ставится перед ним и. 
Например:

— Танайхяар haa, энэ морин һайн гээ­
шэ алтай?

— Байза, зэмэтэй болоһон хүн зэмээ 
хүнгэлжэ, хүдэлэлсэхэ болоо гээшэ гү?

— Мүнөөдэр, хай, бороо орохо гээшэ 
ха.

Тэрэшни, хүнэй хэлсэһэнэй ёһоор, дээ­
шээ хараж а эльбээд, доошоо хараж а  
нюдараад ябадаг хун.

— Үлүү хаража, булуу химэлбэ гээшэт, 
сэхынь хэлэхэдэ.

Үйлсөөр зааниие хүтэлбэ, үзүулхын  
тулада ха, хэбэрынь.

— Үбһэеэ соможо дуургээдуй байтар- 
най, бороо орошобол, халаг даа.

§ 104. Запяты м и обособляю тся м е ж д о ­
метия, лиш енны е восклицательной и н то ­
нации, например:

— һүү, Пүнсэг, ши хаанаһаа эндэ бай­
гаа гээшэбши?

— Халхай, хургаяа шаташан алдабаб.
§ 105. Запяты м и обособляю тся слова

тиимэ (да), үгы  (нет), например:
— Тиимэ, биб, — гэжэ залуу хун тол- 

гойгоо дохижорхёод, нилээдгуй урматай 
болон һуугаа һэн.

— Үгы, хүүгэд хэлээ.

§ 106. Запятые ставятся перед раздели­
тельны м и и противител ьны м и  сою зам и 
харин, зүгөөр, теэд, гэбэшье, гэтэр, илан­
гаяа и др., наприм ер: 

һургуулида  Һуража байхадаа, олон 
т абы е ш алиха  ш аш аха, т оом оо  
таһарха бэшэ, харин номоол һайнаар  
үзэхэ хэрэгтэй.

— Яһала һ а й н а а р  бэш ээ байнаш , 
зүгөөр нэгэ хэды заһабари оруулхаар.

— Тэрээндэ хэды хэлээбди, теэд ойл- 
гожо үгэнэгүй.

Тэндэхи байдал һайжараа, гэбэшье ду- 
тагдалнууд үшөөл бии ха.

§ 107. Запяты е ставятся после сою зов  
аад, haa, гадна, в ы р а ж а ю щ и х  п р о ти ви ­
тельные отнош ения, например:

Эрхын шэнээн бэетэй аад, эрэ хонгор 
дуутай (загадка).

— Үнэншөөгүй haa, өөһэдөө харыт. 
Нүхэр Бадмаев дуй дуршэл ехэтэй баг­

ша б а й ха һ а а  гадна , зон  н и и т ы н  
худэлмэридэ эдэбхитэйгээр хабаадалса­
даг.

§ 108. Запятая ставится перед второй 
частью  д вухча стн ы х  разделительных со­
ю зов  гү  -  али, нэгэ һаа -  ү гы  haa, нэгэн 
гэбэл -  ү гы  гэбэл, наприм ер:

Үглөөдэр бороо гу, али саһан орохо 
байха.

— Нэгэ haa хоно, угы haa машинада 
һуугаад ошо.

— Заа, иигээд бидэ хоёр нэгэн гэбэл 
з оболонгой далайда унажа хосорхо, угы 
гэбэл шадал тэнхээгээ зангидажа, тама- 
ран гараха гэһэн — иимэ нэгэ замда зо- 
рибо гээшэбди.

Двоеточие

§ 109. Д воеточие (а т а к ж е  и тире) ста­
вится перед однородны м и членами пред­
лож ения , и м е ю щ и м и  перед собой  обоб­
щ аю щ ее слово, например:

Х э һ э г  м үльһэн  д э эр э  үлэш эһэн  
загаһашадта эдихэ ю умэ: сухаари, пе­
чени, консервэ самолёт аээрэһээ хаяжа  
угэбэ.

М анай нютагай хэдэн  хүбүүд: База­
ров, А р д а н о в , О хи н о в  д ээдэ  
һургуулинуудта һуража байдаг.

§ 110. Д воеточие ставится после пред­
ложения , если последую щ ие за н и м  пред­
л о ж е н и я  (или предложение) поясняю т, 
у то ч н я ю т  его, наприм ер:

Барагдашагуй золтойдоо баярлангуй 
яахаб: хорёод ондо партизан ябаа, хо- 
тондоо энэ туг турүулэн ургөө.

Уйтан конт оро соо шэхэ дулиирмэ 
шууяатай: тэндэ бэшэгэй машина хан- 
гирна, тэндэ шоото наярна, хунууд шан­
га шангаар хөөрэлдэнэ.

Тэдэнэр удэшэндөө гэрэйнгээ богоһо 
дээрэ һуужа, сэнхир ковёроо гоёшоожо 
харадаг байгаа: тиимэ ковёр бухы тос­
хон соонь угы байгаа бшуу.

Ш и амар байнаш даа: ахашни комму­
нист, гэртэтнай убгэн хугшэн хун угы 
ха юм. Намда хэсуу тубэгтэй байдаг: 
эжы абанар бурханда һузэгтэй, халтад 
гэбэл уурлаха сухалдаха — бэрхэ юм.

§111 . Д воеточие ставится перед пере­
числением, особенно если перед н и м  сто­
ят  слова гэхэдэ или гэбэл, наприм ер: 

П лугш ан  соо но р м о о  ул ууш элэн  
дуургэһэн ударнигууд гэхэдэ: Сэсэг, Раб- 
дан, Цэбэг, Дулма; урэһэ хаягшад соо — 
Санжа Галдан хоёр байна.

§ 112. Двоеточие ставится перед прямой 
речью , которая  следует после ав тор ски х  
слов, например:

Бабжа баатар бар-бар энеэгээд:
— Буужа ерэһэн бурхан тэнгэришье 

бэшэб, буряад зоной Бабжа баатар гээ­
шэб, — гэнэ.

Тире

§ 113. Т ир е  ставится перед обобщ аю ­
щ им  словом, стоящ им  после ряда одно­
ро дны х членов пред лож ения или после 
перечислений, например:

Тэрэнэй сабхинь, пальтонь, малгайнь
— булта шэнэ.

Янжама Рэгзэдэй ямаршье бэрхэ аса- 
шантай адли һури хаядагынь, халуунда 
ундаа хурэдэггуйень, энэ тэрэ юумэн  
тухай хөөрэлдэхэ дурагуй байдагыень, 
убгэн  т у ха й д а а  нэгэт эш ье  д ур д а -  
даггуйень — эд э  бүгэды е хамт алжа  
узэхэдөө, тэрэниие эрэ хүндэл яагаашье 
адлиб даа гэжэ һанана.

С обеих  стор он  обособляю тся посред­
ством тир е  однородны е члены, им ею щ ие 
обобщ ающ ее слово перед первы м членом 
и стоящ ие в середине предложения, на­
пример:

Базаров олон жэл соо хаана  яанаш ье
— полевой станууд, колхозой фермэнууд 
дээрэш ье, ю ры н колхознигуудай  гэр 
соошье, городой театрнуудай сценэ дэ­
эрэшье — дуу дуулажа, тэрэнэйнгээ тоо 
алдажархиһан, бага зэргын юумэнһээ  
гайхахаашье болиһон хун аад, мунөө зал 
соо юунэйшье боложо байһые тайлба­
рилжа шаданагуй.
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§ 114. С обеих сторон посредством тире 
вы деляю тся обособленны е прил ож ения , 
стоящ ие в середине предложения, напри ­
мер:

Тиихэдэ Очиройнь һамган — хуба ню- 
дэтэй, ута шара туйбатай, хүдэр бата 
бэетэй Рэгзэд бэринь — ажалдаа ябаха­
даа, эрэтүүлһээ дортодоггүй һэн.

§ 115. Тире ставится м еж ду подлежащим 
и сказуем ы м , в ы р а ж е н н ы м и  сущ естви ­
тельны м  в и м енител ьном  падеж е  (без 
связки  типа: байха, болохо, ёһотой и  др.), 
например:

Догой — жаахан нютаг, хэдэн үрхэтэ 
айлһаа бүридэһэн.

Ш оно — мяхаша амитан юм.

Примечание. Тире не ставится в случае, 
если подлежащее выражено личным или 
указательным местоимением, например: Би 
шофёрби. Тэрэ лётчик юм.

§ 116. Т ире ставится м е ж д у  двумя пред­
л ож е н ия м и , не со е д и н ен н ы м и  посред ­
ством сою зов, если второе предлож ение 
заклю чает в себе результат или вы вод из 
того, о чем  говор ится  в первом, или ж е  
второе предложение по содерж анию  про­
тиворечит первому, наприм ер:

Х үлһэт эй т охом бороо соо хаяад  
үзөөрэйгт ы  — з аяанд ааш ье  
нэбтэрхэгүй.

Адхахада альга дүүрэнэгүй — табиха- 
да тала дүүрэнэ.

Эдихэнь горшоог — ябахань биршоог.
§ 117. Тире ставится м еж ду двумя (иног­

да нескольким и) словами для обозначения 
пределов пр остранственны х, врем енны х 
или количественны х, например:

Росси — А м е р и ка  гэһэн  ниидэлгэ.
Москва — Пекин гэһэн маршрут.

Вопросительный знак

§ 118. В ко н ц е  вопросительного  пред­
л ож ения  или слова ставится вопроситель­
н ы й  знак, например:

— Зай, хэзээ үбһэндөө орохо гэжэ бай- 
набта? — гээд һурана.

— Энэ шинии ном гү?
— Танаймнай нэрэ алдар хэн бэлэй?

Примечание. В случае, если вопроситель­
ное предложение стоит первым в составе 
сложного (непрямой вопрос), то в конце 
предложения вопросительный знак не ста­
вится, например: Хайшаа ош охонь бэ, 
асуул даа. Үсэгэлдэр һалхитай һэн гү, али 
үгы һэн гү, би мэдэнэгүйлби.

Восклицательный знак

§ 119. В осклицательны й з н а к  ставится 
в ко н ц е  восклицательного  предложения, 
для в ы р а ж е н и я  восхи щ е н ия , сильно го  
удивления, негодования а т а к ж е  ка те го ­
р и че ско го  пр и ка за  или просьбы  н а п р и ­
мер:

— Хүрөөл хүбүүн байна! — гэлдэжэ 
тэндэ байһан хүнүүд Ж аргал үбгэнэй 
дуулахаар, хүбүүень магтана.

— һүүй, энэмнай һүрхэйл!
— Яагаа бузар булай ю м  гээш эб!
— Гүйгы т , гүйгы т ! — гэж э  эхэ  

эжэлүүдгүй хүлөө дэбһэн байжа хашхар- 
на.

— Аалидагты! — гэжэ комиссар шаг 
ш ууяа т а б и л д а һ а н  х ү н ү ү д  т ээш э  
һүхирөөд: — Дэлгэр! Дэлгэр! Бү зүрхэсэ! 
Залгажал һала! — гэбэ.

§ 120. В осклицательны й зн а к  ставится 
после обращ ений, м еж дом етий, а т а кж е  
слов угы , тиимэ, зуб, стоящ и х  в начале 
предложения, произнесенны х с восклица­
тельной интонацией, например:

— Цы ремпил! Ш и  эндэһээ т үргөөр  
ябыш даа! Бидэнэй һанаа бү зобоогыш!
— гэлдэнэ.

— А а ! Х унэй  үхиие хүндэлэн  таһа 
дүүрэжэ, айлай бэриие ажаггүй хулгайл- 
ж а абаад, бэрхэ сэсэнби гэжэ бэедээ 
найдаһан хүдэр улаан хүбүүн та гээшэ 
гүт?

— Үгы! Би хэзээшье хэлэхэгуйб! — гэжэ 
тэрэ харюусаба.

— Тиимэ, тиимэ! Эгээл зохид!
— Зүб! Ш и зуб намайе ойлгоош!

М ноготочие

§ 121. М н о го то ч и е  (три то ч ки ) ставит­
ся для обозначения незаконченности  выс­
казы вания , п р и  этом если требуется п о ­
становка вопросительного  или восклица­
тельного знаков, они  ставятся над первой 
точкой , например:

— Унтажа хэбтэнэ.. һэрихэгүй бэзэ, 
бүхөөр унтадаг эхэнэр шэнги агша...

— Н ээрээһээ би  эндэ байна гүб?.. 
Харыт, харыт!..
§ 122. М ноготочие  ставится для обозна­

чения зам инок в речи, в том числе и внут­
р и  слова, например:

— Байза, яагаад... Хайшан гээд, намһаа 
гаргагдаха болоо... Баһа колхозһоошье 
гаргагдаха, сүүдтэй болохо, яаха юм 
гэжэ Хумбаа Дагба һая юугээ хэлэжэ бай­
гаа һэм даа... гэжэ үг-маг гэбэ.

... Та... met... танай ундэр турэлтэ, - 
гэжэ шэбэнэнэ.

§ 123. М н о го то ч и е  ставится в цитатах 
вместо пр о пущ е н н ы х слов, например:

К . М а р к с  Ф. Э нгельс хо ё р  хүн  
т үрэлт энэй т үүхэ т ухай хэлэхэдээ: 
"...Бүхы обществонуудай түүхэ болбол 
ангинуудай тэмсэлэй түүхэ м үн" гэжэ 
бэшэһэн юм.

С кобки

§ 124. В с к о б к и  заклю чаю тся  поясне­
ния, прим ечания  говорящ его , если они  
сказаны  во время в ы раж ен и я  основной  
мысли, например:

Санкт-Петербург (энэ урдань Росси 
гүрэнэй ниислэл байһан) Нева мүрэн  
дээрэ байдаг.

Тэдэнэй тоодо Захааминай аймагай 
‘'Родина" гэжэ колхоз (түрүүлэгшэнь Рин­
чинов) ороно.

М үрысөөндэ оролсоһон Ээрын лесп- 
ромхозой модошод (Загарайн аймаг) 9 
һарынгаа түсэбые үлүүлэн дүүргэбэ.

§ 125. В с к о б к и  за кл ю ча ю тся  слова, 
вы раж аю щ и е  отнош ение слушателей к  
высказываемому, например:

(Альга ташалга).
(Энеэдэн).
(Зал соо шэмээтэй болоно).
§ 126. В с к о б к и  заклю чаю тся  им я авто­

ра цитаты  или название источника , о т ку ­
да извлечена цитата, например:

“Хүсэ шадалдаа этигэхэ, үүсхэл эдэб- 
хи гаргаха, бэлиг шадабарияа бодотоор 
бэелуулхэ талаар хүсэлэл оролдолгоёо 
гаргахы нь т улада хот ы н
хүт элбэрилэгш эд  залууш уулда  үнэн  
зүрхэнһөө туһалхые оролдоно" (Г. Айда- 
ев).

§ 127. В с к о б к и  заклю чаю тся  ре м ар ки  
в драматическом произведении, например: 

С а р а н  (суха л д а н ). Ю ун? Н ам а й е  
һэшхэлтэй гэхэшни дутаа гү?..

К а вы ч ки

§ 128. К а вы чка м и  вы деляю тся цитаты, 
например:

"һайн  эрын юһэн эрдэни ямар гэжэ 
урдань тоологдодог байһан бэ гэбэл: аг­
нууриин нюуса шадабари, нарин дарха- 
най соло, эд эдлэлгэ, бухэ барилдалга, 
номо годлёор харбалга, мори һургалга, 
найман гүрлөө ташуур минаа томолго, 
элдэгдээгүй арһанай зүһэмөөр тушаа 
хэлгэ, т үмэрш э дархан байлга, һээр  
шаалга — эдэ байһан ю м ".

"Э л ү ү р  э н х э ,  з о л т о й  ж а р г а л т а й  
һ у у га а р а й гты " гэ ж э  б уурал  то л го й то й  
үб гэн  ю рөөбэ.

§ 129. К а вы чка м и  вы деляю тся слова, 
употребляемые в переносном, необычном 
для себя или и р о ни че ско м  значении , а 
т а кж е  устаревш ие или новы е, неизвест­
ны е ранее слова, например:

Гэдэһээ үлдэжэ ерэһэн ажалшад халуу- 
хан хоолоо дуугаралсахашье сүлөөгүй, 
“габшагай" ёһоор үмхэжэ, һорожо мэдэ-
бэ.

Үхи б үүд  бургааһан "м о р и " унаад, "та- 
ш уурдаж а" ябаж а гүйлгэлдэнэ.

А радай хэр эгл эм ж ы н  эд бараае манай- 
хидал адли үргэн  ехэ хэм ж ээгээр бүтээхые 
хараалһан нэгэш ье капиталис ороной бии 
ю м  һаань, манай түсэб  "ш үүм ж эл эгш эд " 
тэрэниие нэрлэг л э !

Үхибүуд "улаантан", "сагаантан" бо­
ложо наадаба.

З н а ки  п р и  п р ям ой  речи
§ 130. Для обособления прям ой  речи  

употребляю тся тире  или кавы чки , в част­
ности:

1. В случае, если прямая речь дается с 
новой строки , то перед ней ставится тире, 
например:

— Буряад зон болбол ямар ажалтай, 
ю у эрхилдэг, зеори шадалай талаар, эр­
дэм һургуулиин талаар ямар байдаг юм?
— гэжэ ехэл һонирхоһон янзатайгаар 
асууна.

2. В случае, если прямая речь находит­
ся в тексте , то  обособляется с обеих сто­
р о н  кавы чкам и, например:

М үнхэ  баабай т эрэнэй хойноһоонь  
за а ж а : "Г а н с а  м ун гэн эй  х о й н о һ о о  
галзуурһан зааниие зайдалжа хосорхо 
х ү н ' гэһэн юм.

Примечание. Цитата, находящаяся в се­
редине предложения, также заключается в 
кавычки, но перед ней не ставится двоето­
чие, например: Хүнэй зүб ёһоной амидара- 
лые тодорхойлходоо, Эрдэни-Хайбзан баг­
ша "зунай сагай булжамуур мэтэ эртэ бо- 
догты. Хүнэй энэ наһанай ута үбэлэй удэр 
мэтэ" гэжэ айладаһан бэлэй.

§ 131. В случае, если слова автора нахо­
дятся перед прямой речью, то после слов 
автора ставится двоеточие; если слова ав­
тора стоят после прямой речи, то слова ав­
тора даются после тире, например:

Бааранхай моринойнгоо улам татажа 
дүүргээд:

— Зай, Дондог, мориндо бэрхэ бэлэй 
гүш? — гэбэ.

Тиихэдэнь гайхаһандаа зуг mamaag 
б а й һ а н  агроном  зор и м го й  я б а ж а  
дүтэлөөд:

— Хэн бэ? Ю ун болооб?.. Яагаабта? — 
гэжэ һанаагаа зобоһон янзаар ооглобо.

§ 132. а) Если слова автора находятся 
в н утр и  прям ой  речи, то перед словами 
автора ставится какой-либо зн а к  (запятая, 
вопросительны й зн а к  и  т.д.), а затем тире, 
например:

— Ай, шолмо, мори ябуулхадаа яагаа 
атима юм. Сохом намһаа дээрэл. Энэ яяр 
адууһан намайе баһажа, харин ябажа  
үгэдэггүй байгаалтай, — гэж э бүдүүгээр  
б а р —ба р  д у у г а р а а д , Ц э б э г  т э э ш э  
хараж а : — Зай, хоюулаа тамхи татая, 
наашаа һуу, — гэхэтэйгээ хамта үбэрөө 
уудалжа, хусын хууханаг алшуураа гар­
гаад, доошоо дабшалан һуушана.

б) В случае, если после второй  части  
прям ой речи нет слов автора, то после неё 
ставится точка, например:

— Үсэгэлдэр баруугаар ябаад ерээб, — 
гэж э  Д о р ж о  үбгэн аягат ай сайһаа, 
һорож о  һуут араа дуугарба. — Болоһон 
һониншье үгы ха даа.

в) В случае, если после второй  части  
пр ям ой  речи  им ею тся  слове автора, то  
после слов автора, стоящ их в середине 
прям ой  речи  ставится запятая с тире, на­
пример:

— Пүнсэг бидэ хоёрой буудалган бараг 
юм бэзэ — гээд, Гомбо Дугарай хэлэһэн  
үгэнүүдһээ зэбүүрхэһэпээ мэдүүлхэгүйе  
хүсэж э, — Пүнсэгһөө бидэ айлтай гү, али 
манһаа Пүнсэг айлтай гү, иигээд ябаха- 
дамнай? — гэбэ.

г) В случае, если необходимо заклю чить 
пр я м ую  речь в ка в ы чки , то он и  ставятся 
непосредственно перед и после прям ой  
речи, например:

"Худалаар, хугшэн, бу хэлэ! Дульдар- 
гьш партизануудаар арилаа бэшэ аал?
— гээд Дугар гансата аялгаа нялуун бол- 
гожо, хоротой гэгшээр үргэлжэлнэ. — 
Хүгшэн, тэрэнэйшни монсогор толгойнь 
хуухалхаб гэжэ унинэй угэеэ үгэһэн хум. 
М инии урагша ошоһон хойно зөөрииемни 
тоножо, большевигүудтэ угэһэн байна".

д) В случае, если в словах автора им е­
ю тся  два глагола со значением  вы ска зы ­
вания, из ко то р ы х  один относится  к  пер ­
вой  части  прям ой  речи, а д р у го й  ко  вто­
рой, то  после слов автора ставится двое­
точие и  тире, например:

— Ябая, хуй т эн , — гэж э М а ка р о в  
хэлээд , уурлангяар асууба: — Ю ундэ  
абяагүй байнаш?

§ 133. Если н ескол ько  р е п л и к  следует в 
с тр о ку  без указания, к о м у  он и  принадле­
ж ат, то  каж д ая  и з  н и х  выделяется кавы ч­
кам и  и, кром е  того , отделяется от сосед­
ней  посредством тире, например:

"Х элэл даа, сэбэрхэн  басаган, чши 
мүнөөдэр гэрэй оройдо ю у  хээбши?" — 
гэж э асуубаб. — "Х а ан а һ аа  һалхин  
һалхилнаб гэжэ харааб". — "Яахаяа?" — 
"Хаанаһаа һалхин үлеэнэб, тэндэһээ 
жаргал ерэдэг". — “ Тиихэдээ ши qyyraa- 
paa жаргал уряа гээшэ гүш?" — Хаана 
дуу сгуулалданаб, тэндэ жаргалтай бай­
д а г '.

О  сочетаниях зн а ко в  п р е п и н а н и я

§ 134. В случае совм естного  употребле­
ния  тире  и запятой тире  сначала ставится 
запятая, а затем тире, например:

— Тэндэ ороод ойлголсогты, — гэжэ 
шоглонгёор хойноһоонь гүбэд гэнэ.

Примечание. Если после тире стоят сло­
ва, выделяющиеся по существующим пра­
вилам запятыми (например, вводные сло­
ва), то первая запятая опускается, напри­
мер: Нарһан, хасуури, жодоо, хуша — тоб- 
шоор хэлэхэдэ, бүхы янзын шэлбэһэтэ мо- 
дод Сибирьтэ ургадаг.

§ 135. Т очка , запятая, то ч ка  с запятой, 
двоеточие и  тир е  не ставятся перед за к ­
р ы ваю щ и м и  кавы чка м и . Все эти  зн а ки  
ставятся только после кавы чек, например: 

"һуугты, һуугты", — гэжэ баруун бан- 
за тээшэ альгаа дэлгэн урина.

"Э ндээ һ у у ж а  байгаарайгты ".
§ 136. В опросительны й и восклицатель­

н ы й  зн аки , м ноготочие, относящ иеся к  
словам, закл ю чен н ы м  в ка в ы чки , ставят­
ся непосредственно перед закры в аю щ и ­
м и  кавы чкам и , а если относятся к о  всему 
пред лож ению , то  ставятся после них, на­
пример:

"Ш и хаанаһаа ерээбши?" — гэжэ Гон- 
шог асууба.

— Тэрэ урдаһаа ерэгшэ — унөөхи “хүхюу 
шофёрнайл7

Нима тэрээндэ гараа үгэжэ: "Танай 
болюулаагүй һаа, юун болохо байгааб?"
— гэнэ.

Примечание. Вышеназванные знаки пре­
пинания, поставленные перед закрывающи­
ми кавычками, не дублируются после них, 
например: Хэлэжэ үгыт, хэндэтнай бииб 
Чернышевскиин "Юу хэхэб?".

§ 137. В случае, если перед цитатой или 
пр ям ой  речью  или после них : совпадаю т 
две откр ы в а ю щ и е  или закры ваю щ и е ка ­
вы чки , ставятся одни кавы чки , например: 

Пароходой бортһоо радиогоор иигэ­
ж э  дамжуулаа: “Ленинград" тропигто 
ороод, саашалжа я б а н а '.

§ 138. Запятая, то чка  с запятой, двоето­
чие  или тир е  ставятся только  после за к ­
ры ваю щ ей ско б ки , например:

Тэрэ хүбүүн гүйжэл ябана (гэртээ ошо­
хо харгыгаа т иимэ һайнаар  һанаж а  
абаа бшуу), гансал хаа-яа һөөргөө эрье- 
ж э харана.

§ 139. Т очка, вопросительны й или вос­
клицательны й знаки , относящ иеся к  сло­
вам, заклю ченны м  в с ко б ки , ставятся пе­
ред закры ваю щ ей  скоб кой , например: 

Тэндэ сугларһан пионернүүд “всегда 
гот овы!" (хэзээдэ бэлэмди!) гэжэ гар- 
нуудаараа ёһолон, нэгэн дуугаар харюу­
саба.

Примечание. Точка ставится после зак­
рывающей скобки, обособляющей имя ав­
тора или название его произведения, на­
пример: "Нэгэтэ аргагүй ехэ хүйтэн боло­
бо" (Ж. Тумунов).
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